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  De perfecte oplossing


  CHRISTINE RIMMER


  


  ‘Alsjeblieft, Irina, blijf nog even.’ Die woorden, uit de mond van de adembenemend knappe miljonair Caleb Bravo zouden Irina als muziek in de oren moeten klinken. Maar ze laat zich niet vermurwen. Volgens haar is hij er gewoon aan gewend dat zijn huishoudster alles op rolletjes laat lopen. En nu ze met gepakte koffers klaarstaat om te vertrekken, beseft hij opeens hoe hij haar zal missen! Trouwens, ze moet wel weggaan, want haar verblijfsvergunning loopt af. Dan komt Caleb met een voorstel dat hijzelf een geweldige optie vindt.


  


  Wat moet ze doen, als hij dat ook nog eens laat volgen door een zeer overtuigende kus?


  Biografie


  


  


  


  Christine Rimmer heeft, voor ze eindelijk haar draai vond als schrijfster, vele uiteenlopende banen gehad. Zo is ze onder andere actrice geweest, lerares, model, serveerster en verkoopster. Achteraf heeft ze er geen spijt van, want alles wat ze heeft meegemaakt, verwerkt ze in haar boeiende verhalen.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Caleb Bravo stond in de deuropening van de slaapkamer van zijn huishoudster. In zijn hand hield hij een briefje dat ze op het aanrecht had gelegd. ‘Wat heeft dit te betekenen, Irina?’


  ‘O. Hallo, Caleb. Wat ben je vroeg thuis.’ Ze sprak zonder hem aan te kijken, met gebogen hoofd, terwijl ze een grijze trui in een van de twee haveloze koffers stopte die open op het bed lagen.


  Hij liep naar binnen. ‘Ik vroeg waar je mee bezig was.’


  Eindelijk ging ze rechtop staan om hem aan te kijken. ‘Ik ga weg.’ Haar stem klonk hees; haar Engels uitdrukkingsloos met een Argovisch accent.


  ‘Zomaar ineens?’


  ‘Ik heb geen andere keus.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Hij zwaaide weer met het briefje.


  ‘Drie zinnetjes maar,’ zei hij beschuldigend. ‘Caleb, ik moet weg. Ik kom niet terug. Bedankt voor alles.’ Hij maakte er een prop van en gooide die in de prullenbak. ‘Had je me niet tenminste kunnen vertellen waarom?’


  Ze pakte een envelop van het nachtkastje en gaf hem aan Caleb. ‘Een uur geleden kreeg ik deze met de post.’


  Er zat maar één vel papier in, een officieel uitziende brief met het zegel van het ministerie voor Immigratie en Naturalisatie van de Verenigde Staten. Snel las hij hem door. Haar verblijfsvergunning werd ingetrokken. Ze moest zich direct melden bij het kantoor in San Antonio.


  ‘Wel verdraaid,’ reageerde hij. ‘Heb je geen green card, zo’n verblijfsvergunning voor onbepaalde tijd?’


  ‘Ik heb een werkvergunning, en een green card heb ik aangevraagd. Maar de toekenning wordt steeds uitgesteld.’


  ‘Ze kunnen je niet zomaar naar Argovië terugsturen.’


  ‘Kennelijk wel.’ Ze nam hem de brief af, vouwde hem weer op, stopte hem in de envelop, legde hem weer op het nachtkastje en ging verder met inpakken.


  Dit kon niet waar zijn. Zonder Irina redde hij het niet. Ze ruimde zijn rommel op, deed zijn was en kookte heerlijke maaltijden. En ze vertrok geen spier als ze hem of een vriendin van hem naakt in huis aantrof.


  Ze was de perfecte huishoudster. Rustig, competent en altijd kalm. Ze zorgde ervoor dat hij niets tekortkwam en deed dat haast onzichtbaar. Zo iemand zou hij nooit meer vinden.


  En hoe moest het met Victor? Haar neef, Victor Lukovic, was zijn beste vriend. Die had zijn leven gered. Hij zou het niet kunnen verdragen als Victor dacht dat hij op de een of andere manier zijn nichtje had weggejaagd.


  ‘Irina.’


  ‘Ja?’ Ze streek een bruine wollen sjaal glad.


  ‘Waar ga je eigenlijk heen?’


  Met een frons schudde ze haar hoofd. Toen liep ze weer naar het bureau om een stapeltje ondergoed te pakken.


  Hij probeerde het nog eens. ‘Terug naar Argovië dus?’


  Ze stopte het ondergoed in de grootste van de twee koffers. ‘Daar ga ik nooit meer heen.’ Ze klapte haar koffer dicht en sloot de rits.


  ‘Maar waar dan wel?’


  ‘Dat kun je beter niet weten.’ Snel pakte ze de laptop die ze een paar maanden geleden had gekocht, en ze stopte hem in het zijvak van de kleinere koffer. Toen ritste ze die ook dicht en tilde hem van het bed, gevolgd door de grotere, die met een harde klap op de vloer terechtkwam.


  ‘Heb je eigenlijk wel een idee waar je heen gaat?’


  Geen antwoord. Ze zette de koffers een stukje uit elkaar. Ten slotte ging ze ertussen staan en keek hem opnieuw aan. ‘Bedankt voor alles wat je voor me hebt gedaan, Caleb. Je bent een geweldige baas.’


  Zoals gewoonlijk ging ze in het grijs gekleed. Hij had haar nog nooit in vrolijke kleuren en ook niet met korte mouwen gezien. Ze droeg het hele jaar door coltruien en sweaters, ondanks de uitzonderlijk hete zomers in San Antonio. Haar rechte, donkerbruine pony hing zowat in haar grote donkerbruine ogen. Ze zag er zielig en eenzaam uit.


  ‘Heb je hier met Victor over gebeld?’ wilde hij weten.


  ‘Nee. Mijn neef doet al te veel voor me. Deze narigheid wil ik hem besparen.’


  ‘Toe nou, Irina.’ Gedachteloos strekte hij een hand naar haar uit.


  Ze dook weg en deinsde achteruit. ‘Alsjeblieft, ik moet nu weg.’


  Stom van hem, hij wist dat ze het niet prettig vond om aangeraakt te worden. ‘Sorry, ik wilde je niet ’


  ‘Je hebt niets verkeerds gedaan.’ Ze zei het vriendelijk, terwijl ze de beide koffers optilde. ‘Ga alsjeblieft opzij.’


  ‘Kom, wacht nog even, voordat je verdwijnt. De komende tien minuten komt niemand je zoeken.’


  Met gebogen hoofd mompelde ze iets in het Argovisch. Toen keek ze hem weer aan, en ze verzuchtte: ‘Ach, Caleb…’ Het klonk beslist wanhopig.


  Met een glimlach probeerde hij haar over te halen: ‘Een paar minuutjes maar, om er nog even over te praten.’


  ‘Waarom? Dat heeft totaal geen zin.’


  ‘Alsjeblieft, Irina.’ Hij deed zijn best om heel zielig en hulpeloos over te komen.


  Kennelijk werkte dat. Ze zuchtte nog een keer en zette haar koffers neer. ‘Goed. Zeg het dan maar.’


  ‘Niet te geloven dat je gewoon weg wilde gaan, zodat ik me vreselijk zorgen zou maken en me zou afvragen wat er met je gebeurd was. Als ik niet vroeger was thuisgekomen…’ Vol ongeloof schudde hij zijn hoofd. ‘Was je gewoon van plan om zomaar te verdwijnen?’


  ‘Ja. Ben je uitgepraat?’


  Ineens kreeg hij een briljant idee. ‘Laten we trouwen,’ stelde hij voor. ‘Dat is de perfecte oplossing.’


  Ze reageerde niet, maar keek hem alleen maar aan.


  ‘Vooruit.’ Hij gebaarde naar achteren. ‘Naar de huiskamer. Laten we er even bij gaan zitten, iets drinken en erover praten. We komen er samen wel uit.’


  Zwijgend bleef ze tussen haar koffers staan met een star gezicht.


  ‘Naar de huiskamer,’ herhaalde hij.


  Ze bleef hem maar aanstaren. Toen hij de moed al bijna opgegeven had, zei ze eindelijk: ‘Nou, goed. Laten we er dan maar over praten.’


  ‘Geweldig,’ zei hij. ‘Fantastisch.’


  In de huiskamer ging ze voorzichtig op het puntje van een leren fauteuil zitten.


  ‘Iets drinken?’ vroeg hij. Zelf kon hij wel iets sterks gebruiken.


  Ze perste haar lippen op elkaar en schudde haar hoofd.


  Dus ging hij tegenover haar zitten en zette zijn eerlijkste gezicht op. ‘Ik wil je niet kwijtraken, Irina. Je doet je werk zo goed. Niemand zou jou kunnen vervangen.’


  Vreemd. Ze werkte al twee jaar voor hem. Dat ze niet aangeraakt wilde worden, was nooit eerder een probleem geweest. Kon hij haar maar aanraken, dan zou hij haar vast wel kunnen overtuigen. Maar omdat fysiek contact uitgesloten was, besloot hij op haar emoties te werken. Gelukkig kon hij dat goed; hij had er zelfs zijn beroep van gemaakt.


  ‘We kunnen uitstekend met elkaar overweg, geef maar toe. Ik heb geen klachten, jij wel?’ begon hij.


  Ze slikte en schudde haar hoofd.


  ‘En wat zou ik tegen Victor moeten zeggen als we er niet uitkomen, Irina? Niet te geloven dat je het hem niet eens wilde vertellen.’


  Ze liet haar hoofd hangen en gaf uiteindelijk toe: ‘Ik kan het hem niet vertellen. Hij heeft een gezin. En hij doet al zoveel voor me. Het is beter dat hij er niet bij betrokken raakt.’


  ‘Ik dank mijn leven aan hem,’ verklaarde Caleb met precies genoeg dramatiek. Dat dacht hij ten minste, totdat hij merkte dat ze probeerde niet te lachen.


  ‘Moet je maar niet zo hard rijden.’


  Goed, hij reed graag hard, dat was altijd al zo geweest. Toen ze nog op de Universiteit van Texas zaten, had Victor hem uit een brandende auto getrokken toen hij de macht over het stuur was kwijtgeraakt en tegen een bakstenen muur was gebotst. Het speet hem nog steeds vreselijk dat hij die auto in puin had gereden. Een klassieke Mustang fastback uit 1968, die hij zelf als tiener had opgeknapt met hulp van zijn broer Jericho.


  ‘Om mijn rijvaardigheid gaat het nu niet,’ bracht hij haar ernstig op verwijtende toon in herinnering. ‘Het gaat om jou en mij en die arme Victor, die geweldig overstuur zal zijn als je gewoon bij me weggaat en verdwijnt. Het gaat erom dat je me dit ene voor je laat doen, voor ons allebei eigenlijk. En voor de man die mijn leven heeft gered.’


  Irina zat hem met een ondoorgrondelijke uitdrukking in haar ogen aan te kijken. Ten slotte zei ze zacht: ‘Je trouwt met me om niet met die Emily te hoeven trouwen.’


  Die was raak. Het zou een prettige bijkomstigheid zijn om van Emily Gray af te komen. Stom van hem om iets met iemand van zijn werk te beginnen. Maar ja, als het om vrouwen ging… Hoe kon iemand als hij hen weerstaan? Ze roken zo lekker en ze hadden zo’n zachte huid…


  Hij schraapte zijn keel. ‘Je weet best dat ik nooit met Emily zou trouwen, Irina.’


  ‘Jammer dat ze dat zelf niet weet.’


  Helemaal waar. Gisteravond nog had Emily hem steeds achtervolgd en gezegd: ‘Tik, tik, tik.’ Emily was de laatste tijd helemaal in de ban van haar biologische klok. Vóór haar vijfendertigste wilde ze een trouwring en een kind. Caleb wou dat ze hem met rust liet. Maar Emily bleef aandringen. Ze wilde niet accepteren dat hij niet de juiste man voor haar was.


  En nu ging het om Irina met haar immigratieproblemen.


  Hij schonk haar zijn innemendste glimlach. ‘Als jij en ik eenmaal getrouwd zijn, snapt Emily het helemaal.’ Het bleef stil. Griezelig stil, vond Caleb. Irina bleef hem van onder haar te lange pony bestuderen. Haar slanke handen lagen rustig in haar schoot. Ook hij bleef zwijgen, in de hoop dat ze het met hem eens zou zijn dat trouwen voor hen allebei de beste oplossing was. Toen hij het niet meer uithield, stelde hij voor: ‘Zullen we Emily hierbuiten laten, alsjeblieft?’


  Ze knikte een keer met haar hoofd, een koninklijk gebaar.


  ‘Dat is dan geregeld,’ zei hij, een en al zelfvertrouwen. ‘We vliegen morgen naar Las Vegas en trouwen op Valentijnsdag. Dan kun je volgende week met het trouwboekje bij het immigratiekantoor van San Antonio langsgaan.’


  ‘Je begrijpt het niet.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Een huwelijk om een green card te krijgen gaat niet zo eenvoudig als het in films en op televisie lijkt. Jullie regering is…’ Fronsend zocht ze naar het goede woord. ‘…heel streng. Het moet een echt huwelijk zijn. We zullen er regelmatig heen moeten, snap je? Om met mensen van de Immigratiedienst te praten. En er kunnen op de gekste tijden maatschappelijk werkers op de stoep staan, zonder aankondiging vooraf, die zullen proberen aan te tonen dat we de boel bedriegen.’


  ‘Ach kom. Ik wed dat ze te weinig personeel hebben om zomaar bij iedereen langs te gaan.’


  ‘Dat doen ze niet zomaar. En je hebt gelijk, ze komen niet vaak op huisbezoek. Maar het gebeurt wel, Caleb. Het zou heel erg zijn als ze niet geloven dat ons huwelijk echt is en kunnen bewijzen dat we liegen.’


  ‘Bedoel je dat ze je dan uitzetten?’


  ‘Nog veel erger: een schijnhuwelijk sluiten om aan een green card te komen is een misdrijf. Als de Immigratiedienst erachter komt dat het geen echt huwelijk is, moeten we allebei hoge boetes betalen en we krijgen gevangenisstraf. En als ik vrijkom, word ik uitgezet. Dan mag ik nooit van mijn leven meer proberen een green card te krijgen.’


  Caleb hield wel van een uitdaging. ‘Het lukt ons vast wel ze te overtuigen. Ik ben daar goed in.’


  ‘Er is meer.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Het huwelijk moet twee volle jaren duren.’


  Even was hij stil. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Jawel, twee jaar. Wil je twee jaar met je huishoudster getrouwd blijven?’


  ‘Echt waar, twee jaar? Weet je dat absoluut zeker?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat is nogal… extreem.’


  ‘Denk eens na. Een echt huwelijk duurt tot de dood je scheidt. Twee jaar is niets op een heel leven. Maar wel genoeg voor de Immigratiedienst om te geloven dat het huwelijk te goeder trouw is gesloten.’


  ‘Genoeg? Mij lijkt het veel te veel.’


  Ze sprong zo snel overeind dat hij schrok.


  ‘Ho, Irina. Wat is er?’


  ‘Ik ga dat boek voor je halen.’


  ‘Wat voor boek?’


  ‘US Immigration Made Easy. Daar staat veel in over trouwen vanwege een green card. Ik zal je de bladzijde laten zien waar staat dat je twee volle jaren getrouwd moet zijn om een permanente verblijfsvergunning te krijgen en wat er met ons gebeurt als we een schijnhuwelijk aangaan.’


  Hij stak zijn handen op. ‘Goed, hoor, ik geloof je. Dat boek hoef ik niet te zien.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Nee. Ga maar weer zitten.’


  Ze ging weer op het puntje van het stoelkussen zitten en keek hem kwaad aan van onder haar pony.


  ‘Ben je boos?’ vroeg hij.


  ‘Je weet dat ik nooit tegen je lieg. Ik zweer het.’


  ‘Ik geloof, je, Irina. Oké?’


  Ze keek nu niet meer boos en fluisterde: ‘Ja, oké.’


  Twee jaar, best eng. Hij had meer aan een paar maanden gedacht. Dat ze snel haar green card zou krijgen, dat ze in stilte zouden scheiden en dat alles dan weer zijn gewone gangetje zou gaan. Hoewel: als ze een permanente verblijfs- en werkvergunning kreeg, zou ze kunnen besluiten om niet meer voor hem te werken.


  Enfin, dat zag hij dan wel. Wat er uiteindelijk ook zou gebeuren, hij wilde haar echt helpen. Bovendien kwam hij zo mooi van Emily af. En hij zou Victor, die hem zijn kostbare nichtje had toevertrouwd, niet teleurstellen.


  ‘Het gaat helemaal goed komen,’ stelde hij haar gerust. ‘We trouwen en blijven twee jaar bij elkaar, als dat moet.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar, een gebaar dat met zelfbescherming te maken had, wist hij. Met een scheef hoofd zei ze: ‘Er is nog een probleem.’


  ‘Wat voor probleem?’


  ‘Jij, Caleb. Jij bent een probleem.’


  ‘Hoezo ik? Ik probeer juist een oplossing te bieden.’


  ‘Ja, maar je bent zo…’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Met een laatdunkend gebaar zei ze: ‘Die vrouwen.’


  Daar kon hij niets tegenin brengen. Hij was dol op vrouwen. ‘Nou en?’


  ‘Zo lang we getrouwd zijn, moet het een echt huwelijk lijken.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Niet omdat de Immigratiedienst dat eist, maar omdat ik dat eis.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Omdat jij dat eist?’


  Weer dat koninklijke knikje. ‘We moeten het eerlijk proberen. Alleen dan vind ik het gerechtvaardigd en alleen dan zal het echt lijken voor de Immigratiedienst. Al zou het niet werkelijk echt zijn, het moet wel eerlijk zijn. Dat is niet makkelijk voor een man als jij, dat weet ik.’


  Geen idee waar dit op sloeg, maar erg flatteus klonk het niet. ‘Hoe bedoel je, een man als ik?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ja, zie je, je bent…’ Ze hield haar handpalmen een klein stukje van elkaar af.


  ‘Oppervlakkig, bedoel je?’


  Ze legde haar hand op haar hart. ‘Maar wel een goed mens.’


  ‘Nou, bedankt. En waarom begin ik het idee te krijgen dat je hier al goed over hebt nagedacht?’


  Weer haalde ze haar schouders op. ‘Omdat het zo is. Ik heb nagedacht over de mogelijkheden. Ik dacht aldoor al: als er problemen zijn, zul jij misschien bedenken dat je maar met me moet trouwen vanwege mijn green card. Ik werk al twee jaar voor je. Ik weet hoe je denkt. Dus ik heb nagedacht over hoe dat dan moet. Als je met me trouwt moet je instemmen met mijn  hoe zeg je dat ook weer?  voorwaarden.’


  Zijn mond viel bijna open. ‘Ik bied aan om je uit de brand te helpen en jij stelt voorwaarden?’


  ‘Ja. Als we getrouwd zijn, geef je de vrouwen op.’


  Twee jaar zonder seks? Onmogelijk. ‘Toe zeg, ik ben wel een man met… behoeftes.’


  ‘Ja,’ stemde ze rustig in. ‘Dat weet ik.’


  Was ze van plan met hem te slapen? Hij kon zich dat haast niet voorstellen. Hij hield van alle vrouwen, maar in de twee jaar dat Irina nu voor hem werkte, was het nooit bij hem opgekomen om haar te verleiden. En nu hij erover nadacht, snapte hij niet helemaal waarom niet. Waarschijnlijk leek het op de een of andere manier verkeerd.


  Maar ach, zij was een vrouw, hij een man, en ze zouden wettig getrouwd zijn. Dus waarom niet, als ze de enige beschikbare vrouw was. ‘Bedoel je dat je wil dat het in alle opzichten een echt huwelijk wordt, voor zolang we getrouwd zijn tenminste?’


  Nee, ik bedoel dat je je eigen bevrediging kunt doen.’


  Dit geloofde toch niemand? ‘Zelfbevrediging bedoel je?’


  ‘Ja, alsjeblieft.’


  Zeker niet. Als zij voorwaarden kon stellen, wilde hij dat ook. ‘Dat wordt niks. Maar ik begrijp wat je bedoelt. Als we de Immigratiedienst ervan moeten overtuigen dat het een echt huwelijk is, kan ik niet met andere vrouwen rommelen. Dus ik stem ermee in dat ik er geen vriendinnen naast zal hebben.’


  Even dacht hij dat ze in huilen ging uitbarsten. ‘Dank je, Caleb.’


  ‘Ik ben nog niet uitgepraat: je moet me wel helpen. Twee jaar zonder vrouw in mijn bed gaat niet lukken.’


  Nu zag hij geen tranen van dankbaarheid meer in haar ogen. Het leek wel of ze wit wegtrok en nog nerveuzer keek dan normaal. Maar ze zei op redelijke toon: ‘Ik spring niet onder de dekens.’


  ‘Je bedoelt dat je niet met mij in bed wil duiken?’


  ‘Ja. Dat kan niet. Je moet me tijd gunnen.’


  ‘Tijd gunnen?’


  ‘Om je beter te leren kennen, zoals een vrouw haar echtgenoot leert kennen. Een maand. Alsjeblieft. Kun je je behoeftes een maand lang tegenhouden?’


  Zijn behoeftes tegenhouden? Hij schoot bijna in de lach. Kennelijk wilde ze in bed niets met hem te maken hebben, en hij raakte ook totaal niet opgewonden bij het idee dat hij zou proberen haar van gedachte te doen veranderen.


  Voor zover hij wist, ging ze nooit uit. Hij was eraan gewend geraakt heel weinig aandacht aan haar te besteden. Hij gaf haar elk jaar loonsverhoging en een kerstgratificatie. En minimaal om de paar maanden vertelde hij haar hoe geweldig ze haar werk deed en hoezeer hij dat waardeerde. Maar meestal vergat hij dat ze bestond, en dat scheen ze prima te vinden. Maar ze woonden in hetzelfde huis: als ze een vriendje had, zou hij dat toch wel hebben gemerkt.


  Was ze nog maagd? Hij had een keer een vriendinnetje ontmaagd in zijn eerste studiejaar. Ze had gebloed en ze had urenlang gehuild. Na die onplezierige ervaring had hij het onschuldige type afgezworen. Die ellende hoefde hij niet meer.


  Maar hij wilde ook niet dat Irina zou vertrekken, zoekraken en nooit meer boven water komen.


  ‘We zien wel waar het schip strandt.’


  ‘Het schip strandt?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Hoe het gaat, bedoel ik. We hoeven ons niet aan tijdslimieten te houden, behalve die twee jaar dat we getrouwd zullen zijn. Uiteindelijk zullen we wel, eh, seks hebben, maar pas als jij zover bent.’


  ‘Misschien zal ik wel nooit zover zijn.’


  ‘Laat die seks dan maar, Irina.’


  ‘Maar jij zei dat je ’


  ‘Stil nou maar. We vliegen morgen gewoon naar Las Vegas om in het huwelijksbootje te stappen en dan zien we wel hoe het verdergaat.’


  ‘Ik weet wat dat betekent,’ zei ze blij. ‘Trouwen.’


  ‘Dat klopt. We gaan trouwen, en dan laat ik me niet meer in met andere vrouwen. En wat de seks betreft: ik zal je nergens toe dwingen. Maak je maar geen zorgen. We zien wel.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Zegt u mij na,’ instrueerde de man die Father Ted heette en die haar deed denken aan God zelf, met zware bulderende stem. ‘Ik, Irina, neem jou, Caleb…’


  Ze ging rechterop staan en keek Caleb aan. ‘Ik, Irina, neem jou, Caleb…’


  ‘Tot man…’


  ‘Tot man…’


  ‘En ik zweer ten overstaan van deze getuigen…’


  ‘En ik zweer ten overstaan van deze getuigen…’ Ze herhaalde de rest, haar hogere stem als echo van de diepere stem. ‘…dat ik van je zal houden en voor je zal zorgen zolang wij beiden leven. Ik aanvaard jou, Caleb, met al je goede en slechte eigenschappen, zoals ik mezelf aan jou aanbied met al mijn goede en slechte eigenschappen. Ik zal je helpen als je hulp nodig hebt en ik zal me tot jou wenden als ik hulp nodig heb. Dat beloof ik tot de dood ons scheidt.’


  Father Ted wendde zich tot Caleb. ‘Zegt u mij na…’


  En Caleb herhaalde het. Hij zei hetzelfde tegen haar zoals zij tegen hem had gezegd. Het was allemaal heel ernstig en plechtig. Ze probeerde zich niet schuldig te voelen dat het niet echt was.


  In stilte bad ze dat God haar leugens zou vergeven. Maar toen bedacht ze dat het niet helemaal een leugen was, omdat het merendeel waar was. Alleen dat van houden van en voor altijd was gelogen. De komende twee jaar zouden ze net zo getrouwd zijn als stellen die van plan waren hun hele leven bij elkaar te blijven. Maar dan zonder liefde en, voor zolang ze het onvermijdelijke kon vermijden, zonder seks.


  Ze glimlachte om zichzelf. Had ze net tot God gebeden? Ze bad nooit meer, had in jaren niet meer gebeden. Niet sinds die vreselijke dag dat ze zich realiseerde dat als er een God bestond, hij haar in de steek had gelaten.


  ‘De ring,’ zei Father Ted.


  Haar neef Victor, groot en knap in een zwarte smoking met een rood gezicht en naar achteren gekamd donker haar, hield de ring vast. Hij overhandigde hem aan Caleb, die haar hand pakte. Daar was ze op voorbereid, dat hij haar zou aanraken, ook om de ring om haar vinger te doen. Toen zijn hand zich om de hare sloot en de paniek bij haar toesloeg, probeerde ze steeds te bedenken dat dit Caleb was, Caleb, die haar nooit had kwaadgedaan, alleen maar goed had behandeld.


  De paniek ebde weg. Langzaam ademde ze uit toen hij de ring aan haar vinger deed. De grote heldere diamant schitterde haar toe. Het leek allemaal zo onwerkelijk: de lange hooggesloten witte jurk die ze droeg, de ring, de kapel in Las Vegas met de beschilderde muren die op steen moesten lijken en de goudgenerfde pilaren aan weerszijden van het altaar. Zelfs de man die hun huwelijk sloot, leek verdacht veel op een Hollywood-acteur met zijn dikke bos zilvergrijs haar, zijn ongelooflijk blauwe ogen en zijn diep gebronsde huid.


  Ze keek op naar haar kersverse echtgenoot. Toen hij haar toelachte, merkte ze dat ze aarzelend terug lachte.


  ‘U mag de bruid kussen.’


  Ook daar was ze op voorbereid. Calebs handen gleden langs haar armen; zijn ogen keken haar vragend aan. Ze kon hem bijna horen vragen of hij haar mocht kussen. Ze gaf een knikje. Hij boog zich naar haar toe en drukte zijn lippen op de hare. Het was niet zo heel erg. Ze sloot haar ogen en ademde regelmatig in en uit, rustig en langzaam, en bedacht weer dat dit Caleb was, die haar altijd respectvol, gul en vriendelijk behandelde.


  Een tel later tilde hij zijn hoofd op. Zijn vingers omsloten nog steeds haar armen, lichtjes en voorzichtig. Ze voelde warmte en rook zijn geur. Niet zuur en vies, maar fris en schoon. Toen liet hij haar los.


  ‘Mag ik u voorstellen: Mr. en Mrs. Caleb Bravo.’


  Samen draaiden ze zich om naar hun familie. Van Caleb waren dat zijn moeder en vader en zijn halfzusje Elena. Niemand anders van zijn directe familie had op zo korte termijn kunnen komen.


  Eerlijk gezegd had het Irina verbaasd dat zijn familie zo gemakkelijk het idee accepteerde dat Caleb en zij gingen trouwen, vooral Davis, Calebs vader. Caleb had maar al te vaak geklaagd dat zijn vader wilde dat zijn zoons met een vrouw trouwden uit een rijke, machtige familie. Als zijn zoons vroeger met een in zijn ogen ongeschikte vrouw aankwamen, had Davis duidelijk laten merken dat hij er niet blij mee was.


  Maar deze keer niet. Hij had geen weerstand geboden toen Caleb aankondigde dat hij met zijn huishoudster ging trouwen. Irina had er althans niets over gehoord.


  Behalve Calebs ouders en halfzusje waren ook zijn neven Aaron en Fletcher uit Las Vegas aanwezig met hun echtgenotes, Celia en Cleo, en hun oudere kinderen. De jongsten, het vijf maanden oude zoontje van Cleo en Celia’s dochter van een halfjaar, waren thuisgebleven onder de hoede van hun kindermeisje.


  Aan de kant van de bruid zaten Victors vrouw Maddie Liz en hun twee jonge kinderen, Miranda en Steven. Miranda van zes riep vrolijk: ‘Hoera, tante Irina!’ en begon te klappen, net als haar broertje van vier. De andere kinderen deden ook mee, en toen klapten alle anderen ook.


  Caleb sloeg zijn arm om haar heen. Op die aanraking was ze niet voorbereid, maar ze accepteerde hem. Zijn hand om haar middel voelde warm en sterk aan. Ze glimlachte hem toe en hij grijnsde tegen haar. De mensen begonnen nog harder te klappen.


  Toen het bandje met muziek aanging, bood Caleb haar zijn arm. Zonder angst of aarzeling nam ze die aan. Ze liepen het middenpad af naar buiten, waar een zwak februarizonnetje scheen op deze kille namiddag.


  De assistente van Father Ted stond hen op te wachten. Ze leidde hen naar een tuintje met een vijver en een prieeltje. Daar werden veel trouwfoto’s genomen van haar en Caleb, lachend en omringd door de familie.


  Daarna, toen het avond begon te worden, stapten ze in de limousines die gereedstonden langs de stoeprand en reden naar de twee casinohotels, High Sierra en Impresario, waar ze allemaal hadden overnacht. De complete Las Vegas-tak van Calebs familie zat in de gokindustrie, had Caleb uitgelegd. Aaron was de baas in High Sierra; Fletcher was algemeen directeur van Impresario. Ze woonden allebei met hun gezin op de bovenste verdieping van hun eigen hotel.


  Irina en haar bruidegom zaten een poosje zwijgend in hun limousine. Irina staarde naar de hoge palmbomen aan weerszijden van de weg en de nachtelijke hemel van Nevada. Ze merkte dat Caleb ging verzitten en keerde zich naar hem toe. Hij zat haar te bestuderen en toen ze hem aankeek, lachte hij tegen haar. ‘Dat is goed gegaan.’ Hij keek erg zelfingenomen.


  ‘Ja,’ beaamde ze blozend. ‘Ik wil je zeggen dat het me verbaast dat iedereen zo blij voor ons is. En vooral dat je vader ook naar de bruiloft is gekomen.’


  ‘Waarom zouden ze niet blij voor ons zijn?’


  ‘Nou, gister was ik nog je huishoudster, en jij hebt altijd veel vriendinnen.’


  ‘Misschien zijn ze opgelucht dat ik eindelijk een goede vrouw heb gekozen.’


  ‘O, ja.’ Ze schonk hem een plagerig glimlachje. ‘Dat is het vast.’


  ‘En je bent verbaasd over mijn vader omdat hij altijd zo’n lastpost was?’


  ‘Je hebt me altijd verteld dat hij niet blij is als zijn zonen met een vrouw trouwen die weinig geld heeft.’


  ‘Ik geloof dat hij in positieve zin is veranderd. Wist je dat mijn moeder hem vorig jaar had verlaten?’


  ‘Ja, dat weet ik nog. Je praat er vaak over met Elena.’ Irina vond Elena aardig. Nadat Caleb en Elena vorige zomer hadden ontdekt dat ze broer en zus waren, waren ze dik bevriend geraakt. Elena kwam vaak bij Caleb langs. En ze behandelde Irina altijd beleefd. Ze informeerde naar Victor en Maddy Liz en plaagde Caleb dat hij ontzettend verwend was, omdat zo’n intelligente en capabele vrouw voor hem zorgde.


  ‘Sinds mijn moeder weer bij mijn vader ingetrokken is, is hij veel makkelijker geworden,’ zei Caleb. ‘En hij probeert ons niet meer de wet voor te schrijven hoe we ons leven moeten inrichten.’ Caleb kwam uit een groot gezin. Hij had zes broers en twee zusjes. Drie zusjes nu, Elena inbegrepen. ‘Het is fijn een vader te hebben die je niet altijd op de nek zit. Ik hoop dat dat zo blijft,’ voegde hij eraan toe, terwijl de limousine stilhield bij de entree van High Sierra.


  De tafels in de privé-eetzaal, die gereserveerd was voor de bruiloftsgasten, waren gedekt met servies met een gouden randje en de muren waren met goudfolie bedekt. Ter ere van Valentijnsdag was alles voornamelijk in het rood versierd, onder andere met rode hartjes. Tot Irina’s verbazing lag op een tweede tafel een enorme stapel in mooi papier verpakte cadeaus.


  Alle vrouwen lachten om haar verbazing en Elena zei: ‘We zijn vanochtend gaan winkelen. Maddy Liz, Cleo, Aleta en ik, terwijl Celia en jij die prachtige jurk kochten en je lieten verwennen bij de schoonheidsspecialiste.’


  Elena en Aleta glimlachten elkaar voorzichtig toe. Davis’ dochter die hij bij een andere vrouw had verwekt, en de vrouw met wie hij al meer dan dertig jaar getrouwd was, begonnen elkaar langzamerhand te accepteren.


  ‘We zijn ons bij Macy’s, Nordstrom en Williams te buiten gegaan,’ verklaarde Maddy Liz met haar Texaanse tongval. Victor had haar tijdens zijn studie ontmoet, toen ze aanvoerster was van de cheerleaders en hij voor de Longhorns, het beroemde footballteam, speelde.


  ‘Het was ontzettend leuk,’ zei Aleta. Calebs moeder was een knappe vrouw, met sluik bruin haar en ogen zo blauw als de Adriatische Zee. ‘Ga zitten jullie twee en maak je cadeaus open.’


  Irina lachte blij en ging op de met linten versierde stoel bij de cadeautafel zitten. Caleb kwam naast haar zitten.


  Maddy Liz overhandigde haar een groot pak, omwikkeld met zilverfolie met een grote witzijden strik eromheen. ‘Begin maar.’


  Irina bedankte haar en trok aan de strik. Er zat kristallen glaswerk, prachtig linnengoed, zilveren kandelaars en veel duur keukengerei in.


  Caleb boog zich naar haar toe. ‘Iedereen weet dat mijn bruid dol op koken is.’ Ze keerde zich naar hem toe en hij drukte een vlugge kus op haar lippen. Dat kwam heel natuurlijk over. Ze raakte al gauw gewend aan zijn zachte, luchtige manier van kussen.


  Blij lachend keken ze elkaar aan. Hij genoot. Dat zag ze aan zijn ontspannen gezicht. Ze genoot zelf ook, wat haar verbaasde.


  Bij het diner werden veel heildronken uitgebracht. Caleb en zij sneden zoals in Amerika gebruikelijk samen de bruidstaart aan, hij met zijn hand op de hare en zij terwijl ze hem toelachte. Bij een traditionele Argovische bruiloft was de taart van grote betekenis. Een fraaie, zoete taart betekende een welvarend en vruchtbaar huwelijk. Deze taart was overdekt met sneeuwwit glazuur, versierd met krullen, engeltjes, rode harten en zachte rode bloemen. Ze likte een beetje glazuur van haar vinger. Mierzoet.


  Na de taart raakten de kinderen opgewonden. Ze speelden tikkertje om de tafel en schaterlachten.


  ‘Bedtijd,’ zei Fletchers vrouw Cleo. Zij, Celia en Maddy Liz brachten de jongsten naar bed.


  Hun eetzaaltje had een kleine dansvloer en wat Aaron een combo van drie muzikanten noemde. Toen de kinderen naar bed waren, begon het trio harder te spelen. Caleb pakte Irina’s hand en trok haar de dansvloer op.


  Verlegen fluisterde ze: ‘Ik kan helemaal niet dansen.’


  Hij stelde haar zachtjes gerust: ‘Dat zal best gaan.’


  Hij nam haar in zijn armen, trok haar dicht tegen zich aan en danste zorgvuldig en langzaam. Hij begreep niet waarom ze zo bang was om aangeraakt te worden, maar hij hield er rekening mee.


  En ze danste, precies zoals hij had gezegd. Stijfjes, dat wel. Ze voelde zich wat opgelaten, met zijn lichaam zo dicht tegen het hare. Maar op de een of andere manier was dit iets goeds, iets dat zo hoorde: bruid en bruidegom die op de avond van hun trouwdag dansten.


  Ze sloot haar ogen en bewoog haar lichaam synchroon met het zijne. Hij paste goed op dat hij haar niet te dicht tegen zich aantrok, zodat ze zich veilig bleef voelen. Toen het liedje uit was en het volgende begon, bleven ze dansen.


  ‘Zie je wel, je doet het geweldig,’ fluisterde hij.


  ‘Niet geweldig,’ fluisterde ze terug. ‘Maar ik trap in elk geval niet op je tenen. Waarom zijn Amerikanen zo?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je bent zo enthousiast. Alles is volgens jou geweldig, ongelooflijk, of prachtig.’


  ‘Maar dat ben je ook. Geweldig, ongelooflijk en prachtig.’


  Ze wist dat Caleb nu eenmaal zo was. Hij overstelpte vrouwen met vleierij en prijzende woorden. Maar ze genoot ervan dat hij zulke lieve dingen tegen haar zei. Met haar ogen gesloten danste ze door.


  Toen ze die ten slotte weer opende, was het vloertje vol: de vrouwen die de kinderen in bed hadden gestopt waren nu met hun echtgenoot aan het dansen.


  Later, toen Caleb met Elena danste, kwam Davis Bravo naar haar toe. Ze vroeg zich af of Calebs lange, voornaam uitziende vader toch lastig zou gaan worden.


  Maar hij boog naar haar over en zei: ‘Ik begon me al af te vragen of Caleb ooit zou trouwen. Ik ben zo blij dat het eindelijk is gebeurd. Ik weet zeker dat jullie heel gelukkig zullen worden.’


  Ze zag aan zijn ogen dat hij het meende. Helaas bezorgde dat haar wel een schuldgevoel. Calebs soms zo meedogenloze vader heette haar zo hoffelijk en attent welkom als familielid. Hij had geen idee dat zij en Caleb over twee jaar zouden gaan scheiden, en dat Caleb alleen met haar was getrouwd om te voorkomen dat ze zou worden uitgezet.


  Toch bedacht Irina dat ze het zich niet kon permitteren om zich schuldig te voelen. Ze nam zich stellig voor een goede vrouw voor Caleb te zijn, al was het maar voor korte tijd.


  ‘Dank je, Davis,’ zei ze oprecht. ‘Je vriendelijke woorden betekenen veel voor me. Ik zal alles doen wat ik kan om je zoon gelukkig te maken.’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde hij.


  Toen kwam Aleta; ze nam haar man bij de arm. Ze vertelde Irina hoe mooi ze haar vond. ‘We heten je van harte welkom in onze familie. Caleb boft maar.’


  Irina zei wat van haar verwacht werd: dat ze blij was dat ze nu deel uitmaakte van de familie Bravo, dat ze het erg waardeerde dat ze naar de bruiloft waren gekomen en er voor haar een bijzondere dag van hadden gemaakt.


  Het feest ging door tot elf uur. Tegen het eind gooide Irina haar boeket over haar schouder, zoals dat gebruikelijk is in Amerika. Elena ving het op, wat niemand verbaasde. Ze was de enige die nog niet getrouwd was.


  Nadat ze allemaal afscheid hadden genomen en gezegd hadden dat ze het erg leuk hadden gevonden, stonden Caleb, Irina, Victor en Maddy Liz samen in de lift naar hun hotelsuites.


  Victor zei iets tegen Irina in het Argovisch. Ze knikte, bloosde en bedankte hem plechtig.


  Tegelijk vroegen Caleb en Maddy Liz: ‘Wat zei je?’


  ‘Mogen jullie plezier beleven in het huwelijksbed en mogen jullie vele kinderen krijgen.’


  Maddy Liz, die blond en knap was en dol was op haar grote man, de footballster die afkomstig was uit de Balkan, gromde en giechelde toen: ‘Ik vind je onweerstaanbaar als je Argovisch spreekt.’ Ze sloeg een arm om zijn krachtige nek en trok hem naar zich toe voor een harde, snelle kus.


  Irina was jaloers op hun wederzijdse liefde en openlijke hartstocht. In haar ogen leken ze nog zo jong. Ze was nog maar vierentwintig, maar soms voelde ze zich een heel oude vrouw, een oma met een stok en een gerimpeld gezicht, die te veel ellende had meegemaakt.


  Voorzichtig stootte Caleb haar aan. ‘We moeten eruit. Welterusten jullie beiden.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Maddy Liz vlak voordat de liftdeuren weer dicht gingen.


  Caleb ging haar voor naar hun luxueuze bruidssuite. Hij deed de sleutelkaart in het slot, duwde de deur open en liet haar voorgaan.


  ‘Moe?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben te opgewonden.’


  ‘Volgens mij ging het best goed.’


  Vreemd genoeg wilde ze haar armen om hem heen slaan, maar ze deed het niet.


  ‘Je bent een prachtige bruid,’ zei hij.


  Zijn woorden gaven haar een warm gevoel. Ze vond het fijn dat hij bewonderend naar haar keek en over haar sprak, ook al waren in de ogen van de Amerikanen alle bruidjes prachtig.


  ‘Dank je, Caleb. Jij bent een erg knappe bruidegom,’ beantwoordde ze het compliment.


  Hij knikte. ‘Wil je nog een glas champagne?’ Op de bar stond een fles champagne klaar in een ijsemmer.


  Ze dronk zelden alcohol, maar nu leek het gepast om met haar bruidegom nog een glaasje te drinken.


  ‘Alsjeblieft.’


  Hij liet de kurk knallen, schonk in en plofte naast haar op de bank. Hij overhandigde haar het glas en proostte met haar: ‘Op twee jaar huwelijksgeluk.’


  Ze schoot in de lach en stootte haar glas tegen het zijne. Toen nam ze genietend een slokje. ‘Heerlijk.’


  ‘Ja, hè?’


  Ze proostte: ‘Op jou, Caleb, mijn man, althans voor een tijdje. Bedankt dat je me gered hebt van de keuze tussen uitzetting en een leven als, hoe zeg je dat, vluchter?’


  ‘Vluchteling.’


  ‘O ja. Zo heet dat. Vluchteling.’


  ‘En als je nog eens gered moet worden: ik doe het graag.’


  ‘Heb je nog gegokt vandaag terwijl ik te veel geld van je uitgaf om me voor te bereiden op ons huwelijk?’


  ‘Ik heb een paar spelletjes blackjack gespeeld.’


  ‘Heb je gewonnen?’


  ‘Het ging niet slecht. Maar ik heb niet lang gespeeld. Ik heb met mijn vader over een idee van me gesproken. Hij vond dat we het moesten doen. Dus hebben we even overlegd met Aaron en Fletcher.’


  ‘Je hebt iets bedacht om aan hen te verkopen?’ raadde ze.


  ‘Ja. Vorig jaar heeft BravoCorp besloten om de import van wijn erbij te gaan doen.’


  ‘Ja, dat herinner ik me. Wijn uit Spanje.’


  ‘Klopt. We importeren nu diverse soorten van goede kwaliteit. En sinds kort ook Italiaanse wijn, Chianti, en wat witte wijnen.’


  ‘Dus High Sierra en Impresario gaan wijn van jullie kopen?’


  ‘Ja.’ Hij keek heel tevreden met zichzelf. ‘De wijnen die we verkopen zijn perfect voor deze zware economische tijden: van goede kwaliteit en toch niet duur. Dat willen de mensen nu.’


  Caleb vond dingen verkopen geweldig. Hij bedacht steeds nieuwe deals, waardoor hij de beste verkoper was geworden van het familiebedrijf. Zijn vader probeerde hem aldoor over te halen om hoofd van de afdeling Verkoop te worden, maar Caleb weigerde dat. Hij vond het leuk om zelf dingen te verkopen. Leiding geven aan andere verkopers vond hij niet interessant.


  Haar glas was al gauw leeg.


  ‘Nog een glaasje?’ Hij hield de fles op.


  Haar hoofd schuddend zette ze haar glas neer. Ze had nog wat met hem te bespreken.


  Hij merkte kennelijk dat haar stemming was omgeslagen en zette zijn glas naast het hare. ‘Ga jij maar eerst naar de badkamer. Ik zal een deken en een hoofdkussen pakken.’ Hij klopte op het kussen van de bank. ‘Ik heb slechtere slaapplekken gehad.’


  Dit was het moment dat ze gevreesd had. ‘Caleb?’


  ‘Ja?’


  ‘We moeten iets bespreken.’


  ‘Wat, wie het eerst naar de badkamer gaat?’


  ‘Nee, maar… waar jij slaapt. Je moet niet op de bank slapen vannacht.’


  ‘Doe niet zo raar. Ik vind het niet erg. Neem jij het bed maar. Ik heb hier gisteravond geslapen. Het ligt lekker.’


  ‘Caleb, het spijt me heel erg,’ zei ze blozend van schaamte.


  ‘Wat spijt je?’


  ‘Nu we getrouwd zijn, moeten we het bed delen.’
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  ‘Dat is beter en veiliger,’ voegde Irina eraan toe.


  Caleb snapte het niet. ‘Veiliger?’


  ‘Ja.’


  ‘Nu volg ik het niet meer. Hadden we een paar dagen terug niet een lang en nogal ongemakkelijk gesprek over dat je niet bij me in bed wou springen?’


  ‘Ik bedoelde de seks, niet het slapen.’


  ‘Dus je wil wel samen slapen, maar geen seks?’


  Ze legde haar handen tegen haar wangen. ‘Het spijt me zo. Ik wist toen niet hoe ik het je moest vertellen.’


  ‘Nou, waarom wil je dat we in hetzelfde bed slapen?’


  ‘O, Caleb, vanwege de Immigratiedienst.’


  Hij snapte het nog steeds niet. ‘Ik weet niet wat voor narigheid je meegemaakt hebt in je vaderland. Maar heus, Irina, de Immigratiedienst kan er echt niet achter komen of we al dan niet het bed delen.’


  ‘Dat kunnen ze wel, Caleb. Ze kunnen niet weten wat we in bed doen, maar ze kunnen wel weten of we in hetzelfde bed slapen.’


  ‘Hoe dan in vredesnaam?’


  ‘Heel simpel. Ze komen op alle tijden van de dag langs zonder afspraak. Ze bellen bijvoorbeeld ’s ochtends vroeg aan. Als ze binnen zijn, controleren ze of mijn kleren bij de jouwe in je kamer liggen en of er maar één bed omgewoeld is. Ze houden een dossier over me bij. Daar zetten ze in wat ze verdacht vinden, wat zou kunnen betekenen dat we een schijnhuwelijk hebben. We kunnen ze beter geen aanleiding tot twijfel geven.’


  ‘Dit is Amerika. Zo erg kan het toch niet zijn?’


  ‘Misschien heb je gelijk. Maar ik heb er verhalen over gehoord. En ik wil geen risico lopen.’


  ‘Luister, ze weten nog niet eens dat we getrouwd zijn. Denk je echt dat ze aan zullen bellen om na te gaan of ik al dan niet op de bank slaap?’


  Ze maakte een gefrustreerd jammergeluidje. ‘We kunnen het maar beter vanaf de eerste nacht goed doen. Zo komt niemand erachter of we echt als man en vrouw leven.’


  Hij vond dat ze zwaar overdreef. Maar hij zag aan haar gekwelde gezicht en hoe ze er handenwringend bij zat, dat ze echt geloofde wat ze zei. Wat had ze in haar jonge leven meegemaakt dat ze zo angstig was geworden? Zo overtuigd dat elk moment iemand aan de deur kon staan die erop gebrand was om te bewijzen dat ze een schijnhuwelijk hadden en haar zou terugsturen naar het land waar ze nooit meer naar wilde terugkeren. Dat had ze immers gezworen.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Als het zo belangrijk voor je is, delen we het bed.’


  Ze haalde diep adem en keek opgelucht. ‘Dank je, Caleb. Heel erg bedankt!’ Ze pakte zijn hand en besefte toen dat ze hem bewust had aangeraakt. Ze liet hem los of ze zich gebrand had. ‘Oeps, sorry. Wat dom van me.’


  ‘Nee, hoor.’ Hij wilde haar geruststellend aanraken, maar hield zich in. ‘Kijk me aan, Irina.’


  ‘Ja, ik ben dom. Ik weet dat ik je had moeten vertellen over dat samen slapen toen we besloten te trouwen. Ik schaam me dat ik dat niet heb gedaan.’


  ‘Het is goed, Irina.’


  ‘Gelukkig.’ Ze glimlachte dapper.


  ‘Wil je nog wat champagne?’


  ‘Nee, als ik nog meer drink, krijg ik hoofdpijn.’


  ‘Ga je dan nu maar klaarmaken voor de nacht.’


  Toen ze opstond, ruiste haar zijden trouwjapon. Hij had lange mouwen met puntige uiteinden die tot over haar polsen reikten. De met kralen bezette halslijn was zo hoog, dat ze bijna volledig bedekt bleef. Toch was ze een mooi bruidje. De jurk accentueerde haar smalle middel en haar hoge stevige borsten. Ze zag eruit als een sprookjesprinsesje, met haar hoog opgestoken donkere haar en kortere pony, die haar enorme ogen flatteerde.


  Na tien minuten deed hij het licht in de zitkamer uit, waarna hij door de donkere slaapkamer naar de badkamer liep om zich uit te kleden. Normaal sliep hij naakt, maar omwille van Irina hield hij nu maar zijn boxershort aan.


  Hij poetste zijn tanden, deed het badkamerlicht uit en liep in het donker naar het bed. Toen zijn ogen gewend waren aan de duisternis, kon hij haar slanke figuurtje ontwaren dat stijf op het randje van het matras balanceerde met haar rug naar hem toe.


  Voorzichtig tilde hij de dekens op en gleed eronder. Met zijn handen achter zijn hoofd staarde hij naar het donkere plafond met de kristallen kroonluchter.


  ‘Slaap je al, Irina?’ fluisterde hij.


  ‘Nee.’


  ‘Gek hè, vind je niet?’ lachte hij.


  Ze lachte terug, een teer, half gesmoord geluidje. ‘Ja, inderdaad, best raar.’


  Hij wilde haar vragen waarom ze bang was voor aanrakingen, maar hij wist niet precies hoe hij dat moest aanpakken. Dus sneed hij een minder precair onderwerp aan. ‘Victor heeft me eens verteld dat jij en je moeder al voor je geboorte bij hun thuis kwamen wonen.’


  ‘Dat klopt.’ Ze zuchtte en ging verliggen. Toen hij opzij keek, leek ze naar het plafond te staren. ‘Mijn vader was de broer van mijn oom Vasili.’


  ‘Vasili is de vader van Victor, nietwaar?’


  ‘Ja. Oom Vasili en tante Torja namen mijn moeder in huis na mijn vaders dood.’


  Het leek of haar vingers iets omklemden. Een amulet? Hij bedacht dat ze een halsketting droeg. Af en toe zag hij die boven haar kraag uit piepen. En soms zag hij aan de contouren van haar kleding dat er iets aan hing.


  ‘Toen ik vijf was, stierf mijn moeder aan longontsteking. Victor en ik zijn net broer en zus, weet je.’


  ‘Ja, dat zei hij altijd. Dat toen hij die footballbeurs kreeg voor de Universiteit van Texas en naar Amerika ging, hij jou beloofde dat hij zou proberen jou ook hierheen te halen.’


  ‘Dat is waar. Maar hij kon me pas veel later laten overkomen. Eerst gebeurden er een heleboel nare dingen.’


  ‘Zoals wat?’


  ‘Nou, dat vechten. In mijn land vechten ze altijd. Communisten tegen monarchisten, burgers tegen soldaten, orthodoxe christenen tegen moslims. Toen ik tien was, kwamen de soldaten naar ons huis. Ze vermoordden oom Vasili en tante Torja, omdat de buren leugens vertelden.’


  ‘Wat voor leugens?’


  ‘Ze zeiden dat mijn tante en oom koningsgezind waren, dat oom Vasili voor de koning werkte die al lang geleden was afgezet. Dat was een leugen. Oom Vasili was nog niet eens geboren toen de communisten kwamen zodat de koning en de koningin werden gedwongen onder te duiken. Ze werden uiteindelijk gevonden en geëxecuteerd. Maar dat interesseerde de moordenaars niet. Mijn oom en tante werden doodgeschoten. Victor en ik ontsnapten samen.’


  Caleb kende het verhaal. ‘Maar toen ontdekten ze dat jullie in een leeg gebouw zaten…’


  ‘Dat klopt. We werden naar een staatsweeshuis gestuurd. Daar hebben we een paar jaar lang gewoond.’ Ze liet haar amulet los en stopte haar hand weer onder de dekens. ‘Victor paste altijd heel goed op me. En hij kon goed sporten. Wonder boven wonder kreeg hij een beurs om naar Amerika te gaan. Toen hij ten slotte na zijn studie uitgekozen werd om bij de Dallas Cowboys te gaan spelen, heeft hij een permanente verblijfsvergunning voor de USA gekregen. Toen kon hij me eindelijk laten overkomen. Ik kreeg een tijdelijke verblijfsvergunning. En nu ben ik hier, en ik werk voor jou.’


  Hij wilde haar hand onder de dekens pakken. Zou ze die wegtrekken als hij dat probeerde? Hij twijfelde, dus deed hij het maar niet. Ineens begon hij bijna te lachen. Dit moest tot nu toe wel een van de raarste momenten uit zijn leven zijn. Hij lag in bed met zijn bruid, zich afvragend of hij haar hand durfde aanraken.


  ‘Argovië.’ Zacht sprak hij de naam van haar vaderland uit. Het lag tussen Albanië en Montenegro, aan de Adriatische Zee, en was ongeveer even groot als Massachusetts. ‘Victor zegt dat het een mooi land is, een beetje vergelijkbaar met Griekenland.’


  ‘Ooit wel, misschien. Vóór de Tweede Wereldoorlog. Voordat de communisten kwamen. Vroeger was Argovië een vreedzaam land, waar weinig veranderde, is me verteld. Nadat de communisten het hadden veroverd, maakten we deel uit van Joegoslavië onder Tito, totdat de Sovjet Unie weer Rusland werd. Na het vertrek van Tito kregen we oorlog na oorlog. Argovië werd een gevaarlijk en wreed land.’


  ‘En je wil er nooit meer naar terug.’


  ‘Inderdaad.’


  Het bleef stil. Toen voelde hij haar hand langs de zijne strijken, een teder, voorzichtig gebaar. Hij glimlachte, keerde zijn handpalm naar boven, en wachtte.


  Aarzelend legde ze haar hand op die van hem, en ze vervlocht haar vingers met de zijne. ‘Caleb?’


  ‘Ja?’


  ‘Dank je wel. Je hebt me gered. Heel erg bedankt.’


  Hij hoorde tranen in haar stem en was trots dat hij haar had kunnen helpen. ‘Iedere keer dat je een redder nodig hebt, kun je bij mij aankloppen, Irina.’


  ‘Dat zal ik doen,’ snufte ze.


  Weer bleef het lang stil. Hij voelde haar koele hand warmer worden in de zijne en begon tevreden weg te doezelen.


  ‘Caleb?’


  ‘Ja?’


  ‘Als je vanavond seks wil hebben, is dat oké.’


  Gek genoeg kwam het idee om met haar te vrijen hem niet zo vreemd voor als twee dagen eerder, maar hij wist dat ze er niet klaar voor was.


  ‘Caleb?’ vroeg ze zachtjes, heel bang en verlegen. ‘Heb je me gehoord?’


  ‘Ja. Wil je vanavond seks hebben?’


  Stilte. Toen hoorde hij haar sidderend ademhalen. ‘Ik ben ertoe bereid. Ik zal het doen. Met jou.’


  ‘Dank je,’ zei hij vriendelijk. ‘Maar ik denk dat we nog een poosje moeten wachten, zoals afgesproken.’


  ‘Echt? Zeker weten?’ Het klonk hoopvol en opgelucht.


  Ze bleef lang zwijgen. Hij doezelde weer weg.


  ‘Caleb?’


  ‘Ja?’


  ‘Slaap lekker.’


  En hij sliep inderdaad lekker.


  


  Toen hij de volgende ochtend wakker werd, was het al na negenen. Haar kant van het bed was leeg, en hij rook koffie. Uit de zitkamer klonk het geluid van de televisie. Hij hees zich rechtop tegen het hoofdeind en riep haar naam: ‘Irina?’


  Volledig gekleed in een wijde bruine sweater met lange mouwen en een bijpassende broek verscheen ze in de deuropening. Verlegen en blij lachte ze hem toe. ‘Ik heb ontbijt laten bezorgen. Heb je honger?’


  ‘Als een paard.’


  ‘Ik haal het even.’


  ‘Ho ho. Ik sta wel op. Geef me een momentje.’


  Hij verdween in de badkamer, en nadat hij zich had aangekleed vond hij haar op het balkonnetje van de suite. Ze nipte van haar koffie en gebaarde naar de overdekte schalen.


  ‘Ik heb voor jou een omelet, frites, bacon en een muffin besteld.’ Ze schonk hem een kop koffie in.


  Hij haalde de deksels van de schalen. Het eten rook heerlijk. Met een vrouw trouwen die wist wat voor ontbijt je wilde, had voordelen. ‘Precies goed.’


  Ze knikte en knabbelde op een stukje geroosterd brood. ‘Fijn dat je bent opgestaan voordat het koud wordt.’


  Met smaak at hij de omelet op. Pas de volgende dag zouden ze naar San Antonio terugkeren. ‘Wat zijn je plannen voor vandaag, Mrs. Bravo?’


  ‘Ik heb honderd dollar spaargeld bij me. Ik ga gokken.’


  ‘Dat klinkt als een vast besluit.’


  ‘Ik vind het mijn plicht om dingen te ervaren. Dus ik ga de fruitmachines doen en misschien ook even blackjack proberen te spelen.’


  ‘Weet je zeker dat honderd dollar genoeg is?’


  ‘Ik heb me via het internet verdiept in gokken. Je kunt het beste een bepaald bedrag nemen en niet boven je limiet gaan.’


  ‘Ik bedoel alleen dat honderd dollar nogal weinig is.’


  ‘Voor mij meer dan genoeg.’


  Al na twintig minuten waren haar honderd dollar op. Hij bood haar meer geld, maar ze wilde het niet aannemen.


  ‘Ik hou me aan mijn limiet.’


  Ze bleef een tijdje staan kijken terwijl hij aan het pokeren was. Toen namen Maddy Liz en zij Steven en Miranda mee naar Circus Circus.


  Die avond woonden ze een show bij in de Excelsior Room van High Sierra. En na afloop bestelde hij een limousine. Ze dronken champagne tijdens een ritje over de Strip.


  Om twee uur ’s nachts gingen ze naar bed. Hij viel in slaap met haar hand in de zijne.


  


  De volgende dag vlogen Victor, Maddy Liz en de kinderen met een lijnvlucht terug naar Dallas. De familie Bravo, bestaande uit de pasgetrouwden, Davis, Aleta en Elena vlogen terug naar San Antonio in een van de vliegtuigen van BravoCorp. Caleb en Irina waren om twaalf uur ’s middags thuis.


  Na de lunch gingen ze samen naar het immigratiekantoor van San Antonio. Irina was nerveus, zag hij. Onderweg zei ze geen woord. Toen ze op de harde plastic stoelen op hun beurt zaten te wachten bij een maatschappelijk werker hield ze de map met hun trouwakte en de benodigde formulieren en andere documenten stijf vast, recht voor zich uit starend.


  Hij wilde haar hand pakken, zich naar haar toebuigen en haar toefluisteren dat het allemaal goed ging komen. Maar ze was zo gespannen dat hij bang was dat ze zou opspringen en wegrennen als hij haar aansprak.


  Eerst werden ze elk apart een minuut of tien ondervraagd. De maatschappelijk werker vroeg waar ze elkaar hadden ontmoet en waarom ze hadden besloten om te trouwen. Caleb vertelde het verhaal dat ze hadden afgesproken, dat ze nu twee jaar voor hem werkte en dat hij er langzamerhand achter was gekomen dat hij van haar hield en zijn leven met haar wilde delen.


  Dat ging, goed, vond hij. Toen werd Irina ook binnengeroepen. Ze werden ingelicht over de vervelende consequenties als ontdekt werd dat ze een schijnhuwelijk hadden gesloten.


  Irina pakte Calebs hand en vervlocht haar vingers met de zijne, net als wanneer ze samen in bed lagen. ‘Ik ben verliefd op Caleb, al vanaf het moment dat hij me die baan gaf toen ik in dit land was gekomen. Toen hij vertelde dat hij van me hield en me vroeg om met hem te trouwen, huilde ik van geluk.’


  Caleb bracht haar hand naar zijn lippen en kuste die. Toen glimlachte hij breed tegen de vrouw achter het bureau. ‘Ik ben een echte bofkont.’


  De vrouw knipperde zelfs niet met haar ogen. Ze nam ter controle even snel de formulieren door. Daarna maakte ze een kopie van de trouwakte, zijn belastinggegevens, zijn geboortebewijs en rekeningen die bewezen dat ze op hetzelfde adres woonden.


  Even later zaten ze weer in de auto op weg naar huis. Weer staarde Irina verstijfd van angst door de voorruit.


  Hij probeerde de spanning een beetje te breken. ‘Volgens mij gelooft ze wel dat we het menen.’


  ‘Maar ze komen vast op huisbezoek.’


  ‘Daar zei ze niets over.’


  ‘Dat zei ik toch: ze waarschuwen niet vooraf. Ze bellen gewoon aan. We moeten erop voorbereid zijn.’


  ‘Dat zijn we toch? We slapen in hetzelfde bed, we hebben een bruiloft gehad met familie erbij. We blijven twee jaar getrouwd met alles erop en eraan. Nou ja, bijna alles…’


  Met een dun glimlachje zei ze: ‘Je hebt gelijk. Ik zal proberen me geen zorgen te maken, oké?’


  Hij knikte.


  ‘Wil je nu naar kantoor?’ vroeg ze, bij huis aangekomen.


  ‘Ik kan de rest van de dag thuisblijven, als je wil.’


  ‘Nee, ga maar. Ik wed dat je telefoontjes moet plegen.’ Ze sprong de auto uit, liep naar de deur en wuifde even.


  


  Hij had het slechter kunnen treffen, bedacht hij toen hij naar het gebouw van BravoCorp in het centrum reed. Irina zorgde goed voor hem.


  Toen hij langs de werkplekken van andere medewerkers bij BravoCorp liep op weg naar zijn kantoor, feliciteerden ze hem allemaal met zijn huwelijk. De tamtam had zijn werk goed gedaan: hij was nog maar twee dagen getrouwd, en iedereen wist het al.


  En dat was niet zo fijn, besefte hij tien minuten later. Hij had de deur naar zijn kantoor open laten staan, merkte hij tot zijn spijt, en daar stond Emily Gray, de vrouw met wie hij de week daarvoor nog in bed had gelegen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Emily zag er tot in de puntjes gekleed uit in een nauwsluitende witte blouse, parels, een strakke rok en sexy hoge hakken. Haar blonde haar had ze in een wrong op haar achterhoofd vastgezet.


  En ze lachte niet. ‘Heb je even, Caleb?’


  Hij kon het beter maar direct gehad hebben. ‘Kom binnen.’


  Ze ging recht voor zijn bureau staan.


  ‘Nou, wat is er aan de hand?’ Een nogal belachelijke vraag, gezien de uitdrukking op haar gezicht. Wat hij ook zei, dit gesprek zou niet prettig verlopen.


  ‘Je hebt het dit weekend druk gehad,’ zei ze ijzig.


  ‘Ja. Ik ben naar Las Vegas geweest om te trouwen,’ zei hij kort maar krachtig.


  ‘Met die rare buitenlandse huishoudster van je,’ zei ze met opeengeklemde tanden.


  ‘Ze heet Irina en ze is mijn echtgenote.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik van haar hou.’ De leugen kwam er veel makkelijker uit dan hij had verwacht.


  Maar Emily pikte het niet. ‘Ja, vast.’ Ze sprak nu in elk geval kalm. Misschien wilde ze om deze kwestie niet haar baan kwijtraken. ‘Je deugt voor geen meter, Caleb Bravo.’


  Hij had dit inderdaad anders moeten aanpakken. Dat begreep hij nu wel. ‘Emily, luister ’


  ‘Waar moet ik naar luisteren? Een week geleden nog lag ik bij je in bed. Ik geef toe dat ik wat te ver ging met dat gedoe over mijn biologische klok. Ik heb mezelf belachelijk gemaakt. Maar je had het gewoon persoonlijk met me kunnen uitmaken. Dat was chiquer geweest. Of anders had je me kunnen mailen of sms’en. Nu hoorde ik het bij de waterkoeler. Hoe denk je dat ik me voelde?’


  ‘Oké, je hebt gelijk. Het was niet netjes om het je niet persoonlijk te vertellen. Als je mijn excuses wil, hierbij.’


  Ze gromde zowat. ‘Ik wil heel wat meer dan excuses.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Wacht maar af. Je komt er wel achter.’ Ze draaide zich om en beende terug naar de deur. ‘Het beste met je bruid.’


  ‘Verdraaid nog aan toe, Emily ’


  Maar ze luisterde niet. Ze trok de deur wijd open en schreed weg door de gang.


  Hij stond op en sloot de deur. Hij deugde inderdaad niet en hij vroeg zich af wat ze had bedoeld met dat ze meer dan excuses wilde. Hoe zou ze hem kunnen saboteren? Ze kon weinig uitrichten, gezien het feit dat hij niet alleen lid van de Bravo-familie was, die eigenaar van het bedrijf was en het runde, maar ook de beste man op zijn terrein. Als ze haar baan wilde houden, kon ze beter geen rottigheid met hem uithalen.


  Ach, waarschijnlijk had ze gewoon even stoom willen afblazen. Hij had haar slecht behandeld, en ze wilde dat hij wist hoe ze zich voelde. Nu was de zaak afgedaan.


  Zijn telefoon ging. Hij nam het gesprek aan.


  Even later kwam zijn broer Gabe langs, de op een na oudste van het gezin, om hem te feliciteren met zijn huwelijk. ‘Sorry dat Mary en ik niet bij de bruiloft konden zijn.’ Gabe had Mary Hofstetter het afgelopen voorjaar ontmoet. Eind juli waren ze getrouwd. Ze woonden op een kleine ranch die ze van haar eerste man had geërfd. Mary was dol op de ranch, en Gabe had uiteindelijk ingestemd om bij haar in te trekken.


  ‘Geen probleem,’ zei Caleb. ‘Het was ook nogal kort dag.’


  ‘Nee, daar ging het niet om. Ginny had oorontsteking.’ Ginny, de dochter van Mary en haar eerste man, was nu bijna een jaar oud.


  ‘Het arme kind. Gaat het nu beter met haar?’


  ‘Antibiotica verrichten wonderen. Hebben Irina en jij zin om donderdagavond bij ons te komen eten? Dan kunnen we een fles champagne opentrekken om te vieren dat de playboy van de familie eindelijk getrouwd is.’


  ‘Neem me niet kwalijk. Wie is er hier een playboy?’


  ‘Ik niet, niet meer althans. Ik heb geluk gehad. Voordat ik Mary kende, wist ik niet wat ik miste.’


  Caleb lachte. ‘Flesjes om twee uur ’s nachts en een verwaarloosde ranch?’


  ‘Ik ben dol op haar.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘En de Lazy H is niet meer zo verwaarloosd als je denkt. Maar dat zul je wel zien. Donderdag?’


  ‘Lijkt me prima.’


  ‘Bespreek je het even met Irina?’


  ‘Je hoort het morgen.’


  Toen Caleb een paar uur later naar huis ging, had hij de onaangename confrontatie met Emily al verdrongen.


  Irina had het avondeten klaar. Onder het eten keken ze televisie. Ze lachten allebei toen Victor voorbijkwam in een reclamespot voor hoestbonbons in een berenpak, een visueel grapje vanwege zijn bijnaam bij het football, de Balkan Beer. Victor was een geweldige verdediger en een degelijke huisvader, hetgeen hem een vlekkeloze reputatie had bezorgd.


  ‘Wat is mijn neef schattig, hè?’ vond Irina.


  ‘Absoluut, met zijn twee meter en negentig kilo,’ stemde Caleb droogjes met haar in.


  Hij vertelde haar over de uitnodiging van Gabe, waarop Irina zei dat ze heel graag op de Lazy H wilde komen eten. Op de een of andere manier kwam hij er niet aan toe om de confrontatie met Emily te berde te brengen.


  Trouwens, hij zou haar alleen maar een naar gevoel bezorgen, en dat verdiende ze niet. Emily’s terechte woede was zijn probleem, niet dat van Irina.


  Toen ze naar bed zouden gaan, pakte Irina verlegen zijn hand. ‘Ik heb wat dingen veranderd. Ik hoop dat je het goed vindt.’ Ze zag er zenuwachtig uit.


  Hij begon haar steeds liever te vinden. ‘Zoals wat?’


  Ze trok hem zijn badkamer in en liet zien dat ze het kastje onder de tweede wastafel in gebruik had genomen en haar spulletjes op de bijbehorende plek op het granieten bovenblad had gezet.


  ‘Mij best,’ zei hij.


  ‘Ik heb ook de helft van je garderobekast voor mijn kleren gebruikt. Ruimte genoeg.’


  ‘Dat was het plan.’


  Ze trok hem de slaapkamer in, liet zijn hand los en zeeg neer op een kant van het bed. ‘Ik heb het gevoel dat ik me indring in je leven.’


  Hij grinnikte. ‘Dat doet een echtgenote toch?’


  ‘Voel je je niet, hoe zeg je dat, in het nauw gedreven?’


  ‘Nee, ik vind het prima zo. Alles. Je bent prettig in de omgang en je kunt goed koken.’


  ‘Goed.’ Ze ging staan. ‘Dan ga ik me nu uitkleden.’ Ze verdween de badkamer in en kwam even later terug met een pyjama aan die evenveel bedekte als haar gewone kleding.


  Hij kon nu in elk geval haar voeten zien: slank, fijn gevormd en wit. Hij probeerde er niet naar te staren, niet aan de rest van haar lichaam te denken, zich niet af te vragen hoe ze er naakt uit zou zien in het maanlicht.


  ‘Jouw beurt,’ zei ze.


  Hij poetste zijn tanden, trok bijna al zijn kleren uit en ging naast haar liggen. Toen hij het licht uitdeed, voelde hij haar hand tegen de zijne. Dat was een soort gewoonte geworden, dat ze in bed elkaars hand vasthielden. Als iemand hem een week geleden zou hebben verteld dat hij naar die aanraking verlangde, zou hij bulderend van het lachen hoofdschuddend zijn weggelopen.


  ‘Caleb?’


  ‘Ja?’


  ‘Ik wil je een kus geven. Vind je dat goed?’


  Niet te geloven hoe blij hij was. ‘Nou en of,’ fluisterde hij. Toen wachtte hij af. Het was haar idee, niet het zijne, dus zij moest het initiatief nemen.


  De dekens bewogen mee toen ze naar hem toe schoof. Hij voelde haar lichaamswarmte. Haar zachte katoenen pyjama raakte zijn arm. Langzaam, om haar niet angstig te maken, draaide hij zijn hoofd naar haar toe.


  Hij zag haar donkere gestalte zich over hem heen buigen. Toen voelde hij haar lippen langs de zijne strijken. Een keer en toen nog een keer. Hij rook haar schone huid, en toen ze uitademde haar warme adem, die naar tandpasta rook.


  Daarna trok ze zich weer terug op haar helft van het bed. ‘Dat voelde goed,’ fluisterde ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem.


  ‘Daar ben ik blij om,’ fluisterde hij terug. Hij vroeg zich af wat haar voor vreselijks was overkomen dat ze het zo moeilijk vond hem aan te raken en er zo’n punt van maakte om te vragen of ze hem mocht kussen en dat dan inderdaad te doen. Maar hij durfde het haar niet te vragen. Dat leek te opdringerig, en hij wist niet zeker of hij het wel wilde weten.


  


  Donderdagavond reden ze naar de Lazy H. Caleb was er al een keer eerder geweest, vlak na de trouwerij van Gabe en Mary. Het eerste wat hem opviel was de nieuwe schuur, die in de plaats was gekomen van de schuur die vorige zomer afgebrand was. Ook het huis was gerenoveerd. Toen de schuur in brand stond, was het vuur al overgeslagen naar de ranch voordat de brandweer arriveerde. De ouderslaapkamer en de keuken waren verloren gegaan. Gabe vond het niet erg: het gaf hem het excuus dat hij nodig had om Mary te overtuigen dat ze een aannemer in de arm moesten nemen om wat in feite op een nieuw huis neerkwam, te bouwen. Nu had Mary een gloednieuwe keuken, die van alle moderne snufjes was voorzien.


  Ook de huiskamer waar ze aten was nieuw. Ginny, de elf maanden oude dochter van Mary, was net gaan lopen, dus wilde ze overal bij zijn. Ze waggelde van de ene stoel naar de andere met een opgewonden giecheltje omdat ze nu veel meer bewegingsvrijheid had. Mary had speciale sloten op de onderste kastjes gezet zodat de peuter die niet kon opentrekken.


  Het kleine ding vond Irina direct aardig. Toen ze haar armpjes omhoog stak, nam Irina haar op de arm en trok haar dicht tegen zich aan. Het merendeel van de avond hield ze Ginny op schoot.


  Caleb was nogal verbaasd geweest toen zijn broer iets met Mary kreeg. Gabe viel op beeldschone uitbundige types. Mary zag er alleen maar leuk uit en ze was serieus.


  Gabe was helemaal weg van haar. Behalve als hij op zakenreis moest, kwam hij elke avond thuis. Hij had er nog nooit zo gelukkig uitgezien. Wie had kunnen denken dat het huwelijk hem zo zou bevallen?


  Na het eten hielp Irina Mary met Ginny naar bed brengen. Gabe en Caleb trokken een jack aan en gingen naar het achterterras, dat fantastisch was opgeknapt. Gabe deed de butagasvuurkorf aan. Ze gingen op de weerbestendige teakhouten stoelen zitten en staarden naar de zilveren maan die boven de schuur stond.


  ‘Het is hier fijn,’ zei Caleb.


  ‘Ja. Wie had gedacht dat ik nog eens op een ranch zou wonen! Het leven kan vreemd uitpakken.’


  ‘Maar wel interessant.’


  ‘Ja, wat je zegt.’ Gabe lachte. ‘Ik heb aldoor al gedacht dat je uiteindelijk iets met Irina zou krijgen. Eerlijk gezegd dachten we het allemaal.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Jawel.’


  ‘Wie dachten dat dan nog meer?’


  ‘De hele familie.’


  ‘Hoe wisten jullie dat dan?’


  ‘Nou, je had het steeds over haar.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. En waarom niet? Ze zorgt geweldig goed voor je. En ze is een lieve meid. Uit het juiste hout gesneden. Dat heeft een man nodig.’ Gabe keek in de richting van het huis. Caleb wist dat hij aan Mary dacht. Toen keek hij Caleb weer aan. ‘En, hoe nam Emily het op dat Irina en jij er vandoor zijn gegaan naar Las Vegas?’


  ‘Ha! Bepaald niet goed. Maar ze komt er wel overheen.’


  ‘Stom om een verhouding te beginnen met een collega.’


  ‘Vertel mij wat.’


  ‘Ben je van plan haar te laten ontslaan?’


  Een aantrekkelijk idee, maar nee. ‘Dat zou niet eerlijk zijn. De enige fout die zij heeft gemaakt is dat ze met me uitging.’


  


  Pas na tienen gingen Caleb en Irina op huis aan. Gabe en Mary stonden hen in de brede deuropening uit te zwaaien.


  ‘Ik vind Mary erg aardig,’ zei Irina toen ze wegreden. ‘Ze is slim, aardig en nuchter.’


  ‘Wat je zegt.’


  ‘Ze is schrijfster. Ze schrijft voor tijdschriften, maar dat wist je zeker al. Ze is bezig met een familiekookboek. Er komen veel recepten in van Mary’s eerste schoonmoeder, Ida. Die is van Duitse afkomst.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Er komen ook tex-mexrecepten in. Van Elena en Mercy.’ Mercy, die met Calebs broer Luke was getrouwd, was het geadopteerde zusje van Elena. ‘En van je moeder.’


  ‘Mijn moeder kan heel goed koken.’


  ‘Dat zei Mary ook al. En dan nog wat gerechten van Mary zelf. Ze is goed in het bereiden van stevige maaltijden, zoals het ovengerecht dat we vanavond hebben gegeten. Tessa gaat ook meedoen.’ Tessa Jones Bravo was de vrouw van zijn oudste broer, Ash. ‘Tessa is volgens Mary goed in kipgerechten.’


  Hij snapte al waar het heen ging. ‘En komen er ook een paar favoriete Argovische recepten in dat familiekookboek van Mary?’


  Van opzij keek ze hem aan. ‘Hoe raadde je dat?’


  ‘Ik ben een slimme vent.’


  ‘En zo bescheiden,’ voegde ze er gekscherend aan toe. ‘Maar inderdaad, ik ga Argovische specialiteiten koken voor Mary’s familiekookboek. We gaan samen koken, bij haar thuis of bij jou thuis.’


  ‘Bij óns thuis,’ verbeterde hij.


  Ze keek naar beneden naar haar schoot en toen weer door de voorruit. ‘Je hebt gelijk, ik moet óns huis zeggen. Het is belangrijk dat we ons in alle opzichten echt als een getrouwd stel gedragen, zelfs zoals we over dingen spreken.’


  ‘We zijn echt een getrouwd stel, de komende twee jaar althans.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze zo braaf dat het hem bijna pijn deed. ‘We blijven twee volle jaren getrouwd.’


  Hij wist dat hij nu zijn mond moest houden. Maar toen dacht hij aan wat Gabe had gezegd, dat de hele familie had verwacht dat Irina en hij een stel zouden worden. En het zat hem dwars dat iedereen ervan uit was gegaan dat hij voor Irina zou vallen. En nu dachten ze dat het inderdaad zo was gegaan, maar in werkelijkheid zat de vork heel anders in de steel. Het was een leugen. Om bestwil, maar toch.


  ‘Kom,’ zei hij. ‘Hou er nou eens mee op me als je baas of zoiets te behandelen.’


  ‘Maar je bent toch mijn ’


  ‘Ik ben je baas niet!’ Hij begon bijna te schreeuwen. Helemaal fout natuurlijk. Langzaam ademde hij in en uit en zachtjes vervolgde hij: ‘Dat ben ik de komende twee jaar niet meer.’


  ‘Ja, je hebt gelijk.’


  ‘Verdraaid, hou daar nou eens mee op.’ Gefrustreerd keek hij haar even aan. Meteen voelde hij zich een bruut. Irina zat naar haar gevouwen handen te staren met opgetrokken schouders en een te strakke trek om haar mond. ‘Verdraaid nog aan toen,’ zei hij weer, maar nu zachtjes. ‘Irina.’


  Nu pas keek ze hem aan. Haar grote ogen stonden vol tranen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Caleb realiseerde zich dat hij haar nog nooit had zien huilen. Oké, ze had een paar keer bijna gehuild, zoals een week geleden, toen hij haar ten huwelijk had gevraagd, maar daarvoor nooit. Eigenlijk vertoonde ze nooit veel emoties. En die dag dat ze afspraken om in Vegas te trouwen, waren het vreugdetranen geweest.


  Maar nu had hij haar gekwetst.


  ‘Rij alsjeblieft langzamer.’


  Hij reed veel te hard, ontdekte hij. Als hij niet uitkeek, had hij zo een bekeuring te pakken. Hij nam gas terug tot hij niet meer boven de maximumsnelheid zat.


  ‘Dank je,’ klonk het zieligjes.


  Bij de volgende afslag ging hij van de snelweg af. Een stukje verderop parkeerde hij de auto in de berm; hij zette de motor uit, maar liet de lichten aan.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze ongerust.


  Was ze nu ook al bang voor hem? Hij voelde zich nog minderwaardiger.


  ‘Zomaar ergens. We rijden zo terug naar de snelweg. Ik wilde je alleen zeggen dat het me spijt als ik je overstuur of bang heb gemaakt.’


  Rustig keek ze hem aan en ineens lachte ze even met schorre stem.


  Die reactie had hij niet verwacht. Met gefronste wenkbrauwen vroeg hij: ‘Wat heb ik nu weer gedaan?’


  ‘Weet je, Caleb, het komt niet door jou, denk ik, maar door mij. Snap je?’


  ‘Eh, nee… eigenlijk niet.’


  ‘Vroeger heb ik geleerd dat ik beter niet kon huilen of lachen, maar altijd alert en emotioneel vlak en gelijkmatig moest zijn, puur om te overleven, snap je?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar nu is alles anders. Toen we trouwden vanwege mijn green card, had ik, denk ik, niet door hoeveel er zou veranderen. Je familie is zo aardig voor me, zo hartelijk. Ineens ben ik een ander mens. En nu ga ik dingen voelen. Ik ben te gelukkig, te verdrietig, geloof ik. Ik ben je zo dankbaar dat ik wil huilen. Als je iets naars tegen me zegt, wil ik huilen. En dan, zonder enige reden, wil ik lachen.’


  Hij voelde een sterke drang om zijn armen om haar heen te slaan om haar gerust te stellen en een veilig gevoel te geven. Maar dat was precies de verkeerde aanpak. Dus legde hij alleen maar geruststellend een hand op haar schouder. Ze probeerde zich niet los te wurmen, maar accepteerde het. En dat was een grote stap vooruit.


  ‘Het is goed om gevoelens hebben,’ verklaarde hij.


  Ze keek hem aan en schoot in de lach: ‘Jullie Amerikanen met jullie gevoelens.’


  ‘Nou ja, zo zijn we nou eenmaal. Je bent veilig, Irina. Niemand zal je ooit nog kwaad doen.’


  Ze zuchtte. Toen stelde ze voor: ‘Zullen we nu naar huis gaan, Caleb?’


  ‘Zeker weten.’ Hij startte de motor en reed terug naar de snelweg. Een minuut of wat bleef het stil.


  Ten slotte vroeg hij: ‘Komen er ook foto’s in Mary’s kookboek?’


  ‘Ja, die gaat Zoe nemen.’ Zoe was de jongste van het gezin. Ze was een vrijbuiter en geweldig goede amateurfotograaf.


  ‘Een goed idee,’ vond hij. ‘Zoe heeft prijzen met haar foto’s gewonnen. Ze heeft er zelfs een paar aan tijdschriften verkocht.’


  ‘Dat vertelde Mary al,’ babbelde Irina verder. ‘Er komen foto’s in van ons allemaal terwijl we in onze keuken bezig zijn. Volgens Mary is een keuken het hart van het familieleven. Ze wil dat we elkaar helpen met de recepten, dus op Zoes foto’s helpen vrouwen elkaar die familie van elkaar zijn. We gaan naar elkaars keukens. Dat geeft het familiegevoel goed weer.’


  ‘Worden Abilene en Corrine ook bij het project betrokken? Abilene was het zusje dat een jaar ouder was dan Zoe; Corrine was de vrouw van zijn broer Matt.


  ‘Iedereen, zegt Mary. Alle vrouwen in de familie die er zin in hebben. En de mannen ook.’


  ‘Als echte mannen zijn we allemaal goed met barbecuen.’


  ‘Barbecuen? Caleb, je bent een genie. Ik zal Mary zeggen dat we in de sectie Mannen, Plannen en Blikjes een gedeelte moeten wijden aan Bravo-mannen die barbecuen.’


  ‘Eigenlijk wil ik het niet weten, maar waarom Mannen, Plannen en Blikjes?’


  Ze lachte. ‘Daarin staat dat mannen blikjes open kunnen trekken en ’


  ‘O, nu snap ik het. Met behulp van een plan en een blikje kan een man zelf zijn avondeten klaarmaken.’


  ‘Ja!’ Ze klapte in haar handen. ‘Dat is het precies. Er bestaat al een kookboek dat Mannen, Blikjes en Plannen heet, dus Mary moet voor dat gedeelte een andere naam verzinnen. Ze kwam op het idee toen ze Gabe vroeg of hij in het kookboek wilde en hij beweerde dat hij hamburgers kon maken van zalm uit blik, verkruimelde crackers en maïs.’


  Dat herinnerde hij zich. ‘Inderdaad, Gabes fameuze zalmburgers. Die zijn best lekker.’


  ‘Dat zegt Mary ook. Ze laat Gabe ze maken en dan komen ze in het kookboek.’


  ‘Ik wil me er niet mee bemoeien, maar ik vind echt dat je de Argovische recepten bij ons thuis moet bereiden.’


  ‘Vind je?’


  ‘Ja, we hebben een mooie keuken.’


  ‘We hebben een erg mooie keuken.’ Het kwam er trots uit. Dat vond hij leuk, en bovendien had ze dat belangrijke woord we gebruikt.


  ‘En als je ze bij ons thuis klaarmaakt, kan ik het opeten als het klaar is.’ Zijn belangrijkste argument.


  ‘Wat ben je toch hulpvaardig, Caleb.’


  ‘Ik ben een man met een plan. In meerdere opzichten.’


  


  De weken daarna herinnerde Irina zich dat gesprek met Caleb, toen hij haar zacht had gezegd dat gevoelens hebben geen probleem hoefde te zijn, en hoe ze daar toen om gelachen had. Maar naarmate februari overging in maart, bedacht ze vaak dat hij gelijk had gehad.


  Dit was de beste tijd van haar leven. Een soort verrassingscadeautje dat ze des te meer koesterde, omdat ze het niet had verwacht. Ze deed net als altijd de huishouding, kookte en deed boodschappen voor Caleb.


  ’s Nachts sliep ze in zijn bed, en ze hield zijn hand vast tot ze allebei ingeslapen waren. Soms kuste ze hem, voorzichtig en langzaam. Elke keer ging dat makkelijker. Ze concentreerde zich op zijn zachte lippen en schone manlijke geur. Ze wilde het hem zo graag naar de zin maken. En ze wist dat seks een goed middel was.


  Tot haar verbazing was hij heel geduldig met haar. Caleb had veel goede eigenschappen, maar ze had hem nooit geduldig gevonden. Hij was dol op lekker eten, drinken en zachte bereidwillige vrouwen in zijn bed, zo vaak mogelijk. Maar louter en alleen om haar te helpen had hij de vrouwen afgezworen; hij oefende zelfs geen druk uit om met haar de liefde te bedrijven en hij hield zich aan zijn afspraak.


  Ze maakte misbruik van zijn goedhartigheid, wist ze. Het was niet eerlijk dat ze zoveel van hem vergde en hem haar lichaam niet gunde, hoe het er ook uitzag. Toch stelde ze het moment uit dat ze naakt in zijn armen zou liggen. Daar was ze nog helemaal niet aan toe. Ze vreesde de demonen uit haar verleden: dat als ze zou vrijen haar angst ineens zou terugkomen en dan een paniekaanval en pijn zou veroorzaken.


  Ook was ze bang omdat ze zo lelijk was onder haar kleren.


  Als ze midden in de nacht wakker lag, voelde ze soms de behoefte om in zijn armen te kruipen, maar ze deed het nooit.


  Ze had nog altijd nachtmerries en beleefde weer die vreselijke tijd toen een ruwe hand zich om haar mond sloot, de stinkende adem, de gefluisterde bedreigingen en de zekerheid dat het pijn zou doen…


  Dan werd ze jammerend wakker. Twee keer was Caleb er al wakker van geworden.


  ‘Irina?’ Zijn stem bracht haar licht en hoop en verdreef haar angst.


  Ze zocht zijn hand en pakte die stevig vast. ‘Sst, ga maar weer slapen. Ik had alleen een nachtmerrie.’


  Dan kneep hij even in haar hand, dat was alles. Zijn stem en zijn vingers herinnerden haar aan de schone lakens, de veiligheid en al het goede aan haar leven in Amerika.


  Ze ging met hem mee naar familiebijeenkomsten. Een babyshower voor Mercy, die op Bravo Ridge, de ranch van de Bravo-familie, woonde met haar man Luke en in mei haar kindje verwachtte. Een feestje bij Corinne en Matt, waar ze hun dochter Kira van vijf leerde kennen en hoorde dat ze eind van de zomer hun tweede kindje verwachtten. En ze bracht veel tijd door met Mary, die al gauw een goede vriendin van haar werd.


  Irina had nog nooit echt een vriendin gehad. Ze genoot van de simpele vreugden van deze nieuwe vriendschap. In Mary’s keuken zitten, haar dochtertje op schoot hebben, plannen maken over welk gedeelte van het kookboek ze nu zouden gaan doen. Ook kwamen Mary en Gabe bij Caleb en haar op bezoek.


  Toen Irina had gezegd dat ze een etentje voor de familie wilde geven, had Mary haar aangemoedigd. Calebs huis  dat nu ook haar huis was, althans voorlopig  was groot genoeg. Ze plande het de tweede zaterdag van maart.


  Irina kookte zelf. Smakelijke, stevige kost die tante Torja haar als kind had leren bereiden: champignons met feta en kruiden, rijstsalade met walnoten, lamsvlees met spinazie en in yoghurt en tijm gemarineerde kippenvleugeltjes, voor degenen die niet van lamsvlees hielden. Ze maakte twee desserts klaar: tikveni, een soort Argovische pompoentaart en custardvla met karamelsiroop en vanille-ijs.


  Het werd een heel gezellig feest. Ze zaten allemaal rondom de grote eetkamertafel. Iedereen lachte, iedereen keek blij. Zoe had haar camera’s bij zich en maakte veel foto’s. Mary wilde deze bijeenkomst voor het kookboek gebruiken: Irina’s recepten en Zoes foto’s, een prachtig voorbeeld van een familiebijeenkomst.


  Calebs familie had Irina altijd goed behandeld en was aardig tegen haar geweest, omdat ze het nichtje van Victor was, een vluchtelinge die een baan nodig had gehad om een verblijfsvergunning voor de Verenigde Staten te krijgen, en die zo goed voor Caleb zorgde. Maar nu merkte ze dat ze haar volledig accepteerden en blij met haar waren. Het gaf haar een warm gevoel. Maar ze voelde zich ook schuldig, omdat ze niet eerlijk was tegenover deze aardige mensen. Ze deed zich voor als Calebs vrouw, maar dat zou ze over een bepaalde tijd niet meer zijn.


  Steeds als dat schuldgevoel bovenkwam, verdrong ze het. Caleb en zij hadden hiervoor bewust gekozen. Misschien zou ze de vriendschappen die ze had gesloten kunnen behouden als ze niet meer getrouwd waren. Niet op dezelfde voet als nu, maar hopelijk toch ongeveer zo. De Bravo’s waren uit het goede hout gesneden. Hopelijk zouden ze haar haar bedrog vergeven en het begrijpen.


  Ook begon ze zich zorgen te maken over haar financiën. Voor dat aspect van hun relatie hadden ze geen tijd gehad, omdat ze zo snel getrouwd waren. Caleb had voor haar bruidsjurk en de dure receptie en hun hotelsuite betaald. Alles was zo opwindend en nieuw voor haar geweest dat ze er toen niet aan had gedacht hoeveel geld het hem moest hebben gekost.


  Op 1 maart, toen ze de gebruikelijke automatische overschrijving had ontvangen, had ze zich een beetje schuldig gevoeld. Dit klopte niet, dat een man zijn eigen vrouw betaalde voor zaken als eten koken en de was doen. Maar ze was doorgegaan met haar nieuwe leventje als de vrouw van Caleb en had er niet meer aan gedacht.


  Toen ze het familiedinertje aan het plannen was, had hij haar een check gegeven van vijfhonderd dollar om voor alles te betalen. Maar ze hoefde geen wijn of sterke drank te kopen, die had Caleb al in huis. Bovendien had Victor vorig jaar twee kistjes Bulgaarse wijn van goede kwaliteit gestuurd, die ze bij de maaltijd wilde serveren.


  Toen ze tegenwerpingen maakte dat vijfhonderd dollar te veel was, had hij haar bezwaren weggewuifd. Zo’n feest kostte een boel voorbereidingen, had hij gezegd, en hij wilde niet dat ze zich zorgen maakte over zoiets onbelangrijks als geld.


  Onbelangrijks? Ze had in een door bommen getroffen gebouw met haar neef uit vuilnisbakken geleefd of van wat ze maar konden stelen. Later, in het staatsweeshuis, was er wel eten. Ze waren niet van honger omgekomen, maar het was nooit genoeg geweest.


  Voor haar was geld wel belangrijk. Het maakte het verschil uit tussen op straat stelen en een gevulde maag en warme kleren, en het aangename gevoel dat ze veilig was en geen dievegge. Soms droomde ze ervan dat ze ooit genoeg geld zou hebben om zeker te weten dat ze nooit meer honger zou lijden. Dat ze anderen kon helpen, dat ze degenen die het nodig hadden van eten en kleren zou kunnen voorzien. Al kon ze maar zorgen dat één persoon net zoveel geluk had als zij: een veilige plaats vinden om te wonen en mensen die om haar gaven.


  Hoe ze dat voor elkaar zou krijgen wist ze niet precies. Maar ze wist wel dat ze moest zorgen dat ze niet meer afhankelijk was van Calebs gulheid. Daar kon ze in elk geval mee beginnen.


  Op de zondagochtend na het feestje liet ze Caleb uitslapen. Ze stond vroeg op om de keuken en de huiskamer schoon te maken en de vaat op te ruimen.


  Even tegen elven trof Caleb haar in de bijkeuken, waar ze net het tafelkleed en de servetten in de wasmachine deed.


  ‘Je werkt te hard,’ vond hij.


  Ze deed het deurtje van de machine dicht en liep op hem af. Ze legde haar handen op zijn schouders en tilde haar hoofd op voor een kus. Zachtjes drukte hij zijn lippen even op de hare.


  ‘Hard werken vind ik niet erg,’ zei ze. ‘Wil je ontbijten?’


  ‘Heb jij al gegeten?’


  Haar maag knorde. Ze legde haar hand erop en lachte. ‘Ik had het te druk en ik wachtte op jou.’


  ‘Als jij roereieren maakt, zal ik de bacon bakken.’


  ‘Dat lijkt me een goede werkverdeling.’


  ‘Ik heb het gisteravond erg naar mijn zin gehad.’ Hij keek haar warm en liefdevol aan.


  ‘Ik ook.’


  In de keuken togen ze aan het werk.


  Toen alles klaar was, gingen ze aan de tafel zitten bij de erker die uitzicht bood op het zwembad. Ze bewonderde de roodtinten die de zon aan zijn lichtbruine haar ontlokte en probeerde te bedenken hoe ze het onderwerp geld het slimst te berde kon brengen.


  ‘Zit je iets dwars?’ vroeg hij. ‘Je knijpt je gezicht steeds zo samen. Pas maar op dat je er geen rimpels van krijgt.’


  Ze pakte een cheque voor tweehonderd dollar uit haar broekzak en legde hem op tafel. ‘Alsjeblieft.’


  Hij pakte hem op en keek er boos naar. ‘Wat heeft dit te betekenen, Irina?’


  ‘Ik had niet al dat geld dat je voor het feest hebt gegeven nodig. Dus je krijgt de rest van me terug.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Jawel, Caleb.’


  Hij zette zijn koffiekop die hij net naar zijn mond wilde brengen, weer neer. ‘Je hebt de hele week aan dat feest gewerkt. Je hebt gekookt en schoongemaakt. Je hebt alles perfect gedaan. Vanochtend heb je me laten uitslapen en je bent aan de slag gegaan zonder dat je had ontbeten. Wat jij hebt gedaan, is heel wat meer waard dan driehonderd dollar, nee, meer dan vijfhonderd dollar. Eigenlijk ben ik je nog geld schuldig.’ Hij pakte de cheque op, scheurde hem doormidden en maakte er een prop van.


  Irina wist niet of ze moest huilen of lachen. Hij bezorgde haar tegenstrijdige gevoelens. Dat deed pijn, maar het was ook mooi. Ze bedacht dat ze kalm en redelijk moest zijn. ‘Het hoort niet zo.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Een man betaalt zijn vrouw niet om zijn eten te koken en zijn huis schoon te maken.’


  ‘Ons huis.’


  ‘Ja, oké, ons huis. Wat ik bedoel is dat je me niet meer moet betalen.’


  ‘Mooi wel.’


  Woedend staarden ze elkaar aan.


  Ze probeerde het nog een keer. ‘Als je niet wil inzien dat het zo niet hoort ’


  ‘Ik heb er best over nagedacht ’


  ‘Laat me nou even uitspreken.’


  ‘Ja, oké, ga je gang.’ Hij duwde zijn stoel achteruit en sloeg zijn armen over elkaar.


  Weloverwogen zei ze: ‘Als je niet wil inzien dat het niet zo hoort, denk dan eens aan de Immigratiedienst.’


  ‘Alsof ik die ooit zou kunnen vergeten.’


  ‘Als je me betaalt, lijkt het of ik voor je werk, niet alsof we echt een getrouwd stel zijn.’


  ‘Onzin.’


  ‘Nee, het is echt waar.’


  ‘Kom nou toch, Irina. Als twee mensen getrouwd zijn en een van de twee blijft thuis en doet de huishouding, dan moet degene die het geld inbrengt het delen. De Immigratiedienst zal er geen bedenkingen over hebben als ik mijn vrouw het geld overmaak dat ze nodig heeft voor de huishouding en nog iets extra’s voor haarzelf. Je argument deugt niet.’


  ‘Ik heb mijn trots, Caleb.’


  ‘Dat weet ik. Dat is prima. Maar ik ook. Ik heb geen problemen met ons huwelijk.’


  ‘Nee?’ kon ze met moeite uitbrengen.


  ‘Nee. Ik vind het geweldig. Het gaat prima zo. En jij werkt even hard als altijd. Dus krijg je verdorie gewoon betaald voor wat je doet.’


  Ze slikte de emotie weg die haar het spreken belemmerde. ‘Nou… Goed dan.


  ‘Mooi, dan is dat geregeld.’


  ‘Er is nog iets.’


  ‘Je verpest mijn zondagse ontbijt, wist je dat?’ verweet hij haar, haar aankijkend van boven zijn grote koffiekop.


  ‘We hadden een regeling moeten treffen toen we trouwden, zodat ik je je geld niet afhandig kan maken als we gescheiden zijn.’


  Hij zette het kopje neer. ‘Waar héb je het over?’


  ‘Ik heb dat in een film gezien. Huwelijksvoorwaarden laten opmaken heet dat.’


  ‘Daar hadden we geen tijd voor, Irina.’


  ‘Maar je kunt ook na het huwelijk voorwaarden laten opmaken, wist je dat?’


  ‘Je moet het zo zien,’ zei hij, zonder haar vraag te beantwoorden.


  ‘Dat je nu over huwelijksvoorwaarden begint, bewijst duidelijk dat ik ze niet nodig heb. Jij gaat niet proberen me mijn geld afhandig te maken, Irina.’ Hij pakte de verscheurde cheque op en hield haar die voor. ‘Als je zo in elkaar zou zitten, zou je geen cheque uitschrijven om me terug te betalen, ook al valt er niets terug te betalen.’


  Ze keek hem aan en wist dat hij volledig gelijk had. Maar ze was hem zoveel verschuldigd dat ze wenste dat ze hem toch op de een of andere manier kon terugbetalen.


  ‘Eet je ontbijt op,’ zei hij ruw. ‘Anders blijft er niets van je over.’


  Seks, schoot er door haar heen, terwijl ze haar vork oppakte. Dat kon ze in elk geval voor hem doen. Hij was zo geduldig met haar geweest. Ze kon hem toch minstens dat plezier bezorgen…


  


  Maar die nacht deed ze niets om hem te tonen dat ze bereid was om met hem te vrijen.


  In bed pakte ze zijn hand, net als altijd, maar dat was alles. Het leek alsof nog zoveel lastige stappen moesten worden genomen voordat ze intiem konden worden. Het zou alleen al een uitdaging worden om zich naakt aan hem te vertonen en daar schrok ze nog erg voor terug.


  En verder waren er nog die vreselijke dingen die met haar in Argovië waren gebeurd, toen ze volwassen was en aan haar lot was overgelaten, na het vertrek van Victor naar Amerika. Ze had nooit verwacht dat ze die gebeurtenissen met een ander zou delen, maar nu begon ze te denken dat ze hem er wel over moest vertellen. En dat vond ze nog enger dan naakt voor hem te verschijnen.


  De volgende dag vertrok hij op zakenreis naar Los Angeles, samen met zijn broer Matt, de financiële expert van BravoCorp. Ze hadden besprekingen met de bazen van een groot landbouwbedrijf over de verkoop van windenergie. Hij zou tot vrijdag wegblijven.


  Irina was enorm opgelucht dat ze die sekskwestie nog een paar dagen kon uitstellen. Maar ze voelde zich ook schuldig. Dat ene kon ze toch wel voor hem overhebben, want hij deed zoveel voor haar.


  Dinsdagmiddag kwam Mary langs met Ginny. Irina hield de kleine schat op schoot terwijl ze de foto’s bestudeerde die Zoe tijdens het familiedinertje had genomen. Later, toen Ginny sliep, werkten ze aan de Argovische recepten en maakten die eenvoudiger en duidelijker.


  Voordat Mary vertrok, vroeg ze Irina of haar soms iets dwarszat.


  Irina schrok. Was ze zo duidelijk overstuur dat Mary haar innerlijke onrust gemerkt had? Toch schudde ze glimlachend haar hoofd. ‘Nee, niets aan de hand.’


  ‘Je lijkt, ik weet niet, niet met je gedachten erbij en een beetje bedroefd. Als ik kan iets voor je doen ’


  ‘Nee, er is echt niets,’ loog Irina keihard.


  Toen Mary weg was, had ze bijna spijt dat ze haar hart niet bij haar had gelucht. Maar het zou niet juist zijn haar schoonzusje te belasten met al haar geheimen en angsten en zeker niet met de informatie dat Caleb en Irina nog nooit de liefde hadden bedreven.


  Nee, zo was het beter, anders zou ze nog bekennen dat ze met Caleb getrouwd was om haar green card te bemachtigen. Het was beter dat niemand dat wist.


  Woensdag nodigde Mercy Bravo haar voor het eten uit op de familieranch, Bravo Ridge. Irina nam de uitnodiging aan. Het deed haar goed dat de Bravo-vrouwen goed voor haar zorgden en op haar pasten terwijl Caleb van huis was. Het was een fijne avond. Matts vrouw Corrine was er ook met haar dochtertje Kira.


  Donderdagmorgen belde Elena. ‘Ik hoorde van Mercy dat je gister op de ranch was. Red je het wel alleen?’


  ‘Ja, prima, dank je,’ stelde Irina haar gerust.


  ‘Bel je als je iets nodig hebt? Ik moet wel lesgeven, maar na vieren heb ik vrij, dan kan ik direct komen.’ Elena werkte op een middelbare school.


  ‘Als ik je nodig heb, bel ik, dat beloof ik. Lief dat je aan me denkt.’ Ze genoot echt van het gevoel deel uit te maken van Calebs familie.


  Na het ontbijt las ze een paar uur. Dat probeerde ze dagelijks te doen. Ze las boeken over de geschiedenis van Amerika, romans en soms zelfhulpboeken. Ook hield ze in het Engels een dagboek bij, waar ze alles in opschreef, van recepten tot haar gedachten over wat ze op televisie zag. Zo werd haar Engels vloeiender en soms merkte ze zelfs al dat ze in het Engels dacht.


  Ze begon de keuken te dweilen, een zweterig karwei. Toen lachte ze. Wat kon het haar schelen? Caleb kwam morgen pas thuis. Ze kon best wat kleren uittrekken. Met een zwierig gebaar trok ze haar T-shirt met lange mouwen over haar hoofd en uit. Het medaillon dat haar moeder haar had nagelaten viel terug op zijn plek boven haar borsten. Ze genoot van de koelte op haar blote huid, zonder die gebruikelijke laag kleding.


  Ze danste met de vloerwisser in het rond en herinnerde zich hoe het had gevoeld om in Calebs armen over de dansvloer te zweven. Tijdens het dweilen zong ze keihard een Argovisch liedje, terwijl het medaillon meedeinde op de maat van de muziek.


  Door haar gezang hoorde ze de garagedeur niet. Ze bleef doorzingen totdat ze ineens vanuit haar ooghoeken iets zag bewegen. Caleb.


  Hij stond haar in de deuropening van de bijkeuken met een koffer naast zich en een vrolijk boeket bloemen in zijn hand aan te staren.


  Van ellende kon ze wel door de grond zakken.


  Ten slotte zei hij: ‘Ik ben eerder thuisgekomen.’


  Met een verstikte kreet liet ze de vloerwisser vallen, en ze rende de keuken uit.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Woede, pure razernij voelde Caleb. Wat hadden ze haar aangedaan? Al die littekens, wit en rimpelig, haar witte huid ontsierend. Alsof iemand haar met een geweer vol spijkers had beschoten. Dat moest vreselijk pijn hebben gedaan.


  Hij wilde de dader, wie het ook geweest was, met zijn blote handen wurgen of doodslaan.


  De bloemen liet hij op het aanrecht vallen, en hij ging haar achterna. Halverwege de hal hoorde hij een deur dichtslaan. Het geluid volgend kwam hij bij de badkamerdeur, die op slot zat.


  ‘Irina?’ Hij tikte zacht op de deur en probeerde vriendelijk te klinken, hoewel hij nog steeds woedend was op degene die haar dit aangedaan had. ‘Toe nou, Irina.’


  ‘Ga weg, alsjeblieft.’


  ‘Nee,’ zei hij ferm. ‘Vooruit, laat me binnen.’


  Het bleef stil. Hij wachtte totdat ze weer zou zeggen dat hij moest ophoepelen. Maar toen hoorde hij een klik. De deur was van het slot, en ze deed hem open. Daar stond ze, kaarsrecht en trots in haar simpele beha en met haar gouden kettinkje. Ze huilde geluidloos. De tranen rolden over haar verdrietige mooie gezicht. Nooit eerder had ze zich zo aan hem durven vertonen.


  ‘Wat wil je?’ Haar stem klonk hees en terneergeslagen.


  Jou. Maar dat zei hij niet. Dat was een te heftige bekentenis op dit moment. Wat hij ook zei, het zou hoe dan ook verkeerd overkomen.


  Dus zei hij maar niets. Hij spreidde zijn armen, ook al dacht hij dat ze niet in zijn armen troost zou willen zoeken. Tot nu toe had ze dat nog niet gedaan.


  Maar ze verraste hem, zoals zo vaak. Met een zucht liep ze naar hem toe. Hij omhelsde haar en fluisterde: ‘Stil maar, het is oké.’


  Ze klampte zich aan hem vast, sloeg haar armen om hem heen en hield hem stijf vast. ‘O, Caleb, ik schaam me zo vreselijk.’


  ‘O, nee.’ Hij omvatte haar betraande gezicht en dwong haar hem aan te kijken. ‘Er is absoluut geen reden om je te schamen.’


  ‘Maar ik heb me zo belachelijk gemaakt,’ snikte ze.


  ‘Welnee.’


  ‘Jawel. Ik heb me altijd verstopt en bedekt en dat heel belangrijk gemaakt. Sinds we getrouwd zijn, bleef ik maar zinnen op hoe ik het jou kon laten zien, kon vertellen. En vandaag vind je me in de keuken met alleen mijn beha aan. Zo had ik dat niet gepland.’


  ‘Je bent niet stom, Irina.’ Hij keek haar aan, terwijl hij met zijn duimen de tranen van haar zachte wangen veegde. ‘Je bent dapper, sterk, lief en goed.’


  ‘Ik weet dat het stom was. Ik was te trots. Ik wilde niet dat iemand mijn littekens zou zien.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Zelfs jij niet. Het werd een gewoonte om me helemaal te bedekken. Ik wist niet hoe ik ermee kon stoppen.’ Er verscheen een traan in haar ene ooghoek.


  Hij veegde hem weg. ‘Oké. Maar nu heb ik je littekens gezien. Je bent niet volledig bedekt. En kijk eens hoe geweldig het heeft uitgepakt.’


  Ze maakte een ongelovig geluidje. ‘Geweldig? In de keuken ronddansen zonder trui en een stom liedje zingen?’


  ‘Maar nu ben je hier, in mijn armen. Als zingen zonder trui ervoor nodig was om dit te bereiken, vind ik het prima.’


  Haar lach klonk meer als een snik. ‘O, Caleb, jij ziet alles altijd van de zonnige kant.’


  ‘Ik ben een heel vrolijk type. Maar ik voel me niet vrolijk bij de gedachte aan de schurk die jou dat aangedaan heeft. Die zou ik graag te grazen nemen.’


  Ze raakte hem zachtjes aan bij zijn ene mondhoek. Hij voelde die aanraking tot in zijn tenen. ‘Ben je boos?’


  ‘Op die lamzak? Nou en of.’


  ‘Denk maar niet meer aan hem. Hij is dood. Dat gebeurt meestal bij zelfmoordterroristen.’


  ‘Pech, ik had hem graag persoonlijk beschoten.’


  ‘Je bent te laat. Maar ik ben het met je eens. Als hij niet dood was, zou ik hem ook willen vermoorden. Behalve zichzelf heeft hij tien onschuldige mensen gedood die alleen maar aan het winkelen waren of iets zaten te gebruiken in het café waar ik toen werkte. Het was een terroristische daad, bedoeld om de huidige regering omver te werpen. Dat gebeurt steeds in mijn land. Ik ben een van de gelukkige slachtoffers die het overleefd hebben. Mijn lichaam functioneert nog helemaal. Ik ben wel getroffen door stukjes metaal en glasscherven. Die zaten diep. Maar alleen in het bovenste gedeelte van mijn borstkas en op een paar plekken op mijn armen. Mijn gezicht, borsten, buik en de rest zijn heel gebleven. Andere mensen hadden dat geluk niet.’


  Hij trok haar weer dicht tegen zich aan. Ze stribbelde niet tegen, maar liet haar glimmende zwarte hoofd tegen zijn schouder rusten met een bibberig zuchtje. Het verbaasde hem dat het zoveel voor hem betekende dat hij haar gewoon mocht vasthouden.


  Ze tilde haar hoofd op en keek hem aan. ‘Er is nog meer.’


  ‘Wil je het me vertellen?’


  Haar zachte mond trilde. ‘Het is heel moeilijk om erover te praten.’


  Hij pakte haar hand en nam haar mee naar het bed. Daar plofte hij op de rand neer, haar naast zich trekkend.


  Ze trok haar vingers los en kruiste haar armen over haar borst. ‘Ik voel me zo… naakt.’


  ‘Je bent prachtig.’


  Toen glimlachte ze. ‘Je staat altijd klaar met complimentjes.’


  ‘Maar ik meen het. Je bent echt prachtig.’


  ‘En jij hebt zoveel geduld met mij.’ Ze ontspande haar armen en liet ze in haar schoot vallen. ‘Je verrast me op zoveel manieren.’


  ‘In de goede zin, hoop ik.’


  Ze knikte. ‘Alleen in de goede zin.’ Toen ging ze staan, en ze keek op hem neer. ‘Het is verkeerd om het je te vragen, dat weet ik. Maar ook nu heb ik meer tijd nodig. Niet alleen om met jou als man en vrouw te kunnen leven, maar ook om je de rest van mijn trieste verhaal te vertellen.’


  Hij keek op naar haar blozende gezicht en keek haar in de ogen, rood omrand van het huilen. Nergens anders zou hij willen wezen dan hier bij Irina, besefte hij. Hij besefte dat ze minimaal twee jaar bij elkaar zouden kunnen blijven om elkaar beter te leren kennen.


  Er gebeurde iets met hem, maar hij wist niet wat. Hij kreeg andere prioriteiten, een andere kijk op de wereld. Wat er een maand geleden veel toe deed, leek nu lang zo belangrijk niet meer. Ze haalde iets in hem boven waarvan hij het bestaan niet vermoed had.


  Hij pakte haar hand. ‘Ik heb bloemen voor je meegebracht.’


  Glimlachend zei ze: ‘Dat zag ik vlak voordat ik begon te schreeuwen en me in de badkamer ging verstoppen.’


  ‘Zal ik ze in het water zetten?’


  Ze vervlocht haar vingers met de zijne. ‘Ja, doe maar.’


  


  De volgende dag ging Irina boodschappen doen. Ze kocht wat bloesjes, twee lichtgewicht gebreide truitjes en twee jurken. Ze lette goed op haar geld, net als altijd, maar niets van wat ze kocht was bruin, grijs of zwart. Voordat ze naar huis ging, kocht ze lingerie van Victoria’s Secret en een heel andere nachtjapon dan ze normaal droeg. Haar nieuwe kleding liet een stuk of wat littekens bloot, maar dat mensen ze zouden zien zat haar minder dwars dan eerst.


  Toen Caleb die avond thuiskwam, liet ze hem haar aankopen zien, behalve de nachtjapon. Die bewaarde ze voor als ze er klaar voor was. Ze trok zelfs de jurken voor hem aan.


  Hij zei dat ze er schitterend uitzag, wat haar een lachje ontlokte. Deels omdat Amerikanen altijd zulke dingen zeiden en deels omdat ze zag dat hij het meende.


  Hem omhelzend bedankte ze hem, en ze kuste hem. Een langere en tragere kus dan ze hem ooit eerder had gegeven.


  De volgende morgen kwamen Victor en Maddy Liz met de kinderen een weekendje over uit Dallas. Zodra ze er waren, nam Irina haar neef apart om hem van de bom te vertellen. Ze deed haar trui uit en toonde hem wat haar overkomen was.


  Victor was niet alleen geschokt, hij voelde zich ook gekwetst dat ze het hem niet eerder had verteld.


  Ze bood haar excuses aan. ‘Ik wilde er niet over praten om je geen rotgevoel te geven. Maar het was niet goed om alles op te kroppen, besef ik nu.’


  Haar neef legde zijn grote handen op haar schouders en keek haar aan. ‘Je kropt te veel op, liefje. Maar gaat het nu beter? Ben je gelukkig met Caleb?’


  ‘Heel erg gelukkig.’


  ‘Dan ben ik ook gelukkig.’


  Toen ze die middag naar Six Flags gingen, wilde Caleb overal in. Irina genoot ervan hoe hij met Miranda en Steven omging. Hij was zo goed met kinderen.


  Victor sloeg een arm om haar schouders terwijl ze naar Maddy Liz, de kinderen en Caleb in het reuzenrad keken. ‘Wat hebben we het goed hè? Wie had dat ooit kunnen denken?’


  Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn wang.


  Na Six Flags aten ze met zijn allen bij een pizzeria. Onderweg naar huis vielen de kinderen in slaap. Nadat Maddy Liz ze in bed had gestopt opende Caleb een fles van de Bulgaarse wijn die Victor het jaar daarvoor had gestuurd.


  Heel ontspannen zaten ze buiten bij het zwembad. Maddy Liz vertelde dat ze weer zwanger was en dat het kindje in september werd verwacht. Irina zag de blik die Victor en zijn vrouw met elkaar uitwisselden. Ook Caleb en zij wisselden een warme, intieme blik uit.


  En of het leven goed was!


  


  De volgende dag na de lunch ging Victor met zijn gezin terug naar huis, waarna Caleb een poosje naar kantoor vertrok. Hij was nog steeds niet bij met zijn werk na de week in Californië.


  Irina probeerde wat te lezen, maar moest steeds terugdenken aan de dag daarvoor en die blik die Caleb en zij met elkaar hadden uitgewisseld toen Maddy Liz vertelde dat ze zwanger was.


  De tijd was gekomen, wist ze. En het was hoog tijd.


  Ten slotte legde ze haar boek weg. Ze liep naar de keuken en begon met koken.


  Toen Caleb om zes uur thuis kwam, vroeg ze hem een fles wijn te openen. Ze aten een zorgvuldig bereide maaltijd. Caleb prees het eten en zag er zo gelukkig uit. Na afloop hielp hij haar afruimen, waarna ze even televisie keken.


  Om negen uur kondigde ze aan dat ze naar bed ging. Ze trok al haar kleren uit in de badkamer en trok haar nieuwe roze nachtjapon aan. Hij was nauwsluitend, liet weinig aan de verbeelding over, was afgewerkt met kant en had kanten bandjes. Het kledingstuk was laag uitgesneden en liet al haar littekens vrij. Ze borstelde haar haar tot het glad en glanzend net over haar schouders hing. Ten slotte opende ze de deur naar de slaapkamer.


  Caleb stond haar op te wachten.


  Ze schrok. ‘Caleb! Ik had je niet verwacht.’


  ‘Ik dacht: wat doe je er lang over.’ Hij bekeek haar langzaam, liet zijn blik omlaag dwalen tot aan haar blote voeten en toen weer omhoog.


  ‘Nou, nou,’ zei hij ten slotte.


  ‘Wat vind je?’ Ze wou dat ze niet zo nerveus was.


  ‘Je ziet er prachtig uit. Van mij mag je er alle tijd van de wereld voor nemen als je die nachtpon aantrekt.’


  ‘Vind je hem mooi?’


  ‘Heel mooi.’ Zijn stem leek haar te liefkozen.


  ‘Wat een opluchting.’


  ‘Waarom? Voelde je je onzeker? Eén blik in de spiegel zou je gerustgesteld hebben.’


  ‘Daar gaat het niet om.’


  Hij tilde haar kin op en keek haar indringend aan. Ze dacht dat hij iets ging zeggen, maar nee. Hij raakte zacht met beide handen haar hals aan, wat haar prikkelde. Ook joeg het haar angst aan.


  Niemand had haar in meer dan drie jaar tijd zo intiem aangeraakt. En de laatste die dat had gedaan… Ze huiverde.


  Dat merkte hij. Hij keek nu niet meer teder, maar vastberaden. Zachtjes liet hij zijn vingers van haar schouders over haar blote arm glijden en greep haar hand. ‘Kom,’ zei hij. Hij trok haar mee naar het bed en ging zitten, haar naast zich trekkend.


  Ze tilde zijn hand op en wreef er haar wang langs. ‘Ik wil in alle opzichten je vrouw zijn, Caleb. Zolang we samen zijn, wil ik dat we alles doen wat een man en een vrouw met elkaar kunnen delen. Ik wil de liefde met je bedrijven en vannacht in je armen slapen.’


  ‘Irina…’ Hij wist niet hoe hij het moest zeggen, leek het. ‘Is het de eerste keer voor je?’


  Was dat maar zo. Dan zou ze hem ongerept tegemoet treden, zonder die pijnlijke, nare herinneringen die wat iets moois zou moeten zijn bedierven. ‘Nee.’


  Hij boog zich dichter naar haar toe. ‘Gelukkig maar.’


  Ze giechelde. ‘O ja?’


  ‘Nou en of. Met een maagd vrijen is een grote verantwoordelijkheid.’


  Ze raakte de zijkant van zijn gezicht aan. ‘Ik geloof dat je je capaciteiten onderschat, Caleb. Je vriendinnen leken altijd heel tevreden met je wat dat betrof.’


  ‘Laten we het niet over andere vrouwen hebben, Irina. Alleen jij doet er voor mij op dit moment toe.’ Hij kuste haar teder.


  ‘Zoe beweert dat jij een surfplank aan een Eskimo kunt verkopen. Elena zegt dat je de vogels uit de bomen kunt praten. Volgens mij hebben ze gelijk.’


  ‘Sst.’ Hij hief zijn ene hand op, liet hem onder haar haren glijden en legde hem in haar nek, een intiem en bezitterig gebaar. Het bezorgde haar een warme rilling over haar hele lichaam.


  Opnieuw kuste hij haar en verleidde haar om haar mond te openen. Toen ze met een zachte zucht toegaf, verdiepte hij de kus, en hij liet zijn tong voorbij haar geopende lippen glijden, zodat hij haar helemaal kon proeven. Haar ogen gingen dicht. Ze voelde een zacht vuurtje ontstaan in haar onderbuik, als gloeiende kooltjes die aangewakkerd moesten worden.


  Toen beëindigde hij de kus. Ze deed haar ogen weer open en zag dat hij naar haar keek. Hij raakte haar schouder aan, greep die vast en legde zijn hand plat op het bovenste deel van haar borstkas, over het medaillon van haar moeder en de ergste van haar littekens.


  Terwijl ze in zijn groene ogen staarde, liet ze toe dat hij zijn vinger de ronding van haar borsten liet volgen en langs de kanten rand van haar nachtjapon liet glijden, wat haar rillingen bezorgde.


  Toen pakte hij haar medaillon. ‘Dit heeft me altijd al geïntrigeerd.’


  ‘Mijn medaillon?’


  Hij knikte. ‘Soms zag ik de contouren ervan onder je kleding.’


  ‘Het is van mijn moeder geweest. Dit is alles wat ik van haar heb.’


  Hij keerde het medaillon om, zodat de gebutste gouden kast dof in het licht glom en raakte met zijn duim de gegraveerde letter op de voorkant aan. ‘Een G.’


  ‘Ja.’


  ‘Wat betekent die letter?’


  ‘Geen idee. Mijn moeder heette Dafina. Daphne is dat in het Engels. Haar eigen achternaam was Sekelez. En mijn vaders voornaam was Teo.’ Ze nam het medaillon van hem over, opende het en liet hem de twee portretjes aan de binnenkant zien. ‘Mijn moeder,’ wees ze op een donkerharige vrouw. En toen wees ze naar de andere figuur. ‘Mijn vader, Teo Lukovic, de jongere broer van mijn oom Vasili.’ Haar vader had een snor en zijn haar was donker, net als dat van haar moeder en van haar.


  Caleb bestudeerde de foto’s. ‘Een mooi stel.’


  ‘Dat vind ik ook. En ik ben blij dat ik in elk geval een foto van hen heb. Ik herinner me haast niets van mijn moeder.’


  ‘En je vader overleed voor je geboorte.’


  ‘Ja.’


  ‘Heb je wel eens geprobeerd erachter te komen wat die G betekent?’


  Ze lachte. ‘Daar had ik geen tijd voor, Caleb. Tot voor kort moest ik alles op alles zetten om te overleven.’ Toen deed ze haar haar aan een kant van haar gezicht en toonde hem haar rug. ‘Maak de ketting los, alsjeblieft.’


  Hij deed het niet. ‘Irina…’ zei hij zacht.


  ‘Alsjeblieft.’ Ze wierp hem een blik toe van over haar schouder.


  Hij maakte de sluiting open.


  Ze hield haar hand op, waarop hij het kettinkje in haar handpalm liet vallen. Ze kwam overeind en legde het op haar nachtkastje. Toen draaide ze zich om. ‘Vanavond wil ik niet meer aan het verleden denken, geloof ik.’


  Met een scherpe blik nam hij haar op. ‘Goed dan.’


  Ze liep naar hem toe, legde haar handen op zijn brede schouders en duwde hem terug op het bed. ‘Van nu af aan zijn hier maar twee mensen in deze slaapkamer, jij en ik. De trieste mysteries uit het verleden bestaan niet, spoken van vroeger worden niet toegelaten.’


  ‘Oké.’


  Strak keek ze hem aan. ‘Heb je condooms?’


  Hij wees met zijn hoofd naar zijn nachtkastje. ‘In de la.’ Zijn stem was hees, zijn ogen stonden zachtmoedig en aandachtig.


  ‘Ik heb nog een wens.’


  ‘Wat je maar wil en wanneer je maar wil.’


  ‘Trek je kleren uit.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Hij bleef stil liggen. Zijn ogen keken haar vragend aan.


  Ze had geen antwoorden voor hem.


  ‘Wat je maar wil,’ zei hij ten slotte, en hij maakte aanstalten om overeind te komen.


  Zachtjes duwde ze hem terug. ‘Er is meer.’


  Hij liet zijn vingers door haar haren glijden en legde zijn warme handpalm tegen de zijkant van haar gezicht. ‘Nogmaals, wat je maar wil, ik vind alles goed.’ Hij glimlachte traag en plagerig. ‘En dat bedoel ik letterlijk.’


  Ze bekeek hem van top tot teen. De bobbel aan de voorkant van zijn broek vertelde genoeg.


  De knoop in haar maag was een teken van irrationele angst die haar probeerde te overmeesteren. Maar ze zou het niet toelaten. Dit was Caleb; hij haar nooit kwaad doen.


  Hij tilde haar kin op en keek haar weer aan. ‘Wat is er mis?’


  ‘Niets, alles in orde,’ fluisterde ze. Ze boog zich dicht naar hem toe en rook zijn aangename geur: schoon, met een vleugje aftershave.


  Haar angst begon ietsje af te nemen.


  Vederlicht liet ze haar lippen over zijn mond dwalen, heen en weer, en ze genoot van het gevoel dat ze hem nauwelijks aanraakte. ‘Ga na het uitkleden weer liggen,’ fluisterde ze. ‘Laat me je aanraken. Laat me alles met je doen wat ik wil. Maar je mag mij niet aanraken. Laat me de baas over je lichaam zijn en mij het tempo bepalen.’


  Weer zocht hij haar ogen. ‘Irina…’


  ‘Vind je het goed? Zul je dat doen?’


  ‘Natuurlijk. Ik vind het meer dan goed. Alleen zag je er zonet zo angstig uit.’


  ‘Ik ben niet bang.’ Het kwam er te hard en defensief uit. Zachtjes herhaalde ze: ‘Ik ben echt niet bang.’


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt?’


  Ze knikte. ‘Absoluut. Doe dit alsjeblieft voor me.’


  Rustig keek hij haar aan. ‘Ja.’


  Ze boog zich voorover en kuste hem weer. ‘Dank je wel.’ Toen trok ze zich terug, ging op de ene kant van het voeteneind zitten, trok haar knieën op en schikte haar nachtjapon eroverheen. ‘Kleed je uit.’


  Hij sprong op, en snel trok hij alles uit, elke beweging vloeiend en doelgericht. Toen trok hij zittend zijn schoenen en sokken uit. Bewonderend staarde ze naar zijn krachtige gebogen rug. Toen hij naakt was, kwam hij overeind, en hij keerde zich naar haar om. Even keek hij haar aan, toen sloeg hij zijn ogen neer en liet haar naar hem kijken.


  En dat deed ze. Naar zijn prachtige brede schouders, zijn gespierde borstkas met het donshaar dat in een T-vorm groeide, zijn kleine mannentepels, zijn gespierde buik en zijn overduidelijke bewijs van opwinding.


  Niet alleen zijn lichaam, maar ook zijn grote, vriendelijke hart bewonderde ze. Hij was mans genoeg om niets te hoeven bewijzen en de leiding aan haar over te laten. Zij mocht bevelen uitdelen en de baas zijn. ‘Ga nu liggen.’


  Hij deed wat ze vroeg en ging languit liggen met zijn gezicht naar boven en zijn armen en benen gestrekt.


  ‘Pak me niet vast, alsjeblieft. Laat mij jou aanraken.’


  ‘Goed.’


  ‘En zeg niets.’


  Hij knikte.


  Ze kroop op haar knieën naast hem, nog steeds in haar nachtjapon, en ze leek niet van plan die uit te doen.


  Deze keer niet.


  Zijn hardheid daagde haar uit. Ze wilde hem daar aanraken, haar vingers erom sluiten om te bewijzen dat haar niets naars zou overkomen. Door zijn manlijkheid te veroveren, wilde ze haar zelfvertrouwen als vrouw weer helemaal terugkrijgen.


  Maar toch…


  Nee. Later. Hij was bereid om geduldig te zijn. Dat kon zij ook. Ze strekte zich languit naast hem neer met haar dij tegen de harde spieren van zijn middel gedrukt en opende de la van zijn nachtkastje. Ze wist dat hij naar haar keek. Dat hij zag hoe haar nachtjapon strak om haar borsten zat, dat hij haar wilde aanraken, dat hij haar borsten in zijn handen wilde nemen. Dat wist ze omdat zijn ademhaling gejaagd was en omdat hij nog harder was geworden.


  Maar hij pakte haar niet vast. Hij bleef stil liggen.


  Ze pakte het doosje condooms uit de la en nam er een uit. Ze had geen idee of ze dat zou gebruiken, of ze genoeg moed zou hebben om zo ver te gaan. Maar als ze besloot dat ze er aan toe was, lag het klaar.


  Weer wendde ze zich tot hem. Hij had niet bewogen, maar keek naar haar en wachtte.


  Zij mocht hém aanraken. Dus liet ze zichzelf gaan. Eerst raakte ze zijn gezicht aan. Dat leek haar zijn veiligste lichaamsdeel. Met haar vingers volgde ze de vorm van zijn goudbruine wenkbrauwen en zijn perfecte oren, niet te groot en dicht tegen zijn hoofd geplaatst. Vervolgens liet ze haar vingers door zijn dikke haardos glijden. Hij sloot zijn ogen, en ze drukte haar lippen op zijn oogleden, die zachtjes trilden onder haar kus.


  Toen ze haar hoofd optilde, kreunde hij zacht. Hij sloeg zijn ogen op en keek haar met een donkere veelbetekenende blik aan. Hij wilde meer, wist ze.


  Hij wilde alles.


  Meer dan een maand had hij zijn verlangen weten te bedwingen en genoegen genomen met handje vasthouden en af en toe een kusje of een zachte aanraking van haar. Zo’n man verdiende alles wat een vrouw hem kon geven.


  Absoluut meer dan zij hem kon bieden, met haar gehavende lichaam en beschadigde ziel.


  Maar voorlopig stond haar lichaam hem ter beschikking. Ze moesten er maar het beste van maken, en zij moest zich over haar verlammende angst heen zetten.


  Dat wilde ze ook, voor hem en voor zichzelf.


  Ze drukte haar wang tegen die van hem en fluisterde: ‘Je bent geweldig.’


  Hij lachte een beetje, zag ze. Het was het woord dat hij altijd voor haar gebruikte: geweldig.


  ‘Ik vind het heerlijk dat je nu stil bent,’ fluisterde ze in zijn oor, waarna ze zachtjes in zijn oorlel beet. Hij kreunde weer. ‘Dat is een van de vele geschenken die je me gegeven hebt. Dat ik je nu mag aanraken, precies zoals ik dat wil. Dat je je aan mij toevertrouwt, Caleb.’


  Hij kreunde nog harder.


  Met een glimlach kuste ze hem, en ze opende haar mond, wachtend tot hij de zijne opende, waarna ze haar tong naar binnen liet glijden om die typisch zoete, schone smaak van Caleb te proeven.


  Ze ging naast hem liggen en legde haar hand op zijn borst. Ze luisterde naar zijn hartslag en kuste hem in het holle plekje onder het punt waar zijn ribben samenkwamen. Toen daalde ze verder af.


  Brutaal nam ze hem in haar hand. Hij reageerde met een heftige beweging, maar hield zich aan zijn woord: hij raakte haar niet aan en zweeg.


  Ze begon hem te strelen. Kreunend tilde hij zijn heupen op en drukte zijn handen tegen het matras om zich ervan te weerhouden haar vast te pakken.


  Het voelde goed zo intiem met deze man te zijn. Ze kon het, ze deed het.


  Ze boog zich voorover en nam hem langzaam en voorzichtig in haar mond. Ineens sloeg de paniek toe.


  Maar ze hoefde zich alleen maar een beetje terug te trekken, toen kon ze hem weer in haar mond nemen.


  Dat dit lukte, gaf haar moed. Het leek of ze het echt zou gaan doen: dit enge experiment tot het eind toe volbrengen.


  Ze liet hem los.


  Dat ontlokte hem een zwaar, verlangend gekreun. Hij tilde een arm op, maar legde die alleen over zijn ogen.


  Ze probeerde zichzelf ertoe te zetten het condoom te pakken en bij hem om te doen.


  Maar ze deed het niet.


  Even later liet hij zijn arm zakken. Hij draaide zijn hoofd naar haar toe, met een waakzame, donkere, verwachtingsvolle blik in zijn ogen.


  Ze beet op haar lip en schudde haar hoofd.


  Hij strekte zijn hand naar haar uit. Ze pakte die, kuste hem en deed het nachtlampje uit. Toen trok ze de dekens over hen heen.


  Toen hij haar dicht tegen zijn naakte lichaam trok, bood ze geen weerstand, en ze schrok zelfs niet. Zijn warmte en kracht gaven haar een goed gevoel.


  ‘Ga maar slapen,’ fluisterde hij met zijn lippen tegen haar slaap.


  Ze hoorde zijn ademhaling zacht en oppervlakkig worden en wist dat hij in slaap was gevallen. Toen sloot ze haar ogen, en ze begon ook weg te dommelen.


  


  Ze werd wakker bij daglicht, maar het was nog vroeg. Caleb lag op zijn zij met zijn hoofd op zijn arm naar haar te kijken.


  Met zijn ene vinger streek hij de pony weg uit haar ogen. ‘Je had een nare droom, geloof ik. Je maakte zachte angstige geluidjes.’


  ‘Dat herinner ik me niet.’


  Hij keek haar rustig aan. ‘Dat gebeurt soms bij nare dromen.’


  Ze keek weg.


  Hij raakte haar kin aan om te zorgen dat ze hem weer aankeek. ‘Nou?’


  Als ze hem seksueel niet kon behagen, moest ze hem in elk geval de waarheid vertellen. ‘Ik heb tegen je gelogen,’ bekende ze met een zucht. ‘Ik herinner me wel wat ik gedroomd heb. Ik heb nu al drie jaar lang dezelfde nachtmerrie. Hij verandert nooit. Maar nu is het een nare droom waaruit ik wakker kan worden.’


  Hij zei niets, maar wachtte met een tedere blik in zijn ogen tot ze verder zou praten. Hij gaf haar alle tijd om hem dat te vertellen wat haar zoveel moeite kostte.


  Uiteindelijk zei ze: ‘Toen ik uit het weeshuis vertrok, had ik een vriend. We hebben twee jaar samengewoond in Terejevo.’ Dat was de hoofdstad van Argovië. ‘Hij heette Neven Mozi en was een geweldige vent. We woonden in een appartementje in de buurt van het café waar we allebei werkten.’


  Aan Calebs heldergroene ogen en zijn gefronste voorhoofd zag ze dat hij wel wist hoe het met Neven was afgelopen.


  ‘Ik was gelukkig met Neven,’ vervolgde ze. ‘We begonnen over trouwen te praten. Ik had er altijd van gedroomd om naar Amerika te gaan. Maar toen ik een relatie met Neven kreeg, kon ik me voorstellen dat ik in mijn eigen land zou blijven, met hem zou trouwen en kinderen met hem zou krijgen.’ Ze haalde hortend adem. ‘Je snapt wel waar het heen gaat: hij was een van de tien mensen die omkwamen bij de bomaanslag.’


  Hij pakte haar bij de schouder en streelde toen langzaam haar haren. ‘Wat verschrikkelijk moet dat voor je geweest zijn, Irina.’


  Ze kuste hem zacht op zijn mond en zei: ‘Eerst wist ik niet dat hij dood was. Na de bomaanslag heerste chaos. Ik herinner me dat ik op een brandcard lag, dat mensen schreeuwden, bevelen uitdeelden, ik hoor nog het afschuwelijke geluid van slachtoffers die lagen te gillen van de pijn. Ik ademde dikke vettige smerige rook in. Ik denk dat ik wegraakte van ontzetting en van de pijn van mijn verwondingen. Toen ik weer bijkwam, lag ik in het ziekenhuis met allemaal slangen aan mijn lichaam en verband om me heen. Het deed zo’n pijn. Ik gilde totdat een verpleegster me meer morfine toediende. Ik bleef naar Neven vragen, maar niemand gaf antwoord. Volgens mij wisten ze het niet.’


  Caleb legde zijn hand tegen haar wang. Die warme aanraking hielp. Het was een bewijs dat ze veilig in het hier en nu leefde.


  ‘Er was een man, een zaalhulp. Een paar keer kwam hij ’s nachts naar me toe. Hij trok de dekens van me af, tilde mijn ziekenhuishemd op…’


  Caleb lag er onbeweeglijk bij. Te onbeweeglijk.


  ‘Caleb… Gaat het wel?’


  Hij duwde haar haren weg, pakte haar heel voorzichtig bij haar nek en gaf haar een langzame ingetogen kus, die van tederheid en volledige acceptatie sprak van wat ze ook ging vertellen.


  ‘Het is goed,’ fluisterde hij. ‘Vertel me alles, alsjeblieft.’


  Dat deed ze dus. ‘Hij… verkrachtte me. Meer dan eens. En als hij dat deed, siste hij me toe dat ik het niemand mocht vertellen. Anders zou hij me vermoorden. Ik lag onder hem en dacht aan de dood, dat het een daad van genade zou zijn als hij me vermoordde. Maar ik bleef hopen dat Neven… Totdat een vrouw met een lief gezicht en een vriendelijke stem me kwam vertellen dat Neven dood was. Daarna kwam de zaalhulp nog een keer. Hij deed me pijn, net als de andere keren. Maar ik voelde het haast niet meer. Ik was dood vanbinnen. Behalve dat ik erover nadacht hoe ik hem kon vermoorden.’


  ‘Heb je dat gedaan?’ wilde Caleb op rustige toon weten, maar ze las de moordzucht in zijn ogen.


  Verdrietig glimlachte ze tegen hem. ‘Nee. Hij werd betrapt toen ik nog in het ziekenhuis lag, terwijl hij een andere arme patiënte misbruikte. Hij werd naar een werkkamp gestuurd. Daar overleef je niet lang.’


  ‘Mooi zo.’


  ‘O, Caleb, het viel me zo zwaar te horen dat ze hem hadden gepakt. Toen had ik niets meer om voor te leven, zelfs niet de hoop op wraak.’


  ‘Maar je bent blijven leven.’ Opnieuw raakte hij haar aan, en hij volgde haar kaaklijn en de vorm van haar oor. ‘Je bent niet alleen mooi, maar ook sterk en dapper.’


  ‘Niet dapper genoeg.’


  ‘Meer dan dapper genoeg.’


  Ze durfde dichter naar hem toe te schuiven en legde haar hoofd onder zijn kin. Hij trok haar dicht tegen zich aan. Toen ze zich tegen hem aan nestelde en diep inademde, liet zijn geur de nog steeds te sterke herinnering verdrijven aan de vieze adem en het verschaalde zweet die altijd terugkwam als ze aan haar verkrachter dacht.


  Ze gaf hem een kusje in zijn nek. Caleb smaakte al net zo heerlijk als hij rook. ‘Gisteravond probeerde ik het verleden achter me te laten.’


  ‘Dat dacht ik al.’ Hij glimlachte, hoorde ze aan zijn stem. ‘Ik vond het fijn wat je met me deed.’


  Ondanks zichzelf lachte ze een beetje. ‘Ook al maakte ik het niet helemaal af?’


  Hij antwoordde niet maar kuste haar langdurig, zodat ze begon te zuchten.


  Toen hij hun kus verbrak, zei ze. ‘Maar nu denk ik…’


  Hij duwde met zijn duim haar kin omhoog. ‘Wat?’


  ‘Misschien kunnen we deze opdracht beter vervullen als we samenwerken.’


  Hij kuste haar neuspuntje. ‘Dus jij ziet het als een opdracht?’ stelde hij plagerig.


  ‘Bezigheid dan?’ Ze pakte zijn schouder vast. Ze vond het steeds makkelijker en fijner om hem aan te raken.


  ‘Bezigheid…’ Hij overwoog dat woord en zei plagend: ‘Misschien moeten we het maar gewoon bij de naam noemen.’


  ‘Ja, dat is goed. Seks. Vrijen.’


  ‘Weet je het zeker?’ Hij werd serieuzer.


  ‘Dat heb je me gisteravond al gevraagd.’


  ‘En die vraag geldt nog steeds.’ Hij ging verliggen.


  Ze volgde hem, een zijdezachte warmte tegen haar heup. Hij was al hard. Ze wachtte tot de paniek zou toeslaan, maar die bleef uit. Was die vreselijke angst nu voorgoed voorbij?


  Zo niet, dan werd hij minder, en zou ze er op den duur vanaf komen. Dat zou pas een wonder zijn.


  ‘Ja, ik weet het zeker. Misschien kun jij nu de leiding nemen,’ stelde ze blozend voor.


  ‘Graag. Maar beloof me dat je het zegt als ik iets doe wat je bang maakt of niet prettig vindt.’


  ‘Ik vertrouw je, Caleb. Het gaat vast prima.’


  Hij grinnikte even. ‘Nou ja, nu stel je mij gerust.’


  ‘Moet ik met gesloten ogen gaan liggen?’


  ‘Als je dat wil.’


  Ze dacht even na en knikte. ‘Ja, ik geloof van wel. Vind je het goed als ik mijn nachtjapon aanhoud?’


  ‘Wat je maar wil.’


  ‘Oké, ik ben er klaar voor.’


  Hij deed niets en zei ook niets.


  Ze moest zich bedwingen om niet stiekem te gluren.


  Plotseling voelde ze de lucht op haar huid toen hij de dekens wegtrok.


  Als ze haar ogen een klein stukje opendeed, dat was toch niet erg? Ze mocht toch alles doen van hem?


  Toch maar niet. Ze begon rustig en gelijkmatig adem te halen en hield haar ogen dicht.


  Eerst raakte hij haar pols aan. Een goede keus, vond ze, dat hij niet direct iets deed wat te eng was.


  Zachtjes streelden zijn vingers over haar arm tot aan haar elleboog en weer naar beneden. Haar hand verstrakte instinctief toen hij langs de gevoelige onderkant van haar pols kwam.


  Het gaf haar een prettig gevoel. Ze huiverde er een beetje van, maar op een aangename manier. Nog één keer streek zijn hand over haar arm, toen pakte hij haar bij de schouder. Een vriendschappelijk gebaar dat betekende dat het allemaal goed ging komen, dat ze niet nerveus hoefde te zijn.


  Hij boog zich dichter naar haar toe, zodat ze zijn adem op haar wang voelde. Hij kuste haar slaap en haar neus. Toen stopte hij.


  Nog anderhalve centimeter, dan zou hij haar kussen.


  Na een paar seconden hield ze het niet meer. Zacht kreunend tilde ze haar hoofd op, zodat hun lippen elkaar raakten.


  Verrukkelijk.


  Ze zuchtte van plezier en opende direct haar mond voor hem. Blindelings strekte ze een arm uit om hem aan te raken: zijn warme arm, de ronding van zijn schouder. Ze liet haar vingers naar zijn borst dwalen en streelde hem daar, net onder zijn keel.


  Omdat ze het wilde en omdat ze het kon.


  Ondertussen kuste hij haar uitgebreid, traag en intens.


  Hij legde zijn hand midden op haar buik en duwde er zachtjes op. Ze snakte naar adem: dit was de eerste keer dat hij haar daar aanraakte en de stof van haar nachtjapon was slechts een flinterdunne barrière tussen zijn hand en haar kwetsbare huid.


  Toen ze dat geluid maakte, maakte hij een vragend geluid.


  Ze besefte dat hij misschien zijn hand zou weghalen. Nu ze even aan dat gevoel op haar buik had kunnen wennen, wilde ze niet dat hij zijn hand terugtrok. Ze legde haar eigen hand over de zijne, zodat hij wist dat ze wilde dat hij haar daar aanraakte.


  Ze voelde zijn glimlach tegen haar lippen. Hij veranderde zijn aanraking, zodat het meer een liefkozing werd. Het voelde prettig en ook opwindend aan.


  Weer voelde ze iets opvlammen in haar binnenste. Ze wilde meer, ze wilde alles.


  Hij leek te weten dat hij nu toestemming had om haar lichaam helemaal te verkennen. Of misschien kwam het doordat ze met haar heupen was gaan draaien en haar rug kromde om hem aan te sporen.


  Door de nachtjapon heen pakte hij haar ene borst. Toen ze begon te kreunen en haar rug nog hoger kromde, durfde hij de kanten bandjes langs haar armen te laten zakken, zodat hij haar intiemer kon aanraken. Hij knabbelde zachtjes aan haar kin en haar hals, waarna hij bij haar borst belandde. Erop zuigend plaagde hij haar tepel totdat ze zijn hoofd tegen zich aantrok, haar vingers door zijn haren vlocht en zuchtend fluisterde: ‘O, Caleb, o, ja…’


  Het leek of ze droomde, een heerlijke droom waarin ze zich eindelijk vrij voelde om van haar eigen lichaam en de aanraking van een goede en geduldige man te genieten.


  Toen hij haar nachtjapon opstroopte, had ze geen aanmoediging meer nodig. Ze spreidde haar benen voor hem en accepteerde zijn aanraking op haar intiemste plekjes.


  Meer dan dat: ze wilde dat hij haar aanraakte. Ze wilde hem, elke liefkozing, elk gefluisterd woord, elk lief nat kusje dat hij op haar verlangende huid drukte.


  Toen hij zich tussen haar dijen nestelde, opende ze haar ogen en duwde tegen zijn schouder. ‘Wacht.’


  Hij begreep haar paniek verkeerd. ‘Gaat het te vlug?’


  ‘Nee hoor. Het is perfect.’ Ze streelde zijn gezicht.


  ‘Maar?’


  ‘We moeten het condoom ’


  ‘Is al gebeurd.’ Hij tilde zijn lichaam een stukje op zodat ze het kon zien.


  Ze keek naar beneden en zag dat het al op zijn plaats zat. Toen lachte ze opgewonden, en ze liet haar hoofd weer in het kussen zakken. ‘Ik heb totaal niet gemerkt dat je het omdeed.’


  ‘Maar goed ook, niet?’ Hij trok zijn ene wenkbrauw op.


  ‘Ja, Caleb. Perfect.’ Ze reikte naar hem.


  Hij ging op haar liggen. En ze voelde hem daar waar haar vochtige verlangen zetelde. Een ruw geluid ontsnapte aan zijn keel, een vragend geluid.


  Ze sloot haar ogen. ‘Ja, o, alsjeblieft. Ja.’


  Haar lichaam wilde hem zo graag dat ze geen weerstand bood. Toen hij bij haar binnen kwam, kreeg hij een warm, vochtig welkom. Toen hij haar vulde, begon hij te kreunen. Ze trok hem hard tegen zich aan en tilde tegelijkertijd haar heupen op, zodat hij dieper in haar kon komen. Op zijn ellebogen leunend kuste hij haar lang en intiem.


  Ondertussen bewoog hij in haar met lange, voorzichtige stoten die haar steeds dichter bij haar hoogtepunt brachten. Ze sloeg haar nagels in zijn rug en drukte zich tegen hem aan met een eindeloos lange golvende beweging van haar lichaam.


  Langzaam naderde haar climax. Toen die haar golf na golf overweldigde, schreeuwde ze het uit.


  Haar vervulling lokte die van hem uit. Zodra ze bevredigd leek te zijn, kwam ook zijn hoogtepunt. Hij gooide zijn hoofd achterover toen de verlossing hem deed sidderen.


  Nadat de spanning uit hem was weggeëbd, overlaadde ze hem met kusjes van geluk.


  ‘Je huilt,’ constateerde hij.‘Ik heb je pijn gedaan.’


  ‘Nee, echt niet.’ Ze sloeg haar armen weer om hem heen en fluisterde: ‘Je maakt me zo gelukkig. Je geeft me zo’n veilig gevoel. Je maakt me echt heel blij, Caleb.’


  Precies op dat moment ging de bel.


  ‘Wel verdraaid.’ Met gefronste wenkbrauwen keken ze elkaar aan. ‘Verwacht jij iemand?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘Ik ook niet. Blijf jij maar in bed dan zorg ik dat wie er ook voor de deur staat, ophoepelt.’


  Nadat hij als de wiedeweerga een joggingbroek had aangetrokken, liep hij naar de deur.


  Het duurde even voor hij terug was.


  ‘Alles in orde,’ zei hij zacht. ‘Komt helemaal goed.’


  ‘Caleb, wat ’


  ‘Trek je peignoir maar aan en kom naar de woonkamer.’


  ‘Caleb?’


  ‘We hebben bezoek van een mevrouw van de Immigratiedienst.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Caleb zag haar gezicht groen worden en vreesde dat ze zou gaan overgeven.


  ‘Ik moet me aankleden,’ zei ze gejaagd. Ze gooide de dekens van zich af en sprong uit bed.


  Hij liep op haar toe en pakte haar bij de schouders. ‘Wacht.’


  ‘Caleb, alsjeblieft. Ik moet ’


  ‘Stop. Luister.’


  ‘Caleb ’


  ‘Je wil haar toch overtuigen dat we echt getrouwd zijn? De ideale manier om dat te doen is als ik half aangekleed ben, en jij er zacht en tevreden uitziet in je peignoir.’


  Al was ze overstuur, ze pikte het meteen op. ‘Ik trek mijn peignoir aan en kam mijn haar.’


  ‘Doe dat nou niet.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Pardon?’


  ‘Je haar kammen. Laat haar zien hoe warrig het zit. Laat haar merken dat je net uit bed komt, uit óns bed.’


  Ze knikte. ‘Goed. Ik pak mijn peignoir…’


  Hij liet haar los, waarop ze in de badkamer verdween. Even later kwam ze terug met een zachte ochtendjas van beige badstof over haar roze nachtpon aan, waarvan ze de ceintuur vastknoopte. Behalve een V-vormig stukje van haar lieve, met littekens overdekte borst bedekte hij haar volledig.


  Aan haar volle lippen, de blos op haar wangen en haar warrige haar kon elke idioot zien waar ze mee bezig was geweest. Met hem, en dat wilde hij met alle plezier uitgebreid uit de doeken doen. Ze zag er zo ongelooflijk sexy uit dat hij kon niet wachten tot hij de vrouw van de Immigratiedienst had weggewerkt en hij weer met haar het bed in kon duiken.


  ‘Zo goed?’ vroeg ze nerveus.


  ‘Perfect.’ Hij pakte haar hand. ‘Kom op.’


  De vrouw van de Immigratiedienst zat nog steeds op de bank. Haar gezichtsuitdrukking toen ze Irina zag, was onbetaalbaar.


  ‘Hallo, Irina. Mijn naam is Tracy Lee.’ De vrouw ging staan en stak haar hand uit.


  Irina schudde haar de hand. ‘Aangename kennismaking, Tracy.’ Haar stem klonk koninklijk, trots en minzaam, en absoluut niet geïntimideerd. Goed geacteerd, gezien haar doodsangst vlak daarvoor. ‘Jij bent vroeg op pad.’


  ‘Ja, ik dacht: laat ik even langsgaan om te zien hoe het met jullie gaat.’


  ‘Met mij prima, dank je. Bijzonder goed. Ik ben blij dat ik veilig met mijn man in Amerika woon.’ Irina wierp hem een warme blik toe. ‘Het is niet makkelijk om een goede echtgenoot te vinden.’


  Allebei draaiden ze zich om en keken naar hem, met zijn blote borst en in zijn oudste joggingbroek. Hij probeerde er nederig en bescheiden, maar ook aantrekkelijk uit te zien.


  Eh… ja,’ stemde Tracy in. Ze zag er een beetje verdwaasd uit. Hij kreeg het gevoel dat ze iets totaal anders verwacht had dan ze had aangetroffen.


  ‘Zal ik koffiezetten?’ stelde Irina voor. ‘Het is zo klaar.’


  Tracy schraapte haar keel. ‘Nee, hoor, dat hoeft niet.’


  ‘Ook best.’ Irina keek Caleb aan, die nog stond, en gebaarde met haar hoofd naar een lege stoel.


  Hij begreep de boodschap en plofte neer. ‘Wat kunnen mijn vrouw en ik voor je doen, Tracy?’


  Tracy friemelde aan de rand van haar blazer. ‘Kijk, zoals jullie wellicht weten, komen we heel af en toe bij mensen langs die een vaste verblijfsvergunning hebben gekregen doordat ze met een Amerikaans staatsburger zijn getrouwd. Uitsluitend een formaliteit.’


  Hij betwijfelde dat. En ze had zijn vraag niet beantwoord, dus hij stelde hem nogmaals. ‘En wat kunnen we precies voor je doen?’


  Tracy ging verzitten; haar mond verstrakte een beetje. ‘Eigenlijk hebben jullie dat al gedaan.’


  Kennelijk was de boodschap bij haar overgekomen zoals hij bedoeld was.


  ‘De belangrijkste reden dat ik langs ben gekomen is om te zien of Irina en jij in hetzelfde huis wonen. En zo ja, of jullie echt als getrouwd stel samenwonen, en niet als huisgenoten.’


  ‘In beide gevallen is het antwoord: ja.’


  ‘Dat zie ik.’ Tracy kwam overeind. Kennelijk was het interview voorbij voordat het echt begonnen was. Ze zag er een beetje beduusd uit. Waarom?


  ‘Kennelijk is hier geen sprake van een schijnhuwelijk,’ voegde Tracy toe.


  ‘Nee, hoor,’ zei Irina. ‘We zijn uit liefde getrouwd en heel gelukkig samen.’ Ze stak hem haar hand toe, en hij pakte die vast. Ze stonden tegelijkertijd op.


  ‘Jullie dossier is in orde,’ zei Tracy. ‘Nu ik bij jullie thuis ben en alles met eigen ogen heb gezien, ben ik er volkomen van overtuigd dat het zuivere koffie is.’


  ‘Wat gaf je het idee dat dat niet zo was?’ moest Caleb wel vragen.


  Irina zond hem een snelle angstige blik toe die hem waarschuwde om er niet verder op in te gaan. Hij gaf een geruststellend kneepje in haar hand.


  Gelukkig keek Tracy op dat moment net naar haar degelijke schoenen, dus ze miste het moment dat bij Irina de paniek heel even toesloeg.


  ‘Dat maakt niet uit,’ zei Tracy kordaat. ‘Ik zie dat jullie huwelijk echt is en dat zal ik heel duidelijk in mijn verslag zetten. Ik hoef jullie niet langer op te houden. Ik ga.’ Haar tas pakkend liep ze naar de voordeur. Caleb en Irina volgden haar.


  Irina glipte langs hen heen en opende de voordeur. ‘Prettige dag verder, Tracy.’


  Caleb deed een tweede poging. ‘Heeft iemand je soms gezegd dat we niet echt getrouwd waren?’


  ‘Caleb,’ zei Irina zacht, terwijl ze hem vurig aankeek, zodat hij haar het liefst meteen weer in bed had gesleurd. ‘Wie zou dat in vredesnaam kunnen denken?’


  Tracy keek opgelucht dat Irina de vraag voor haar had beantwoord. ‘Irina heeft gelijk,’ zei ze. ‘Jullie zijn duidelijk heel gelukkig samen. Gefeliciteerd.’ Op een holletje ging ze ervandoor.


  Al voordat Tracy bij haar auto arriveerde, sloot Irina de deur. ‘Caleb,’ zei ze verdrietig.


  Hij trok een onschuldig gezicht. ‘Ja?’


  ‘Je maakte me doodsbenauwd,’ verduidelijkte ze hoofdschuddend. ‘Dat je haar die vragen stelde, was niet zo slim. Wij stellen geen vragen, dat doen zij.’


  ‘Alles is oké, Irina. We zijn hier in Amerika, weet je nog? We hebben hier rechten, en een daarvan is dat we mogen proberen erachter te komen wat er aan de hand is als er iets niet in de haak is.’


  ‘Ik zei je toch dat ze soms onverwacht langskwamen?’


  ‘En ik zei dat ze geen personeel en geld hebben om bij elke immigrant langs te gaan die toevallig met een Amerikaans staatsburger trouwt. Dat doen ze alleen als ze het niet vertrouwen. En daartoe hebben we geen aanleiding gegeven. Dat betekent dat iemand anders ze getipt heeft.’


  Ze luisterde niet. ‘Ik kreeg er zowat een hartaanval van, wist je dat?’ Met haar ene hand duwde ze op haar borst. ‘Mijn hart ging vreselijk tekeer.’


  ‘Kom, Irina.’ Hij zag dat ze echt overstuur was, dus paste hij zijn toon wat aan. ‘Het is echt in orde, geloof mij nou maar. Het ging prima. Die vrouw was totaal niet achterdochtig.’


  ‘Dat weet ik. Maar jij maakte me zo bang dat ik me bijna versprak.’


  ‘Je deed het uitstekend. Echt, je hebt niets verraden. En al had je dat gedaan, wat dan nog?’


  Ze maakte een gefrustreerd geluidje. ‘En wat dan nog? Dat weet je best. Dan had ze misschien vermoed hoe de vork in de steel zat.’


  ‘Hoe dan? We wonen in hetzelfde huis en slapen in hetzelfde bed. En we hebben iedereen verteld dat we verliefd zijn. Niemand anders dan wij weet waarom we getrouwd zijn. En elke idioot kon raden waar we mee bezig waren toen Tracy Lee aanbelde.’ Hij waagde een stap dichter naar haar toe. ‘Kom, alles is goed. Geloof me maar.’


  Met een bibberig zuchtje zei ze: ‘Ik was zo bang dat er iets mis zou gaan.’


  ‘Maar het ging goed, dat weet je toch? Tracy Lee is er nu van overtuigd dat het een echt huwelijk is. En dat zet ze in haar verslag. Het bezoek is positief uitgevallen.’ Hij ging nog dichter bij haar staan. ‘Vertrouw me nou maar.’ Zachtjes streek hij haar warrige haar glad. ‘Je was geweldig. Tracy gelooft absoluut dat we een stel zijn.’


  ‘O, Caleb…’ Ze vlijde zich tegen hem aan.


  Hij nam haar in zijn armen en kuste haar haar, haar wang en haar slaap. Toen pakte hij met beide handen haar gezicht en kuste haar. Ze bood geen weerstand, maar opende kreunend van verlangen haar mond.


  Dit was in elk geval iets: eindelijk mocht hij haar aanraken, kon hij haar armen om zich heen voelen en weten dat ze zijn aanraking niet alleen accepteerde, maar vol verlangen verwelkomde.


  Hij pakte haar hand en nam haar mee terug de slaapkamer in. Daar ontdeed hij haar van haar peignoir. Ze bleef hem met haar grote zachte donkere ogen vol vertrouwen en verlangen aankijken toen hij weer met haar in het omgewoelde bed ging liggen.


  


  Pas na tienen stonden ze op om te gaan ontbijten.


  ‘Je komt veel te laat op je werk,’ zei ze quasibestraffend, terwijl ze een banaan in plakjes sneed.


  ‘Tja.’ Hij reikte haar een kopje espresso aan.


  ‘Dat klinkt niet erg of het je spijt.’


  ‘Nou ja, per slot van rekening is het jouw schuld.’


  ‘Schaam je om je onschuldige vrouw verantwoordelijk te stellen.’


  ‘Toch is het waar.’ Hij gaf haar een speels kusje. ‘Maar ik zou wel eens willen weten wie de Immigratiedienst op ons afgestuurd heeft.’ Zijn koffie drinkend staarde hij naar zijn vezelrijke cornflakes, die ze hem nu al twee jaar minstens vier keer per week voorschotelde. Hij vond ze nog steeds niet lekker. ‘Vroeger had ik het direct geweten: mijn vader. Maar die is de afgelopen paar maanden ingrijpend veranderd.


  ‘Eet je cornflakes op, Caleb.’


  Hij zette zijn koffiekop neer. ‘Het is vast Emily.’


  Daar keek ze van op. ‘Emily Gray? Waarom? Heeft ze iets tegen je gezegd?’


  Hij besefte ineens dat hij Irina nooit verteld had over de confrontatie met Emily de dag na hun thuiskomst uit Las Vegas.


  Irina schraapte haar keel. ‘Caleb?’


  ‘Ja, wat?’


  ‘Wat is er precies tussen jou en Emily gebeurd?’


  ‘Nou, vlak na ons huwelijk hebben Emily en ik een kort gesprek gevoerd.’


  ‘Daar heb je me niets van verteld.’


  ‘Het duurde maar een paar minuten, Irina. Je kon het eigenlijk nauwelijks een gesprek noemen, eerder een korte woordenwisseling. En sindsdien mijdt ze mij, en ik mijd haar.’


  ‘Wat voor woorden hebben jullie gewisseld?’


  Verdraaid. ‘Ach, je weet wel…’ Hij pakte zijn lepel en was ineens blij dat hij zijn cornflakes naar binnen kon schuiven.


  Ze liet hem niet met rust. ‘Wat zei ze?’


  Hij trok een gek gezicht en kauwde nadrukkelijk.


  Ze wachtte gewoon totdat hij zijn hap had doorgeslikt. ‘Je mond is leeg, dus vertel op. Wat hebben Emily en jij die ene korte keer tegen elkaar gezegd?’


  Hij zuchtte. ‘Goed dan. Ze was nogal gepikeerd. Ze zei dat ik het ten minste persoonlijk met haar had kunnen uitmaken.’


  Irina trok haar schouders op. ‘Daar had ze gelijk in.’


  ‘Dank je,’ zei hij droogjes. ‘Fijn dat je me steunt.’


  ‘En verder?’


  ‘Volgens haar zou ik er spijt van krijgen, en ze was van plan op de een of andere manier wraak te nemen.’


  ‘En toen?’


  ‘Zei ik dat als ze wilde dat ik mijn excuses aanbood, ze die kon krijgen, maar ze wilde meer dan dat. Ik vroeg haar wat ze bedoelde. En ze zei dat ik dat wel zou merken. En toen zei ze op venijnige toon: “Mijn beste wensen aan je bruid” en vertrok ze.’


  Irina pakte haar kopje espresso en nam een slokje. Toen zei ze: ‘Dat had je me moeten vertellen.’


  ‘Ik weet het,’ gaf hij toe. ‘Maar ik wou je niet overstuur maken. En toen er verder niets gebeurde, heb ik het zo gelaten. Sinds die ene keer heb ik verder geen woord meer met haar gewisseld, dat zweer ik je.’


  ‘Dat klinkt of ze echt iets van plan was.’


  ‘Vertel mij wat. Ben je boos op me?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Gelukkig.’


  ‘Ga je nu met Emily praten?’


  ‘Ik zat er wel aan te denken, maar ja, wat schieten we daarmee op? Als zij de Immigratiedienst een tip heeft gegeven, gaat ze dat toch niet toegeven.’ Hij nam nog een slokje koffie. ‘Ja, ik denk dat ik maar met Ash moet gaan praten, dat had ik een maand geleden al moeten doen.’ Ash was hoofd Personeelszaken bij BravoCorp. Emily viel onder zijn gezag.


  ‘Waarover ga je met Ash praten?’ Alsof ze dat niet wist.


  Kalm legde hij uit: ‘Dat Emily weg moet.’


  Het bleef stil. Irina staarde hem met open mond aan. Toen klapte ze hem dicht. ‘Laat je haar ontslaan?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Maar Caleb, je weet niet eens zeker of zij de Immigratiedienst over ons heeft gebeld.’


  ‘Als zij het niet was, wie dan wel?’


  ‘Weet ik veel.’


  ‘Je hebt gelijk. En we zullen het nooit zeker weten. Maar de enige die tegen me gezegd heeft dat ze wraak zou nemen, omdat ik met jou ben getrouwd, is Emily. Zij is de enige die zou kunnen hebben overwegen de Immigratiedienst een tip te geven.’


  ‘Omdat je haar gekwetst en vernederd hebt.’


  ‘Aan wiens kant sta je eigenlijk, Irina?’


  ‘Aan de kant van wat rechtvaardig is. Jij wil een vrouw ontslaan en haar haar middelen van bestaan afnemen, hoewel je geen bewijs hebt dat ze iets verkeerd heeft gedaan. Dat deugt niet. Het is laag, Caleb.’


  Hij vloekte zachtjes. ‘Wat wil je dan dat ik doe?’


  Ze ging achter hem staan, legde haar handen op zijn schouders en begon hem te masseren. Het was hemels. Toen boog ze zich dichter naar hem toe. Hij ving een vleugje op van haar geur: zeep, shampoo en vrouw. Ze legde haar wang tegen de zijne. ‘Caleb…’


  ‘Wat nou?’ mopperde hij.


  Ze pakte zijn kin en draaide zijn hoofd zo dat ze bij zijn mond kon. Ze gaf hem een tedere en langdurige kus, die hem serieus deed overwegen haar terug naar de slaapkamer te dragen.


  Ten slotte ging ze rechtop staan, en ze keek hem aan met haar liefste, onschuldigste glimlach. Hij duwde zijn stoel achteruit en trok haar op zijn schoot. Zij sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem op de wang.


  ‘Goed,’ zei hij hees. ‘Waar sloeg dat allemaal op?’


  ‘Je bent een fantastische, aardige, liefhebbende man,’ zei ze met trillende wimpers.


  ‘Dank je. Ga verder. Sla me er maar mee om de oren, wat het ook is.’


  ‘Laten we er rekening mee houden dat Emily ons een dienst heeft bewezen als zij inderdaad de Immigratiedienst heeft gebeld.’


  ‘Nou ja, zeg.’


  ‘Als iemand hun niet had ingelicht had Tracy Lee niet bij ons aangebeld. Dan zou ze ons niet samen hebben meegemaakt en niet heel zeker hebben kunnen vaststellen dat we echt als getrouwd stel leven.’


  ‘Dat kan wel, maar Emily was er toch op uit om ons erbij te lappen.’


  ‘Dat weet je niet. Daar kun je niet achter komen.’


  Hij pakte haar hand en klemde hem die tegen zijn borst. ‘Dat is waar, maar ik moet het toch weten.’


  ‘Bel alsjeblieft niet de Immigratiedienst, Caleb. Maak geen slapende honden wakker. Trek niet hun aandacht. Daar hebben we bepaald geen behoefte aan.’


  ‘Besef je dat je mijn opties ernstig beperkt?’


  ‘Ik meen het serieus. Geef alsjeblieft gehoor aan mijn wens. Bel ze niet. Het is te gevaarlijk.’


  ‘Je piekert te veel, echt. We zijn in alle opzichten getrouwd, voorlopig althans. En meer zullen ze niet te weten komen.’


  Zacht zei ze iets in het Argovisch.


  ‘Zeg het in het Engels, alsjeblieft,’ verzocht hij.


  ‘Graag. Als je in een wespennest gaat porren is de kans groot dat je gestoken wordt.’


  ‘Je kunt de Immigratiedienst toch geen wespennest noemen?’


  ‘Dat zeg jij. Jij bent Amerikaans staatsburger. Wat jou betreft doen ze gewoon hun werk. Wat mij betreft… Nou, ik wil ze geen aanleiding geven om mijn status als echtgenote van een Amerikaan in heroverweging te nemen. Neem alsjeblieft geen contact met ze op, Caleb.’


  Hij kon er niet tegen dat ze zo bezorgd keek. ‘Nou vooruit, als het je zo dwarszit…’


  ‘Ja, echt waar.’


  ‘Goed dan, dan laat ik ze met rust.’


  ‘Dank je wel.’ Ze kroop dicht tegen hem aan. ‘Heel erg bedankt…’ Toen leunde ze naar achteren en keek hem aan. ‘Maar hoe moet het nu met Emily?’


  ‘Ik zal met haar praten, oké? Ik ga proberen om erachter te komen of ze echt degene was die het heeft gedaan, proberen of ik het eruit kan krijgen.’


  ‘Maar je zei dat je er niets mee op zou schieten als je met haar zou praten.’


  ‘Kijk, je hebt net de optie uitgesloten om te proberen of de Immigratiedienst er iets over wil zeggen. Ik kan mensen op kantoor polsen, kijken of iemand haar heeft horen zeggen dat ze ons wel zou krijgen. En dan zal ik haar ermee confronteren, om te zien wat ze zegt.’


  ‘Misschien zie je alleen wat je wil zien. Dat is niet eerlijk tegenover die arme Emily.’


  ‘Dus nu noem je haar die árme Emily?’


  ‘Je mag haar niet ontslaan, Caleb. Dat is niet eerlijk.’


  ‘Laten we maar kijken hoe het loopt, goed? Ik ga wat mensen polsen en met haar praten. En daarna ga ik bepalen wat mijn volgende stap wordt.’
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  Bij nader inzien besloot Caleb om maar geen mensen op het werk te polsen. Niemand zou Emily verraden, besefte hij. Iedereen mocht haar graag en waardeerde haar. En als zijn broers iets zouden hebben gehoord, hadden ze hem apart genomen en het hem verteld.


  Bovendien, als Emily had besloten om hem een hak te zetten door de Immigratiedienst een tip te geven dat hij een schijnhuwelijk was aangegaan, zou ze vast niet zo stom zijn geweest het overal rond te bazuinen. Als ze wraak nam zou ze er zeker niet met iemand over praten.


  Dus bleef er niets anders over dan een gesprek onder vier ogen.


  Zodra hij bij BravoCorp was gearriveerd, beende hij naar haar kantoor op de tweede verdieping. Ze was druk aan het werk op haar computer.


  Toen hij dreigend in de deuropening ging staan, keek ze op. Haar mond verstrakte, en er verscheen iets argwanends in haar blauwe ogen. Keek ze ook schuldbewust?


  Dat wist hij niet zeker. ‘Ik wil even met je praten.’


  Een seconde keek ze hem aan. Toen haalde ze haar schouders op. ‘Goed, hoor.’


  Caleb liep naar binnen. Ze bood hem geen stoel aan, dus bleef hij maar staan. ‘Wat is er?’ Ze pakte een pen, leunde achterover in haar stoel en plantte haar ellebogen op de armleuningen, klaar voor de strijd.


  ‘Heb jij onlangs contact gehad met de Immigratiedienst?’


  Ze keek hem strak aan en klikte geïrriteerd drie keer met haar balpen. ‘Waar héb je het over?’


  ‘Iemand heeft de Immigratiedienst vanochtend naar mijn huis gestuurd om mijn vrouw te terroriseren.’


  Een ogenblik keek ze opzij. Toen staarde ze hem aan zonder met haar ogen te knipperen. ‘Is dat een beschuldiging aan mijn adres?’


  ‘Nee, ik vraag het je alleen maar. Heb jij contact opgenomen met de Immigratiedienst over mijn huwelijk met Irina?’


  Ze likte haar lippen. Niet zo slim, daarmee verraadde ze zich. Direct wist hij dat zij het inderdaad was geweest. ‘Natuurlijk niet.’ Een ontkenning.


  Het gaf hem een iets beter gevoel. Hij ging in de stoel bij haar bureau zitten en zei: ‘Ik zou je moeten laten ontslaan.’


  ‘Als je dat doet, ga ik tegen je procederen.’


  ‘Veel succes.’


  Wat zou Irina zeggen, bedacht hij, als hij haar vertelde dat hij Emily had ontslagen, omdat ze haar lippen had gelikt toen hij de hamvraag stelde? Ze zou kwaad worden en nare dingen in het Argovisch mompelen.


  Emily gooide de pen neer en ging weer rechtop zitten. ‘Luister, ik wil geen toestanden, oké? Ik wil gewoon mijn werk doen, en je weet verdraaid goed dat ik een uitstekende kracht ben.’


  ‘Je bedoelt dat je geen toestanden meer wil maken.’


  Ze boog zich naar hem toe, maar keek hem niet aan. ‘Je hebt me rot behandeld, weet je.’


  Dat kon hij niet tegenspreken, want het was waar. ‘Maar dat geeft je het recht niet om de Immigratiedienst leugens te vertellen.’


  Fel keek ze hem van opzij aan, haar ogen half dichtgeknepen. ‘Leugens? Kom nou toch. Probeer je me er nog steeds van te overtuigen dat je met dat rare huishoudstertje van je bent getrouwd omdat je van haar houdt?’


  ‘Ik probeer je nergens van te overtuigen. Ik probeer te besluiten of ik bereid ben wapenstilstand met je te sluiten en je op je woord te geloven dat je nu je wraak hebt genomen, zodat we allebei verder kunnen met ons leven.’


  Ze ging nog rechterop zitten. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja.’


  ‘We laten het gewoon hierbij, en ik hou mijn baan?’


  ‘Dat zei ik net.’


  Ze keek hem strak aan met een kille blik. ‘Ik geef niets toe.’


  ‘Daar gaat het me niet om. Je moet gewoon ophouden met je wraakacties. En misschien moet je wel overwegen of je niet liever ergens anders zou willen werken.’


  Bits reageerde ze: ‘Nu probeer je me weg te jagen.’


  ‘Het was alleen een idee, Emily.’


  ‘Ik hou van mijn baan.’


  ‘Prima, dan blijf je hier werken. Maar probeer niet mij het leven zuur te maken.’


  Ze stak haar hand op, als een getuige bij de beëdiging. ‘Goed, ik zweer het. Ik zal niets ondernemen tegen jou of je vrouw. Niet dat ik dat ooit heb gedaan.’


  Hij ging staan. ‘Akkoord.’


  Ze knikte. Hij zag opluchting in haar ogen. Misschien schaamde ze zich een beetje voor wat ze gedaan had. Hoe dan ook, hij geloofde serieus dat ze geen wraakacties meer tegen hem zou bedenken. Daar ging het om. En Irina zou blij zijn dat die ‘arme Emily’ haar baan nog had.


  


  Nadat Caleb naar zijn werk was vertrokken, reed Irina naar de Lazy H om met Mary te lunchen.


  Ze droeg een van haar nieuwe bloesjes; het liet haar littekens vrij. Het maakte haar wel wat zenuwachtig dat ze die voor het eerst aan Mary zou laten zien, en ze wist niet goed hoeveel ze haar vriendin zou vertellen.


  Gek dat ze zo goed met Mary kon praten. En nu ze Caleb eenmaal alles had verteld, bleek het heel gemakkelijk te zijn om Mary het hele verhaal te vertellen over Neven, de autobom en zelfs de man die haar in het ziekenhuis had verkracht.


  Mary huilde, Irina huilde, en ze omhelsden elkaar stevig.


  Later hield Irina Ginny op schoot terwijl ze het gedeelte van het Bravo Familiekookboek bespraken dat recepten zou bevatten van Mercy en Elena en hun moeder, Luz. Ze zouden groene chiliburrito’s bereiden in de grote keuken van de familieranch, Bravo Ridge.


  ‘We hebben zaterdag om elf uur afgesproken. Zoe gaat foto’s nemen. Gabe en Luke komen ook. En Caleb?’


  ‘Ik denk het wel. Ik zal het hem vragen.’


  ‘Geweldig. Er staat iets tegenover, weet je.’


  ‘Als het gerecht klaar is, mogen wij het opeten,’ raadde Irina.


  ‘Klopt. En Mercy zorgt dat het bier koud staat.’ Ze grinnikte. ‘Zeg vooral tegen Caleb dat er bier is.’


  Ze lachten hartelijk.


  Ginny, die nog steeds bij Irina op schoot zat, wees met haar vingertje op haar borst en keek haar ernstig aan. ‘Au. Tussie, tussie.’ Ze tuitte haar mond.


  ‘Ze wil je een kusje geven, zodat de pijn overgaat,’ verklaarde Mary zachtjes.


  Ginny kuste haar vingertop en drukte hem op een van de witte gerimpelde littekens.


  ‘O, dank je wel, nu doet het geen pijn meer.’ Irina omhelsde Ginny stevig. Het meisje giechelde verrukt.


  Even later, toen Ginny een dutje deed, zei Mary tegen Irina dat ze het geweldig vond dat ze vrolijkere kleuren was gaan dragen en dat ze ervan was afgestapt om van top tot teen bedekt door het leven te gaan.


  ‘Ik ben wel bang dat mensen naar me gaan staren als ze mijn littekens voor het eerst zien,’ bekende Irina.


  ‘Je zou plastische chirurgie kunnen overwegen als het je dwarszit,’ stelde Mary voor.


  Irina schudde haar hoofd. ‘Nee, dat is niets voor mij. Ik begin trots te worden op mijn littekens. Ze vertellen mijn verhaal. En dat mensen zo staren, nou, dat moet dan maar. Begrijp je me?’


  ‘Absoluut.’ Mary gaf haar een stevige knuffel.


  Toen ze haar losliet, bekende Irina: ‘Na wat er in het ziekenhuis was gebeurd, vond ik het vreselijk als mensen me aanraakten. Maar nu begin ik het te waarderen. Vooral knuffelen.’


  Mary lachte, en gaf haar nog een knuffel.


  


  Toen Irina thuiskwam van de Lazy H, ging ze direct eten koken.


  Net toen ze de kip in de oven wilde doen, werd er gebeld. Snel schoof ze hem erin, ze waste haar handen en rende naar de deur toen de bel nog een keer ging.


  Een onbekende vrouw stond op de stoep, ergens tussen de vijfendertig en de vijftig. Ze was klein, had kort bruin haar en keek vastberaden uit haar bruine ogen. ‘Hallo,’ zei ze. ‘Ik ben Daisy English. U bent zeker Irina.’


  Irina fronste haar voorhoofd. ‘Ja, ik ben Irina Bravo.’


  ‘Golacek,’ verbeterde de vrouw. ‘U bent Irina Maria Sekelez Golacek.’


  Irina schrok van die woorden. In Argovië, wist ze, waren alle leden van de familie Golacek opgespoord en vermoord. Was deze vrouw van de Immigratiedienst? Ze dacht van niet: die zouden zich nadrukkelijk als zodanig voorstellen.


  ‘Nee,’ zei ze gedecideerd. ‘U hebt de verkeerde te pakken, denk ik. Zoals ik al zei, ik heet Irina Bravo.’


  De kleine vastberaden vrouw liet zich niet van de wijs brengen. ‘Maar voor uw huwelijk heette u Golacek.’


  ‘Nee, dat klopt niet.’ Instinctief greep Irina het gouden medaillon om haar hals vast. Ze begreep maar al te goed dat ze tegen deze vrouw moest zeggen dat ze moest ophoepelen en dat ze meteen de deur dicht moest doen.


  Maar dat deed ze niet. Ze stond aan de grond genageld, gehypnotiseerd door de scherpe veelbetekenende blik van de vrouw, die ervan overtuigd leek dat het onmogelijke waar was.


  ‘Irina, alsjeblieft, laat me het uitleggen ’


  ‘Nee,’ bezwoer Irina. ‘Voor mijn trouwen heette ik Lukovic.’


  ‘Dat hebben ze je vast en zeker verteld.’


  ‘Hoezo hebben ze me dat verteld? Dat is gewoon mijn naam.’


  Zag ze nu een medelijdend trekje op dat scherpe gezicht?


  ‘Sorry, maar dat is niet je werkelijke naam.’


  Merkwaardig genoeg voelde Irina een sterke drang om deze vrouw haar afkomst uit de doeken te doen. ‘Mijn vader heette Teo Lukovic en mijn moeder Dafina. Na de dood van mijn vader is mijn moeder naar zijn broer gegaan, oom Vasili, en diens vrouw, tante Torja. Ik ben bij hen thuis geboren en heb daar tot mijn tiende gewoond, toen ’


  ‘Wacht.’ Daisy kapte haar met een ongeduldig gebaar van haar kleine hand af. Uit een zijvak van haar tas haalde ze een vel papier. Ze hield het omhoog, zodat Irina de afbeeldingen die erop stonden kon zien. Het waren vergrote kopieën van de miniportretjes in het medaillon dat ze stijf vasthield in haar klamme hand.


  ‘Je ouders,’ zei Daisy. ‘Kroonprins Laslo Teodore Lekalovic Golacek en zijn bruid, barones Dafina Maria Sekelez, die je vader ontmoette toen hij in ballingschap verkeerde.’
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  Even na zessen opende Caleb de voordeur. Hij liet zijn attachékoffertje op de lange tafel in de vestibule achter en volgde zijn neus richting de keuken. Irina haalde net de fraai gebruinde kip uit de oven.


  Merkwaardig dat haar aanblik alleen al hem een fijn gevoel gaf. Al die tijd dat ze voor hem had gewerkt, had hij zich nooit gerealiseerd dat ze zo’n mooie vrouw was. Maar nu, in haar nauwsluitende bloesje en strakke spijkerbroek en dat glanzende steile haar dat los over haar schouders viel, was ze adembenemend.


  Ze zette de pan op de kookplaat. ‘Hallo, Caleb.’ Over haar schouder wierp ze hem een glimlach toe. De diamanten oorbellen die hij een paar weken geleden voor haar had gekocht, fonkelden tegen de gladde witte huid van haar hals. ‘De kip moet even afkoelen, en de aardappels zijn bijna klaar.’


  Hij liep naar haar toe, veegde haar haren naar één kant en kuste haar in haar nek. ‘Je ruikt net zo lekker als die kip.’


  ‘Heb je trek?’


  ‘Jazeker, en niet alleen in kip.’


  Ze lachte. ‘Opzij jij, anders prik ik je met mijn vork. Neem vast wat te eten.’ Een blad met voorafjes stond op het kookeiland klaar. ‘En wil je wat wijn openmaken?’


  Hij koos een frisse witte wijn, ontkurkte die en schonk een glas voor hen beiden in.


  ‘Dank je.’ Ze nam een slokje en zette haar glas toen op het aanrecht, waarna ze een salade begon te maken van spinazie en aardbeien, een van zijn lievelingsgerechten. Hij ging zitten en keek toe.


  Raar dat ze hem niet had gevraagd hoe het met Emily was afgelopen. Hij had verwacht dat ze erover zou beginnen zodra hij thuis was.


  Eigenlijk leek het of ze in gedachten met iets anders bezig was. Maar waarmee? ‘Alles goed?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze keek niet op, misschien omdat ze haar ogen op het scherpe mesje gericht moest houden waarmee ze de aardbeien aan het snijden was. ‘Hier is alles best.’


  ‘Wat heb je vanmiddag gedaan?’


  Vrolijk lachte ze hem toe. Misschien dacht ze toch niet aan andere dingen en zat ze te wachten tot hij zelf over zijn ex begon.


  ‘Ik ben bij Mary geweest.’ Ze spoelde haar handen af en droogde ze. ‘We hebben aan het kookboek gewerkt. Trouwens, ga je zaterdag met me mee naar Bravo Ridge? Elena, Mercy en hun moeder gaan groene chiliburrito’s klaarmaken. Gabe en Luke komen ook, en ik moest je van Mary zeggen dat er bier zal zijn.’


  ‘Dan kom ik.’


  ‘Mary wist wel dat dat je over de streep zou trekken.’


  ‘Mannen zijn makkelijk te lijmen. Bier en een goede vrouw, dat is alles wat we nodig hebben.’


  ‘En voetbal, en die snelle auto’s van je?’


  ‘Goed, die dus ook.’


  ‘Wil je de kip aansnijden, alsjeblieft?’


  Hij pakte zijn lievelingsmes en ging aan de slag. Vijf minuten later gingen ze aan tafel.


  Het was toch echt raar dat ze nog niet naar Emily had geïnformeerd. Zo was ze normaal niet. Ze had een ijzeren geheugen.


  Maar op de een of andere manier was ze de kwestie Emily straal vergeten.


  Hij wachtte totdat ze de tafel begonnen af te ruimen en zei toen terloops: ‘Ik heb Emily Gray vandaag gesproken.’


  Van schrik zette ze het dienblad dat ze droeg met een klap neer. ‘Emily! Hoe is het mogelijk dat ik die arme Emily totaal vergeten was.’


  ‘Zo zielig is ze niet, hoor. Ze verdient uitstekend en ze kan goed voor zichzelf opkomen.’


  ‘Hoe kan ik dat nou vergeten,’ zei Irina hoofdschuddend. ‘Alleen had ik…’ Ze maakte haar zin niet af. ‘Laat maar.’


  Hij nam haar hand en trok haar dichterbij. ‘Is er iets aan de hand?’


  ‘Nee, hoor.’


  Hij tilde haar kin op. ‘Echt niet?’


  Ze legde haar handpalm langs zijn gezicht. ‘Echt niet.’ Toen gaf ze hem een langdurige kus, intens en langzaam.


  Toen ze zich eindelijk van hem losmaakte, zei hij. ‘Nou ja, nu ben ik alles over die arme Emily vergeten.’


  Bedachtzaam bestudeerde ze zijn gezicht. ‘Je plaagt me, dus je hebt haar vast niet ontslagen. Dan heb je zeker je probleem met haar opgelost.’


  ‘Ik heb geen probleem met Emily. Niet meer, tenminste.’


  ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Je had gelijk: ze heeft haar baan nog.’


  Ze lachte breeduit. ‘Daar ben ik heel blij om.’


  Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Ik verbaas me over je, weet je dat? Die meid probeert je uit alle macht een hak te zetten, en jij bent alleen maar blij dat haar niets ergs zal overkomen.’


  Irina’s ogen werden nog groter dan normaal. ‘Heeft ze bekend dat ze de Immigratiedienst over ons heeft getipt?’


  ‘Ze heeft niets toegegeven, maar ik weet dat ze het gedaan heeft.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Je moet me gewoon op mijn woord geloven. Ik weet het.’


  ‘Maar ’


  ‘Sst.’ Hij legde zijn duim op haar lippen. ‘Het maakt toch niet uit, want we zijn er helemaal uitgekomen.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze, in verwarring.


  ‘We hebben een overeenkomst gesloten. Emily heeft beloofd dat ze ons van nu af aan met rust laat. En zij wil haar baan niet kwijt, dus zo lang als ze zich aan de overeenkomst houdt, kan ze ook voor BravoCorp blijven werken. Een win-win oplossing.’


  ‘Nou, dat is goed afgelopen.’ Irina straalde.


  ‘Zo lijkt het wel. Weet je zeker dat je niet wil praten over wat je dwarszit?’


  ‘Wat kan me nog dwarszitten als ik je armen om heen voel?’


  ‘Een goed antwoord.’ Opnieuw eiste hij haar zoete lippen op.


  


  Maar er zat haar wel iets dwars; Caleb was niet gek. Hij drong echter niet aan, ervan uitgaand dat ze het hem zou vertellen als ze eraan toe was.


  Het werd een geweldige week. Elke avond bedreven ze de liefde. En elke keer was het nog beter dan de keer daarvoor. Ze was totaal niet meer bang of verlegen en ontpopte zich tot een enthousiaste en avontuurlijke minnares. Iedere dag kon hij nauwelijks wachten totdat hij na zijn werk weer naar huis kon.


  Op zaterdag vertrokken ze laat in de ochtend naar de ranch, en ze bleven daar tot na tienen. Zoals beloofd was er volop bier met de verbazend lekkere burrito’s van Luz Cabrera. Caleb praatte met zijn broers en genoot ervan dat zijn echtgenote  voor voorlopig althans  met de andere vrouwen stond te lachen en kletsen.


  Ze was slim, dapper en had een goed gevoel voor humor. Hun seksleven was uitstekend. Wie had dat kunnen denken? Ze kon goed koken en bovendien was ze mooi.


  Soms vergat hij bijna dat ze niet echt getrouwd waren  of beter gezegd dat hun huwelijk een uiterste houdbaarheidsdatum had. Soms schoot het door hem heen dat ze misschien op de ingeslagen weg konden voortgaan, als getrouwd stel, zelfs als de twee jaar voorbij waren.


  Maar dan bedacht hij weer dat ze nog een heel leven voor zich had. Met een permanente verblijfsvergunning en de vrijheid die ze daardoor kreeg, wilde ze misschien een tijdje op zichzelf leven. Misschien wilde ze wel gaan studeren, zodat ze aan een carrière kon beginnen. Ze zou misschien niet aan een echtgenoot gebonden willen zijn als de wereld voor haar open stond.


  En hij was ook niet direct het type om zich te settelen. Vroeger wilde hij zijn opties altijd volledig open houden. De laatste tijd herkende hij zichzelf haast niet meer, zo weg was hij van zijn tijdelijke echtgenote.


  Telkens als hij zo zat te piekeren, vroeg hij zich af wat hem toch bezielde. Twee jaar was best een lange tijd. Waarom maakte hij zich nu al zorgen over het eind als ze nog maar net begonnen waren? Dat was niets voor hem.


  


  Toen ze weer thuis waren, tilde hij haar op, en hij droeg haar naar de slaapkamer. Bij het bed liet hij haar op de grond zakken. Ze kleedden zich uit en namen samen een ontspannend bad, dat in meer dan een opzicht bevredigend was.


  Later, in bed, bedreven ze nogmaals langzaam de liefde. Hij keek haar aan terwijl ze hem bereed. ‘Zo mooi,’ fluisterde hij. Hij reikte omhoog en pakte haar borsten.


  Ze gooide haar hoofd in de nek en slaakte een kreet toen haar climax haar overweldigde. Hij volgde haar voorbeeld, terwijl zijn lichaam omhoog welfde tegen het hare.


  Na afloop lagen ze hand in hand, net als toen ze nog geen minnaars waren. Dat was nu een soort gewoonte voor hen geworden, die hem uitstekend beviel.


  ‘Ik vond het leuk op de ranch,’ fluisterde ze. ‘Ik heb zo gelachen.’


  ‘Dat kwam vast van het bier.’


  Ze klikte met haar tong. ‘Nee, hoor, helemaal niet, gewoon van het gezelschap. Het is fijn om familie om je heen te hebben.’


  Hij wreef met zijn duim over de rug van haar hand om haar te tonen dat hij begreep wat ze bedoelde.


  ‘Zonder tante Torja en oom Vasili… Ik kan me niet voorstellen hoe mijn leven zou zijn geweest. Als zij niet voor me hadden gezorgd toen mijn moeder overleed, wat zou er dan met me gebeurd zijn? En Victor. Zo lang is hij alles geweest wat ik had, mijn bloedverwant, mijn familie. Niemand kan me dat ooit afnemen, Victor, mijn oom en tante, de vrouw die ik ben. Zij zijn de grondslag voor mijn leven, snap je?’


  Huilde ze nou? Hoe kwam dat? Een paar seconden terug had ze nog gezegd hoe leuk het op de ranch was geweest.


  Hij raakte haar gezicht aan, maar ze draaide het weg. Toch had hij al gevoeld dat het nat van de tranen was. ‘Wat is er, Irina?’


  Ze trok haar hand los uit de zijne en draaide zich met haar rug naar hem toe. ‘Niets. Ga slapen.’


  Hij begon er genoeg van te krijgen. Hij maakte zich bezorgd; het gaf hem een machteloos gevoel. ‘Je houdt me voor de gek.’


  Ze ontkende het niet. ‘Ik kan er nu niet over praten, alsjeblieft, Caleb.’


  Wanneer dan wel? Hij wilde het vragen, maar zweeg. Hoe kon hij erachter komen wat hij eraan kon doen als hij geen idee had wat haar dwarszat? Het kwetste hem dat ze zich van hem afwendde. En dat het hem kwetste, maakte hem bang.


  Dreigde het tussen hen niet wat uit de hand te lopen? Begon hij een watje te worden? Hij had het leven altijd genomen zoals het kwam. Nooit had het hem iets gedaan als een vriendin met wie hij op zeker moment iets had, emotioneel werd om iets waarover ze niet eens met hem wilde praten. Als een vrouw zijn hulp nodig had, dan moest ze maar vertellen wat er aan de hand was, had hij altijd gevonden.


  Maar met Irina maakte het hem wel wat uit dat ze verdriet had, of overstuur was. En dat vond hij verontrustend. Hij wilde niet in iemand veranderen in wie hij zichzelf niet meer herkende.


  Een beetje veranderen was niet erg.


  Hij zou het best acceptabel vinden als hij wat gevoeliger en geduldiger werd. Maar hij begon zich af te vragen of hij niet een beetje te gevoelig begon te worden, of hij niet te veel bij haar betrokken begon te raken.


  Maar ja, ze was wel zijn vrouw, zo niet voor eeuwig, dan toch voorlopig. En ze speelde geen spelletjes. Dus als ze ergens mee zat, was het waarschijnlijk iets naars. Zo vervelend dat ze zijn hulp afwees.


  Dat zat hem niet lekker.


  Maar ze had hem gevraagd om haar met rust te laten. En dat zou hij doen. Hij was niet zo’n type als zijn vader, of Gabe, die allebei een ingebakken behoefte hadden om zich met dingen te bemoeien en om alles in orde te maken wat in hun ogen fout zat. Een van de goede eigenschappen van een topverkoper was dat hij wist wanneer hij moest afwachten. Timing was belangrijk bij verkopen.


  Hij draaide zich op zijn andere zij en sloot zijn ogen. Ten slotte viel hij in slaap.


  Toen hij weer wakker werd, was het donker. Hij draaide zich om en zag dat Irina niet meer naast hem lag.


  Maar ze was niet ver weg. Ze had haar peignoir aangetrokken en was in de leunstoel bij het raam gaan zitten.


  Hij ging rechtop zitten. ‘Irina?’


  ‘Er is niets aan de hand, hoor.’ Ze sprak op zachte, kalmerende toon. Het klonk niet of ze huilde. ‘Ik zit na te denken.’


  Hij zag haar opstaan. Ze kwam naar hem toe, een vaag omlijnde gestalte in de duisternis. Naast het bed liet ze haar peignoir van haar schouders glijden, waarna ze hem met haar ene arm over de stoel gooide. Toen hij de dekens omhooghield, kroop ze bij hem. Ze draaide haar rug naar hem toe om dicht tegen hem aan te kunnen liggen. Daarna trok ze zijn arm om haar middel heen, zodat hij haar van achteren stijf kon vasthouden.


  ‘Je had gelijk,’ fluisterde ze. Ze zuchtte. ‘Ik heb je niet de waarheid verteld. Er zit me wel een heleboel dwars.’


  Hij veegde haar haren uit haar gezicht. ‘Vertel me er alles over.’


  ‘O, Caleb…’


  ‘Kom er nou maar mee voor de draad, dat lucht vast op.’


  Een verdrietig geluidje ontsnapte haar. Toen biechtte ze eindelijk op: ‘Afgelopen maandag, toen jij op je werk was, kwam er een vrouw aan de deur, een journaliste. Ze stelde zich voor als Daisy English en vertelde me dat ik een andere achternaam heb dan ik altijd heb gedacht.’
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  ‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Caleb.


  Irina kroop dichter tegen hem aan en vervolgde: ‘Toen ze bij ons op de stoep stond, heb ik haar eerst tegengesproken. Ik zei dat ik Irina Bravo was, dat mijn meisjesnaam Lukovic was, en ik vertelde hoe mijn vader, mijn moeder, mijn oom en mijn tante heetten.’


  Hij had willen zeggen dat ze de deur meteen had moeten dichtsmijten, dat het geen zin had om in discussie te gaan met een idioot. Maar als Irina toch de confrontatie met deze Daisy English was aangegaan, had ze er vast een goede reden voor gehad.


  ‘En toen nam Daisy iets uit haar tas en liet het me zien. Het was een vergrote kopie van de plaatjes in mijn medaillon, van mijn vader en moeder en ze zei dat ze niet Dafina en Teo Lukovic heetten, zoals ik altijd had geloofd. Het zijn kroonprins Laslo Golacek en zijn bruid, prinses Dafina.’


  ‘Allemachtig!’


  ‘Zo reageerde ik ook. En ik bleef volhouden dat het onmogelijk was, dat ik wist wie ik was, en dat ik niet deze Irina Golacek was. Ik ben geen verloren gewaande prinses. Ik ben een gewone vrouw.’


  Voorzichtig suggereerde Caleb: ‘Maar die G op je medaillon…’


  ‘Ik weet het, Caleb.’


  ‘En je moeder heet ook Dafina. Maar je zei dat je vader Teo heette.’


  ‘Een afkorting van Teodore, zei Daisy. Dat was de tweede naam van prins Laslo.’


  ‘Heb je Daisy toen binnengevraagd?’


  ‘Ja.’


  ‘Is het allemaal wel zuivere koffie?’


  ‘Eerst vroeg ik me dat af. Maar zoveel van wat ze me vertelde, klopt met wat ik al wist. Ze kende de tweede naam van mijn moeder, Maria. En haar meisjesnaam, Sekelez. Toen ze weg was, heb ik Daisy opgezocht op internet. Ze werkt voor Vanity Fair. Ik heb wat artikelen van haar gelezen. Ze zijn heel… sensationeel. Ze schrijft graag over rijkelui, moord en mensen van koninklijke bloede.’


  ‘Maar weet je zeker dat de Daisy English die bij ons aan de deur kwam dezelfde vrouw is als op Google?’


  ‘Ik heb foto’s van haar bekeken. Ze is het echt.’


  Hij trok haar dichter tegen zich aan en drukte zijn lippen op haar schouder. ‘En wat nu?’


  ‘Ik heb een boel om over na te denken. Daisy zegt dat er veel geld op Zwitserse bankrekeningen staat. Heel veel geld, voor de koninklijke erfgenaam, de laatst overgeblevene van het huis Golacek. Ik hoef alleen maar te bewijzen dat ik de baby ben van wie prinses Dafina in verwachting was toen ze verdween.’


  ‘Hoe zou je dat kunnen bewijzen?’


  ‘Met een DNA-test.’


  ‘Hebben ze dan geen DNA van je ouders nodig?’


  Ze knikte. ‘Dat hebben ze.’


  ‘Hoe dan? Je oom en tante zijn dood. En de prins en prinses vermoedelijk ook.’


  ‘Ja, maar ze weten waar prinses Dafina begraven ligt, op een kerkhof in Terejevo, niet ver van waar mijn oom en tante…’ Even zweeg ze. Toen verbeterde ze zich: ‘Niet ver van het huis waar de familie Lukovic woonde.’


  ‘Wie weet dat, en hoe?’


  ‘De regering van Argovië. Die wist dat de familie Lukovic, die trouw aan de kroon was gebleven, de prinses in huis had genomen toen ze om hulp aanklopte, en erin was geslaagd haar een nieuwe identiteit als lid van de familie Lukovic te bezorgen.’


  Hij deed zijn best het plaatje compleet te krijgen. ‘Dus toen de soldaten kwamen om Victors ouders te vermoorden ’


  ‘Inderdaad, Torja en Vasili waren toch koningsgezind. Pas vele jaren na de moord op Torja en Vasili heeft iemand oude archieven bekeken, en die is er toen achter gekomen dat Vasili Lukovic enig kind was. Hij had helemaal geen broer.’


  ‘Een enig kind dat zijn zogenaamde schoonzus vijf jaar lang in huis had genomen.’


  ‘Ja, totdat ze overleed.’


  ‘Dus je moeder was eigenlijk prinses.’


  ‘Dat lijkt wel zo. Ze hebben DNA-monsters van haar lichaam genomen en ook van dat van prins Laslo.’


  ‘Hoe is je vader, de prins bedoel ik, gestorven?’


  ‘Hij werd in hechtenis genomen en geëxecuteerd toen ze probeerden het land weer binnen te komen.’


  ‘Keerden de prinses en hij samen naar Argovië terug na hun ballingschap?’


  ‘Ja. Toen hij jong was, werd prins Laslo naar Spanje gestuurd, waar hij een veilig leven kon leiden. Daar kwam hij barones Sekelez tegen, een medeballing. Ze werden verliefd, trouwden, en zij raakte zwanger.’


  ‘Besloot hij toen haar mee terug te nemen naar Argovië?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Waarom nam hij zijn vrouw en ongeboren kind ergens mee naartoe waar ze gevaar zouden lopen?’


  ‘Omdat hij geloofde dat hij dat moest doen,’ fluisterde ze. ‘Volgens oude wetten moeten koningen van Argovië op Argovisch grondgebied worden geboren.’


  ‘Je bedoelt dat ze terugkwamen om het geboorterecht van hun kind te beschermen?’


  ‘Ja. En de prins werd gepakt en geëxecuteerd. Ze hebben zijn lichaam verbrand, maar niet volledig. Er waren getuigen die wisten waar zijn stoffelijk overschot begraven lag. Ze hebben er DNA-monsters van genomen.’


  ‘Je bedoelt toch niet dat Daisy English toestemming heeft gekregen van de Argovische autoriteiten om twee stoffelijke overschotten op te graven om er DNA van te krijgen?’


  ‘Nee.’ Ze kuste zijn schouder. ‘Dat zeg ik niet.’


  ‘Hoe zit het dan?’


  Ze zuchtte. ‘Toen ik nog heel klein was, gingen er al geruchten dat de vrouw van de vermoorde prins Laslo lang genoeg was blijven leven om het kind te baren, dat het kind op de een of andere manier gered was en stiekem werd grootgebracht door mensen die de kroon waren trouw gebleven. Jonge mannen en vrouwen hebben zich opgeworpen als de vermiste erfgenaam van de Golaceks. De laatste jaren is er het een en ander in mijn vaderland veranderd, zegt Daisy. De nieuwe president beweert stellig dat hij de Golaceks, die al zo lang geleden van de troon gestoten zijn, niet als bedreiging ziet. Hij heeft verkondigd dat hij het verleden wil laten rusten en heeft DNA-testen toegestaan. Tot nu toe zijn ze als tegenbewijs voor onterechte claims gebruikt.’


  Hij tilde haar kin op en kuste haar. ‘Wat wil Daisy?’


  ‘Mijn verhaal. Ze zegt dat het voor haar en voor Vanity Fair een enorme klapper zal zijn om het exclusieve verhaal te krijgen van de lang verloren gewaande Golacek-prinses. Vol trots heeft ze verteld dat ze al twee jaar aan dit verhaal werkt en dat zij degene is die de Lukovic-connectie heeft ontdekt.’


  Caleb kon zijn lachen niet inhouden. ‘De Lukovic-connectie? Dat klinkt als een roman, een thriller.’


  ‘Dat vindt Daisy ook. Ze vertelde dat ze na het artikel voor Vanity Fair er ook nog een boek over gaat schrijven.’


  ‘Maar wat is dan precies die Lukovic-connectie?’


  ‘De leden van de familie Lukovic waren trouwe dienaren van de Golaceks toen die over Argovië regeerden. Toen de Golaceks werden afgezet, gingen de Lukovics met hen mee naar hun schuilplaats in de Argovische bergen, waar prins Laslo werd geboren. Volgens Daisy is de man die ik oom Vasili noemde, ook in de bergen geboren, toen de Lukovics zich samen met de koninklijke familie verborgen hielden. Mijn “oom” Vasili was een trouwe aanhanger en volgeling van prins Laslo.’


  ‘Daisy beweert dus zeker te zijn dat jij de persoon bent die ze zoekt.’


  ‘Ja. Ze zegt dat ze me wil helpen om datgene op te eisen wat me toekomt. Ze wil ook dat ik een contract teken waarin ik beloof dat ik exclusief tot haar beschikking zal staan, zodat ze het verhaal kan schrijven over wat ik meegemaakt heb, als de DNA-resultaten uitwijzen dat ik recht heb op de naam en het fortuin van de Golaceks.’


  ‘En wat wil je zelf?’


  Ze huiverde. ‘O, Caleb, het liefst zou ik ervandoor gaan en me verstoppen. Ik had altijd alleen maar Victor, mijn tante Torja en mijn oom Vasili. Nu blijkt dat ze toch geen familie van me zijn. Dat kan ik haast niet verdragen.’ Hij hoorde tranen in haar stem.


  ‘Sst.’ Hij drukte zijn lippen op haar voorhoofd en streelde haar haren. ‘Je weet dat je oom en tante van je hielden. En Victor zou zijn leven voor je geven. Wat er ook gebeurt, ze horen nog net zo bij jou als vroeger.’


  ‘O, Caleb, het lijkt of de wereld niet meer hetzelfde is. Alles is anders en ik ben ineens iemand anders, een prinses. Dat wil ik niet, maar toch wil ik de waarheid weten. Dat is heel verwarrend en hartverscheurend.’


  ‘Wat er ook gebeurt, je bent nog steeds dezelfde persoon. En je hoeft niets tegen je zin te doen.’


  ‘Dat weet ik. Je hebt gelijk. Maar toch…’


  Hij wilde haar beschermen. Dat was ook een nieuwe kant van hem, en hij wist niet of hij daar nou zo blij mee was. ‘Heeft die Daisy je sinds maandag nog lastiggevallen?’


  ‘Donderdag heeft ze gebeld. Ze vroeg of ik al actie wilde ondernemen. Ik heb haar gezegd dat ze me met rust moest laten. Dat ik haar zou bellen nadat mijn besluit had genomen. Dat antwoord beviel haar maar matig.’


  ‘Pech voor haar. Laat je vooral niet opjagen.’


  ‘Ik wil haar niet vertellen wat in het ziekenhuis is gebeurd. Het gaat haar niet aan dat de een of andere viezerik me heeft verkracht en hoe ik daaronder heb geleden. Ik wil niet dat iedereen dat in een tijdschrift of boek kan lezen.’ Ze haalde bibberig adem. ‘Niet omdat ik me schaam, maar het is zo persoonlijk.’


  ‘Dan vertel je haar dat niet. Je hebt volkomen gelijk, het gaat haar niets aan. Het heeft niets te maken met het verhaal dat ze van je wil.’


  ‘Ik heb het alleen aan jou en Mary verteld.’


  ‘Ik zal het in elk geval nooit aan haar vertellen en ook niet aan iemand anders, als je dat niet wil. Op Mary kun je ook vertrouwen.’


  ‘Dat weet ik. Ik denk dat ik het misschien ook een keer aan Victor ga vertellen. Maar alleen aan mensen die ik vertrouw en om wie ik veel geef. Maar Daisy zegt dat ik haar alles moet vertellen, mijn hele levensverhaal.’


  ‘Dat is onzin. Geloof haar maar niet. Als jij besluit met haar te praten, krijgt ze een geweldig verhaal, zelfs zonder wat er in het ziekenhuis is gebeurd. En je hoeft haar niets te vertellen wat je niet kwijt wil.’


  ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Die Daisy mag wel uitkijken. Je bent geen alleenstaande vrouw met niemand die voor je zorgt.’


  ‘Caleb?’ Haar stem klonk zacht en uitnodigend.


  Zachtjes beroerde hij haar lippen met de zijne. ‘Als je zo tegen me praat, kan ik er alleen maar aan denken hoe ik je uit de kleren kan krijgen.’


  ‘Ik ben al naakt.’


  ‘Dat is zo.’


  ‘Kus me alsjeblieft.’


  Hij drukte zijn lippen in haar nek.


  ‘Vrij met me,’ fluisterde ze. ‘Op zo’n manier dat er voorlopig niets anders bestaat dan wat wij met elkaar hebben, alsjeblieft.’


  Hij kuste haar weer, dit keer intenser, en verplaatste zijn hand naar waar het vochtig was. Daar liet hij eerst een, toen twee vingers hun werk doen.


  Ze trok hem kreunend dichter tegen zich aan.


  Even later liet hij zich tussen haar dijen zakken, en zij nam hem in zich op met een zachte tevreden zucht. Hij verplaatste zijn mond naar haar keel en schraapte zijn tanden over de plek waar zijn lippen waren geweest.


  Ze kreunde en drukte zich dichter tegen hem aan. ‘Ja, Caleb, o, ja. Zo.’


  Met zijn ellebogen drukte hij zich een stukje op zodat hij op haar neer kon kijken. In het maanlicht zag hij haar lieve gezicht met die zachte donkere ogen.


  ‘Prachtig,’ fluisterde hij.


  Ze pakte hem vast en tilde tegelijkertijd haar heupen op om hem in zich te houden. Toen sloeg ze haar benen om hem heen en rolde om, zodat ze bovenop kwam te liggen.


  Hij leunde tegen de kussens, liet zich door haar nemen en genoot ervan. Ze had gelijk over die veranderingen. Ze was totaal niet meer de waakzame alerte huishoudster die langzaam, krom Engels sprak en niet wilde worden aangeraakt. Wie had kunnen vermoeden dat onder al die lelijke kleren een verrassing school?


  Ze boog zich dicht naar hem toe. Haar haren beroerden zijn gezicht en haar gouden medaillon tikte tegen zijn keel. Hij vond haar mond en duwde zijn tong naar binnen. Ze kreunde en duwde haar heupen tegen hem aan. Hij sloeg zijn armen om haar heen en rolde hen nog een keer om.


  Toen hij weer boven was, stootte hij hard bij haar naar binnen. Ze trok haar benen steviger om hem heen en nam hem diep in zich op. Dat voelde precies goed.


  Toen hij zijn hoogtepunt bereikte, volgde zij hem op de voet. Haar haren lagen als een inktzwarte wolk op het kussen; haar zachte lippen prevelden zijn naam.


  


  Tijdens het ontbijt op zondagmorgen kondigde ze aan dat ze Daisy de volgende dag zou bellen.


  ‘Je moet Victor ook maar even waarschuwen, vind je niet?’ vond Caleb.


  ‘Je hebt gelijk. Ik moet hem eerst bellen. Hij moet op de hoogte zijn voordat ik de volgende stap zet.’


  ‘Ja, en om meer redenen.’


  ‘Welke redenen?’


  ‘Ik denk dat Daisy Victor ook zal willen interviewen. Niet alleen zijn jullie samen ontsnapt en hebben jullie op straat geleefd toen zijn ouders vermoord waren, maar hij heeft ervoor gezorgd dat je naar Amerika kon komen.’


  ‘En hij is ook een bekende footballspeler.’


  ‘Hij voegt een heel nieuwe dimensie toe aan de Lukovic-connectie. Je wil vast van tevoren alles met hem kortsluiten over welke rol hij in deze situatie wil spelen.’


  ‘Ik ga hem nu bellen.’ Ze ging staan. Toen ging ze weer zitten. ‘Ik kan het niet. Het is te veel om over de telefoon te vertellen.’


  Caleb nam nog een hapje ei. Hij was dol op de weekends. Dan hoefde hij tenminste geen vezelrijke cornflakes te eten. ‘Pak dan het vliegtuig en vertel het hem persoonlijk.’


  ‘Ja, een goed idee. Ik ga het vandaag nog doen.’


  ‘Ho ho.’


  ‘Wat?’


  ‘Het lijkt mij eigenlijk een beter idee om vandaag met mijn vader en Gabe om de tafel te gaan zitten.’


  ‘Waarom dan?’


  ‘Ik denk dat je Gabe nodig hebt.’ Gabe was de advocaat van de familie. ‘Dit is te omvangrijk om zelf te behappen. Je moet je laten vertegenwoordigen.’


  ‘Gaat dat niet wat te ver?’


  ‘Gabe zou alles goed op een rijtje kunnen zetten en naar addertjes onder het gras kunnen zoeken.’


  ‘Wat voor addertjes?’


  ‘Als ik dat wist, zou ik het Gabe niet vragen.’


  ‘Maar ik heb de DNA-test nog niet gedaan. Misschien is het resultaat negatief en is er een fout gemaakt. Dan hebben we je familie er voor niets bij betrokken.’


  Hij keek haar recht in haar gezicht aan. ‘Denk je echt dat eruit komt dat er een fout is gemaakt?’


  Ze sloeg haar ogen neer en liet haar handen in haar schoot vallen. ‘Nee, ik vrees van niet.’ Ze tilde haar hoofd op en rechtte haar schouders. ‘Goed, Gabe wordt mijn advocaat. Vind je dat ik het je vader moet vertellen, omdat…’


  ‘Mijn vader kan heel vervelend zijn, maar de laatste tijd gedraagt hij zich volkomen redelijk tegenover de complete familie. Het is goed om hem aan je kant te hebben. Hij is briljant en behoedzaam en heeft goede connecties. Hij kent alle belangrijke lui in Texas. Met hem en Gabe aan je zij kan niemand je uitbuiten.’


  ‘Dat zal niemand toch doen, Caleb?’


  ‘Ik zeg niet dat het ze zou lukken, maar ze zullen het absoluut proberen. Als de DNA-test bewijst dat je bent wie we denken dat je bent, ben je niet alleen een prinses, maar ook iemand die een fortuin staat te wachten in Zwitserland. Ze zullen voor je in de rij staan om je van alles aan te smeren.’


  ‘Dat is niet erg bemoedigend.’


  ‘Toch wel. Uiteindelijk, als je mag kiezen, kun je beter rijk zijn. Je moet alleen de juiste mensen om je heen hebben die alles voor je in de gaten houden.’


  


  Die middag kwamen ze bij elkaar op de Lazy H: Caleb en Irina, Gabe en Davis. Uiteraard was Mary er ook; Calebs moeder, Aleta, was met Davis meegekomen. Ginny klom bij Irina op schoot en viel direct in slaap. Dat warme lijfje tegen haar aan gaf haar een goed gevoel.


  Caleb deed het woord voor haar, zoals ze hem onderweg had gevraagd. Toen hij zweeg, bleef het even stil. Niet zo raar, vond Irina. Het was ook een heel uitzonderlijk verhaal.


  Davis sprak als eerste. ‘Is die Daisy English inderdaad de persoon die ze beweert te zijn?’


  Irina kuste Ginny op haar bol. ‘Ja, dat weet ik zeker. Ik heb werk van haar gelezen. Ze is vrij bekend. Wie voor Vanity Fair schrijft, moet wel goed zijn.’


  ‘Volgens mij heb je diverse opties, Irina. Je hoeft een journalist niets te vertellen als je dat niet wil. We hebben genoeg informatie om zelf de Argovische regering te benaderen. Je hebt zoveel bewijs om je claim te onderbouwen, dat ze je wel toegang tot dat DNA-materiaal zullen geven.’


  Caleb zag kennelijk dat ze haar voorhoofd fronste. ‘Wat is er, Irina?’


  ‘Zonder Daisy English zou ik hier nooit achter gekomen zijn. Ze heeft me verteld dat ze al twee jaar met dit verhaal bezig is. Ik vind het heel fijn dat iemand mijn belangen wil behartigen.’ Ze keek even naar Gabe, die haar geruststellend toelachte. ‘Ik wil dat Daisy snapt wat ik wel en niet voor dit verhaal wil doen dat ze zo graag wil. Maar ik ga haar niet passeren. Als ik hier verder mee ga, krijgt zij haar verhaal.’


  Davis haalde zijn schouders op. ‘Oké. Ze zal het wel sneller voor elkaar krijgen om die test te laten doen dan wij. Ze heeft waarschijnlijk de juiste contacten al gelegd. Dus het heeft voordelen om haar te geven wat ze wil.’


  ‘En het is eerlijker,’ voegde Aleta toe met een toegeeflijke blik naar haar echtgenoot. ‘En dat is wel heel belangrijk.’


  Davis schraapte zijn keel. ‘Absoluut.’


  ‘Wanneer heb je weer met die journaliste afgesproken?’ vroeg Gabe.


  ‘Morgen ga ik naar Dallas om met Victor te praten. Wanneer ik terug ben, ga ik haar bellen.’


  ‘Ik denk dat Daisy er meteen op zal duiken,’ zei Caleb. ‘Ze heeft al een keer na haar onverwachte bezoekje gebeld om te proberen er vaart achter te zetten.’


  ‘Tref nog geen regeling met haar totdat ik erbij ben,’ adviseerde Gabe. ‘Als je haar belt, spreek dan een tijd en plaats af, dan zal ik er die eerste keer bij zijn. Probeer iets voor dinsdagmiddag af te spreken en laat haar bij BravoCorp komen. Als ze weg is, kunnen we een nabespreking houden over de voorwaarden die je wil stellen.’


  ‘Denk je dat er een contract aan te pas komt?’


  ‘Ze zal je wel iets onder de neus douwen om te tekenen, maar dat gaan we eerst samen doornemen.’


  Irina bedankte Gabe  en alle anderen  voor hun hulp. Ze bedacht hoe fijn het was deel om uit te maken van de Bravo-familie, al was dat maar tijdelijk.


  


  Na thuiskomst boekte ze een vlucht naar Dallas voor de volgende ochtend. Caleb en zij gingen vroeg naar bed en bedreven teder de liefde.


  Midden in de nacht schrok ze wakker. Ze werd overspoeld door herinneringen aan het verleden en beelden daarvan. Goede, maar ook akelige, en ze kon nauwelijks een jammerkreet van pijn en verdriet inhouden.


  Ze was haar leven lang Irina Lukovic geweest, maar voelde zich nu een vreemde in haar eigen lichaam. Ze greep haar medaillon vast bij wijze van troost en probeerde stil te liggen om Caleb door te laten slapen.


  Maar hij had kennelijk iets gemerkt. ‘Alles goed?’


  ‘Ja, hoor,’ loog ze.


  Toen hij haar dicht tegen zich aan trok, vond ze troost bij zijn geruststellend warme lichaam. Ze had alles overleefd, dus ook dit zou ze wel overleven, net als het moment dat ze afscheid zou moeten nemen van Caleb.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Als je wil, zal ik er ook bij zijn als die journaliste komt en haar vertellen wat ik weet,’ zei Victor de volgende dag, toen ze samen in een restaurant in Dallas aan het lunchen waren.


  Irina keek hem scherp aan. ‘Het schijnt je niet zo te verbazen.’


  ‘Nou, niet zo heel erg, nee. Als ik erover nadenk, is het allemaal volkomen logisch.’


  Irina lachte. ‘Voor jou misschien, maar voor mij is het alleen maar…’ Ineens voelde ze tranen opkomen. Ze slikte die weg en maakte haar zin af. ‘Ongelooflijk. Onmogelijk.’


  Ze staarde naar haar bord en probeerde de tranen weg te knipperen. Ze moest nu eens ophouden aldoor in tranen uit te barsten. Vanaf anderhalve maand geleden, toen Caleb haar gered had van uitzetting door met haar te trouwen, begon ze om het minste of geringste te huilen. Ze snapte er niets van. Niet na al die jaren en de vele tragedies die ze had doorgemaakt zonder een traan te vergieten.


  Victor legde zijn clubsandwich neer. ‘Huil je, Irina?’ vroeg hij in het Argovisch. Hij keek nu veel verblufter dan toen hij hoorde dat ze misschien een prinses was.


  Ze tilde haar hoofd op. ‘Natuurlijk niet,’ zei ze in dezelfde taal terug. Toen nam ze een slokje thee en vervolgde in het Engels: ‘Waarom zeg je dat het logisch is? Waarom is het logisch dat ik de laatste Golacek zou kunnen zijn?’


  ‘Er waren dingen…’ Hij trok een nadenkend gezicht.


  ‘Wat voor dingen?’


  Hij nam weer een hap.


  Ze schudde hem bij de schouder zoals ze deed toen ze nog kinderen waren en hij koppig deed. ‘Wat dan?’


  ‘Tante Dafina bijvoorbeeld. Ze behandelde mijn ouders en mij nooit als familie. Ze hield altijd afstand. Ze was hoffelijk en aardig, maar niet kameraadschappelijk. Ze kookte nooit, maakte nooit schoon. Dat deed moeder.’


  ‘Dat herinner ik me allemaal niet.’


  ‘Vind je het gek? Je was nog maar net vijf toen ze overleed. Ik was tien, oud genoeg om me meer te herinneren. De dag na haar begrafenis nam vader me apart en zei dat ik altijd heel goed op je moest passen, omdat je een heel bijzonder meisje was.’


  Irina rolde met haar ogen. ‘Bofte jij even!’


  Hij nam een slokje melk. ‘Ook al ging toen nog veel van wat de volwassenen zeiden me boven de pet, ik knoopte zijn woorden goed in mijn oren. Ik begreep dat er meer speelde dan ze me vertelden. Ik zag niet in waarom hij dacht dat hij tegen me moest zeggen dat ik goed op je moest passen. Hij wist dat ik dat altijd zou doen, omdat je mijn nichtje was, niet vanwege zoiets enorms en serieus als mijn vader het deed voorkomen…’


  ‘Wat nog meer?’ vroeg ze gespannen.


  Hij staarde met nietszeggende ogen voor zich uit. ‘Vader zei ook dat er veel was dat ik moest weten en begrijpen en dat hij me alles zou uitleggen op mijn zestiende verjaardag, als ik er klaar voor was om de last op me te nemen van trouwe vazal.’


  ‘Trouwe vazal? Meen je dat? Zei hij dat echt?’


  Victor knikte. ‘Ik herinner me dat ik het maar een vreemd gesprek vond.’


  ‘Hoezo vreemd?’


  ‘Dat hij zo’n intense uitdrukking op zijn gezicht had en hij fluisterde, alsof hij bang was dat een vijand hem zou horen. En zoals hij mijn schouders stevig vastpakte in zijn grote werkhanden. Ik was zo opgelucht toen hij uitgesproken was en me weer buiten liet spelen.’


  ‘En maar vijf jaar later kwamen de soldaten en vermoordden hem.’


  ‘En moeder ook.’


  ‘Omdat ze koningsgezind waren, weet je nog?’ Ze merkte dat ze fluisterde, alsof ze hem een geheim vertelde.


  ‘Ja, dat weet ik nog.’


  ‘Ik was zo boos dat ze twee onschuldige mensen vermoordden om iets wat volgens mij niet waar was.’


  Victors blik was standvastig en eerlijk. ‘Het begint erop te lijken dat ze dat toch trouw aan de kroon waren tot in de dood.’


  ‘En jij hebt me gered, Victor.’ Weer moest ze haar tranen wegslikken. ‘Je hebt me uit het huis weggehaald waar we allebei waren geboren, ook al was ik bang en wilde ik niet weg. Daar denk ik vaak aan, weet je. Als jij er niet was geweest, hadden de soldaten mij ook te pakken gekregen.’


  ‘Je was mijn nichtje,’ zei Victor zacht. ‘En dat ben je nog steeds en dat blijf je altijd, wat er ook gebeurt.’


  Toen ze ’s middags weer thuis was, belde ze Daisy English en liet een bericht achter op haar voicemail. Daisy belde tien minuten later terug en sprak voor de volgende dag met haar af bij BravoCorp.


  


  Zoals afgesproken was Gabe er, en Caleb kwam ook. Ze zaten in het zitgedeelte van Gabes kantoor. Daisy leek eerst wat op haar hoede door de twee grote en knappe mannen van BravoCorp erbij te hebben, van wie er één advocaat was.


  Maar ze raakte al gauw opgewonden bij het idee dat ze nu eindelijk Irina’s levensverhaal te horen zou krijgen. Ze zei dat ze het haast niet kon geloven dat het project waaraan ze al zo lang aan werkte eindelijk vruchten zou afwerpen.


  Ze had inderdaad een contract meegenomen, maar het was simpel. Ze wilde alleen wat ze meteen al had gevraagd: het exclusieve recht op Irina’s levensverhaal. Gabe zorgde dat op die rechten een bepaalde tijdslimiet kwam. De komende twee jaar, werden ze het eens, zou Irina haar verhaal aan niemand anders vertellen.


  Daisy maakte een afspraak bij een bepaald laboratorium en nam Irina een paar dagen later mee daarheen. De laborant nam een monster van Irina’s wangslijmvlies. Daisy legde uit dat het monster naar de Armed Forces DNA Identification Laboratory in Rockville in Maryland zou gaan. Daar zou Irina’s DNA worden vergeleken met dat wat uit de skeletten van prinses Dafina en prins Laslo was verkregen.


  Tevens zouden er andere laboratoria in Schotland en Argovië bij betrokken worden om aan te tonen of Irina’s aanspraken terecht waren. Het ging waarschijnlijk enkele weken duren.


  Daisy wilde niet op de resultaten wachten. ‘We gaan maar vast beginnen met de interviews,’ kondigde ze aan.


  Dat verbaasde Irina. ‘Maar als uit de resultaten blijkt dat ik niet de persoon ben die je denkt dat ik ben?’


  ‘Dat geloof ik niet,’ zei Daisy. ‘Ik heb zoveel onderzoek gedaan voor dit project. Mijn intuïtie zegt me dat we niet hoeven te wachten op die resultaten.’


  


  De volgende maandag, dinsdag en woensdag kwam Daisy om negen uur ’s morgens langs, en dan bleef ze tot het eind van de middag. Naarmate Irina’s verhaal vorderde, zei Daisy dat ze steeds zekerder werd dat ze eindelijk de verdwenen prinses gevonden had.


  Op donderdag had Daisy een gesprek met Victor. Later die middag belde ze Irina op, die net in de badkamer voor de spiegel zat. ‘Ik ben zo opgewonden,’ kondigde Daisy aan. ‘Nu ik met je neef heb gepraat, ik bedoel de man die jij altijd als neef hebt beschouwd, weet ik nog zekerder dat jij, Uwe Koninklijke Hoogheid, degene bent die ik aldoor al dacht dat je was.’


  ‘Wacht nou maar op de uitslag van het DNA,’ hield Irina de boot af.


  ‘Ik ga wat telefoontjes plegen om te kijken of we er wat meer vaart achter kunnen zetten.’


  ‘Zijn we klaar met de interviews?’


  ‘Voorlopig wel. Ik heb urenlange opnames om door te werken en een ruwe versie om op te stellen. Dan neem ik weer contact op aan de hand van een vragenlijst. Dingen die bij me opkomen tijdens het schrijven die ik vergeten was je te vragen of wat me niet helemaal duidelijk is geworden. Zodra de DNA-resultaten er zijn, gaan we de fotosessie doen voor de cover. Waarschijnlijk in twee sessies: bij je thuis in San Antonio en op de ranch van de familie van je man. Die ranch is de perfecte locatie om duidelijk te maken: “De prinses woont nu in Texas”, vind je ook niet?’ Zonder op antwoord te wachten vervolgde ze: ‘En ik probeer het tijdschrift zover te krijgen dat ze ook wat studiofoto’s maken. In Manhattan, met de bijbehorende rekwisieten.’


  ‘Moet ik dan naar New York?’


  ‘Inderdaad. En misschien naar…’ Daisy maakte haar zin niet af. ‘Laat maar. Je hebt gelijk. Laten we de DNA-test afwachten en niet op de zaak vooruitlopen. Ik zal je later inlichten over een paar andere locaties.’


  Irina slikte. ‘Heb ik goed begrepen dat mijn foto op de cover van Vanity Fair komt?’


  ‘Zeker weten, schat.’


  ‘Als blijkt dat ik degene ben die je denkt dat ik ben.’


  ‘Doe nou niet zo negatief. Het gaat allemaal echt gebeuren, meid. Ik bel je nog wel.’


  Daisy verbrak de verbinding. Irina pakte haar medaillon stijf vast en staarde naar zichzelf in de spiegel. Binnenkort zou ze weten of ze echt een prinses was. Ze huiverde, nam een fles glasreiniger en spoot de vloeistof op de spiegel totdat haar eigen beeltenis wazig was en niet meer herkenbaar. Toen wreef ze hem op met een schoon doekje.


  Nadat ze de badkamer had schoongemaakt, deed ze het avondeten in de oven en deed nog wat huishoudelijke klusjes. Caleb kwam binnen vanuit de garage toen ze de koelkast aan het schoonmaken was.


  ‘Zie ik daar mijn eigen Assepoester die zich uitslooft met een poetsdoek en een schoonmaakmiddel?’


  Ze zette het reinigingsmiddel neer en trok haar plastic handschoenen uit. Caleb zette zijn attachékoffer neer toen ze op hem af liep. Ze sloeg haar armen om zijn schouders, knipperde met haar wimpers en zei: ‘Wat ben je vroeg thuis. Je hoort mij trouwens niet klagen.’


  Hij snoof: ‘Riblappen?’


  ‘Voor mijn dierbare echtgenoot alleen het allerbeste.’


  ‘Die houding van je bevalt me wel.’ Hij kuste haar. ‘We zijn toch wel alleen, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Die interviews…’


  ‘Zijn voorlopig klaar. Daisy gaat naar New York om een eerste versie te schrijven, zegt ze, en de DNA-resultaten af te wachten. Ze beweert dat ze daar vaart achter kan laten zetten.’


  ‘Die vrouw is meedogenloos. Ze lijkt er behoorlijk van overtuigd dat je de verdwenen prinses bent.’


  Irina wilde niet langer over Daisy English praten. ‘Kus me nog eens. Dan praten we straks wel.’


  ‘En het eten?’


  ‘Dat moet nog minstens een halfuur in de oven staan.’


  ‘Een halfuur is wel genoeg.’ Hij tilde haar op en droeg haar de slaapkamer binnen, terwijl ze lachte en hem weer kuste.


  Bij het bed liet hij haar zakken, waarna hij haar kleren begon uit te trekken. ‘Blijf hier stilstaan,’ gebood hij toen ze naakt was. Ze gehoorzaamde, en hij deed ook zijn kleren uit.


  Toen legde hij haar op bed en begon langzaam een spoor van kusjes te trekken midden over haar lichaam. Toen hij zijn mond op haar vrouwelijkheid drukte, schreeuwde ze het uit.


  Ze waren nu twee maanden getrouwd, en ze wilde dat het nooit zou ophouden. En in situaties als deze beeldde ze zich graag in dat ze eeuwig samen zouden doorgaan.


  Zijn bedreven tong streelde haar. Ze kreunde en probeerde hem te pakken, hem aansporend om in haar te komen en haar volledig te vullen. Maar hij duwde alleen maar zachtjes haar handen weg en bleef haar gek maken met die eindeloze, heel intieme kus.


  


  Eerste paasdag brachten ze bij de familie op Bravo Ridge door. Iedereen stelde vragen. Over de interviews met Daisy, de DNA-test, en wanneer Irina’s verhaal in Vanity Fair zou verschijnen.


  Irina vertelde dat de interviews achter de rug waren en dat ze op de testresultaten zaten te wachten. Ze waarschuwde hen dat het nog geen vaststaand feit was; dat ze nog niet zeker wisten of ze de erfgename van de Golaceks was totdat die resultaten vrijgegeven werden.


  ‘Mijn vrouw, de voorzichtige prinses,’ verklaarde Caleb.


  Ze plaagde hem. ‘Je klinkt net als Daisy.’ Ze deed Daisy’s stem na: ‘Nu gaat het echt gebeuren, geloof mij maar.’


  ‘Wacht maar af, je zult het zien,’ hield hij vol.


  Twee weken gingen voorbij. Daisy belde twee keer op. Maar alleen om vragen te stellen, om meer informatie te krijgen over wat ze op de banden met de interviews had staan. ‘Het duurt nu niet lang meer,’ beloofde ze.


  


  April ging over in mei. Mercy kreeg haar baby, een lief jongetje dat ze Lucas noemden naar zijn vader en Emilio naar Mercy’s adoptiegrootvader, die eigenaar van Bravo Ridge was geweest voordat de grootvader van Luke hem bij een weddenschap had gewonnen. Toen, in de jaren vijftig, heette de familieranch nog La Joya. Hij was honderden jaren eigendom van Mercy’s familie geweest.


  Nog een maand ging voorbij. Halverwege juni vroeg niemand nog wanneer het artikel in Vanity Fair zou verschijnen. Het was al een maand geleden dat Daisy had gebeld.


  Het leek wel of alles een droom was geweest. Daar zat ze niet mee, concludeerde Irina. Ze was gelukkig met haar man-voor-twee-jaar, het leven dat ze deelden en zijn familie. Ze genoot van al die mensen. Zoals gepland zou ze haar green card krijgen en in Amerika kunnen blijven wonen. Afgelopen januari had ze een staatsdiploma voor het voortgezet onderwijs gehaald, en ze had zich in de herfst al ingeschreven bij het San Antonio College.


  De enige baat die ze zou hebben als bewezen was dat ze een prinses was, was het geld dat op Zwitserse banken op haar stond te wachten. Met zoveel geld kon ze gemakkelijk haar droom waarmaken: anderen helpen.


  In juli was het snikheet in San Antonio. Op Onafhankelijkheidsdag gingen ze met de hele familie barbecuen bij Bravo Ridge. De mannen stonden het vlees te grillen en Zoe had haar camera’s bij zich, deels om familieplaatjes te schieten en deels omdat de barbecuerecepten een hele sectie in Mary’s kookboek zou vullen.


  Irina zat voornamelijk in de schaduw en deed kaartspelletjes met de dochter van Corrine en Matt, Kira, terwijl ze Ginny op schoot had. Toen Mercy even haar baby kwijt wilde, nam Irina de kleine Lucas mee naar binnen, waar het koel was. Ze droeg hem naar boven om zijn luier te verschonen en daarna ging ze met hem in een schommelstoel zitten, zacht een Argovisch slaapliedje voor hem zingend.


  Toen hij in slaap was, legde ze hem in zijn bedje en zette de babyfoon aan. Ze gaf de ontvanger aan Mercy, die haar met een vermoeide glimlach bedankte.


  Even later had Kira haar al weer gevonden. ‘Waar zat je, tante Rina? Ik heb je overal gezocht,’ zei ze met haar handjes op haar heupen.


  ‘Rini, Rini,’ riep Ginny.


  Dus zat ze nog een uurtje bij de kinderen en deed ze spelletjes met ze.


  ‘Volgens mij kun je geweldig goed met kinderen overweg,’ zei een mannenstem achter haar.


  Ze keek om. Het was Davis Bravo. ‘Ik vind kinderen leuk,’ antwoordde ze. Ze voelde zich een beetje dwaas en ineens ook verlegen.


  Kira was helemaal niet verlegen. ‘Opa!’ Ze sprong overeind. ‘Mag ik op je rug?’ Hij pakte haar op en zwaaide haar op zijn brede schouders. Ze strekte haar handen omhoog en riep: ‘Ik ben zo lang! Lopen, opa.’


  Davis gehoorzaamde. Met grote passen liep hij naar de picknicktafels, waar Mercy, Mary en Aleta toezicht hielden op de voorbereidingen voor de maaltijd. Irina zag hen gaan, en er welde een diep verlangen in haar op. Naar deze fijne familie, die ze niet kon houden, en naar een kind van Caleb, dat ze nooit zou krijgen.


  Toen ze om zich heen keek, zag ze Caleb bij een van de barbecues staan. Hij was de hamburgers aan het keren. Kennelijk voelde hij dat ze naar hem keek, want hij draaide zich om, keek haar aan en groette haar met zijn spatel. Ze groette terug met heel haar hart. Ze hield al van hem vanaf het eerste moment toen hij haar een baan gaf zodat ze naar Amerika kon komen.


  Maar ze was niet van plan geweest verliefd op hem te worden. Ze had echt geloofd dat haar hart, net als haar lichaam, niet meer in staat was tot een dergelijke vorm van liefde.


  Maar hij had haar gewekt, als een sprookjesprins. Omdat hij goedhartig en grootmoedig was, had hij met zijn zachte aanraking liefde in haar doen opbloeien.


  ‘Tusje, tusje,’ zei Ginny, terwijl ze een handje naar haar uitstrekte. Irina boog zich voorover en gaf het kleintje snel een kusje op haar kleine getuite mondje.


  


  Een paar dagen na de barbecue reed Irina naar de Lazy H om de foto’s te bekijken die Zoe had gemaakt en om Mary te helpen met de barbecuesectie van het familiekookboek, waarin een aantal recepten zouden komen van Davis en zijn zonen. Omdat de mannen hun recepten niet hadden opgeschreven, had Mary tijdens de barbecue met een draagbare digitale recorder rondgelopen en elke man gevraagd te vertellen welke ingrediënten hij had gebruikt en hoe hij het gerecht klaarmaakte, zoals de Hete Kalkoenvleugels van Davis en de Superribkarbonades van Luke. Mary vertelde dat ze bijna zover was om het boek naar de uitgever te sturen. Ze hoopte dat het komend voorjaar in de boekhandels zou liggen, maar dat wist ze nog niet zeker. Misschien wachtten ze met de publicatie tot de zomervakantie volgend jaar.


  Weer thuis besloot Irina lasagne voor het avondeten te maken, en ze begon de ingrediënten bij elkaar te zoeken. Ze zette net een pan met water op het vuur, toen de telefoon ging.


  Het was Daisy. ‘Heb je de brief al gekregen?’


  ‘Welke brief?’


  ‘Van het laboratorium in Maryland.’


  ‘Nee.’


  ‘Dan krijg je hem vast morgen wel.’


  Irina sloeg haar hand voor haar mond en haalde hem toen weer weg, zodat ze kon praten. ‘Wat staat erin?’


  ‘Dat jij de verdwenen Golacek-prinses bent.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De weken daarna werd alles anders.


  Er waren fotosessies, thuis en op de ranch. Caleb vloog met Irina naar New York voor nog meer foto’s. Ze logeerden in een prachtig hotel aan Park Avenue, aten in geweldige restaurants en zagen twee shows op Broadway.


  Caleb nam haar ook mee uit winkelen. Ze kocht nog meer nieuwe vrolijkgekleurde kleren en nog meer sexy nachtjaponnen om hem in bed te verleiden.


  Het verhaal dat de verdwenen Golacek-erfgename eindelijk gevonden was, en dat ze mooi en jong was en littekens had, deed al snel overal de ronde. Kennelijk vond iedereen die littekens interessant. Die spraken van een tragedie, legde Daisy uit, en van een reuze spannend verhaal.


  Verslaggevers begonnen om het huis te hangen.


  Irina leerde: ‘Geen commentaar’ te zeggen en snel de deur te sluiten. Maar dat hield hen niet tegen. Overal dook haar naam op: op het internet en in weekbladen en kranten, net als haar foto. Even iets in een winkel halen werd een hachelijke onderneming. Overal doken paparazzi op met hun camera in de aanslag.


  Ze moest bij bankiers langs, haar bankiers. Haar fortuin bedroeg meer dan twee miljard, ontdekte ze. Vroeger was het zelfs bijna vijf miljard, voor de recente wereldwijde recessie. Twee miljard leek haar meer dan genoeg.


  Meer dan genoeg om veel mensen te helpen, hoewel ze nog steeds niet wist hoe ze precies mensen in nood wilde gaan helpen. Ze wilde afwachten totdat haar leven in rustiger vaarwater kwam en ze eraan gewend was geraakt dat ze een prinses was. Dat haar wereld op zijn kop stond, viel niet mee.


  Eind juli was de editie van Vanity Fair met Daisy’s verhaal over haar ter perse gegaan. Irina kreeg vooraf al een stapel presentexemplaren van het septembernummer met haar op de cover in niets anders dan een zijden laken, haar gouden medaillon en een diamanten tiara.


  Ze deelde de exemplaren uit aan de familie. Iedereen complimenteerde haar met het artikel. Dat ze heel mooi op de foto stond en dat haar verhaal hen diep raakte. Elena zei dat ze ervan had moeten huilen.


  Daisy was nu al bezig met het boek.


  ‘En dat wordt in een grote oplage uitgegeven,’ vertelde ze Irina trots. ‘Door jou ga ik heel rijk worden, wist je dat?’ Ze knipoogde tegen Irina. En toen kwam ze met het nieuws dat ze wilde dat Irina naar Argovië zou vliegen. ‘Het boek krijgt een dik fotokatern. Lezers willen foto’s van je zien in je vaderland. En ik ben van plan om wat plaatjes te laten schieten in de paleizen.’ Ze doelde op de voormalige residenties van haar grootvader, koning Ladislaus, waarvan het ene nu een museum was en het andere de ambtswoning van de president. ‘En wat foto’s in de bergen,’ vervolgde Daisy. ‘Waar de koninklijke familie zich verborgen hield. En van jou bij je geboortehuis en het weeshuis, dat mogen we niet vergeten.’


  Irina wist dat ze nooit zou terugkeren, zelfs niet voor een bezoek. Maar ze vond het laf om dat aan Daisy toe te geven, dus kwam ze met andere bezwaren. ‘Ik weet niet eens of dat huis van mijn oom en tante er nog staat.’


  ‘Zeker wel, geloof mij maar. Zulke dingen hoor ik te weten.’


  Irina zette zich schrap. ‘Ik ga niet terug naar Argovië.’


  ‘Jawel, hoor, meisje, het is de hoogste tijd dat je daar terugkeert. Dat zal een louterende ervaring voor je zijn.’


  ‘Louterend?’


  ‘Een ervaring die je verandert, die je heelt.’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen? Natuurlijk ga je. En je zult het geweldig vinden. Het wordt fantastisch.’


  ‘Je snapt het niet. Zelfs al zou ik willen gaan, ik kan de Verenigde Staten niet uit. Als ik dat doe, kom ik er niet meer in.’


  ‘Wat is dat nou voor onzin, schat?’


  Irina legde geduldig uit dat ze het land niet durfde te verlaten totdat ze in elk geval bericht had gekregen van de Amerikaanse Immigratie- en Naturalisatiedienst dat haar de green card was toegekend.


  ‘Ga maar vast pakken,’ beval Daisy. ‘Ik wil geen excuses meer horen. Ik ga wat telefoontjes plegen.’


  ‘Kom, Daisy, je moet wel realistisch blijven. Niemand vertelt die lui van de Immigratiedienst wat ze moeten doen.’


  Daisy snoof. ‘Voor jou gelden de normale regels niet meer, schat. Je bent geen zielige vluchteling meer die als huishoudster de kost verdient. Je bent van koninklijke bloede.’


  ‘Alleen van naam. Over mijn land heeft immers al meer dan vijftig jaar geen koning meer geregeerd.’


  ‘Je bent en blijft van koninklijke bloede, of je afgezet bent of niet. En bovendien ben je nu rijk. Dat maakt het grote verschil, snap je, meisje? De Naturalisatiedienst zal zich in allerlei bochten wringen om het je naar de zin te maken in de Verenigde Staten.’


  ‘Dat kun je toch niet zeker weten?’


  ‘Jawel, hoor. Op vijftien april volgend jaar moet je je miljarden aangeven bij de Belastingdienst. Ze kunnen niet alles belasten. Daar zullen die uitstekende vermogensbeheerders van je wel voor zorgen. Maar je zult flink moeten gaan dokken. Je bent nu een aanwinst voor dit land, niet meer iemand die een baan heeft die anders naar een Amerikaan zou gaan. En dan dit nog: je kunt gaan wonen waar je maar wilt, waar ook ter wereld. Je kunt in een tropisch land aan het strand gaan wonen of in een luxehotel aan de Champs Elysées.’


  ‘Ik wil in Amerika wonen,’ zei ze. ‘En dat zal ik ook.’


  ‘Prima, geen probleem. Bel je bank en zeg dat je het zwart op wit wil hebben dat je green card onderweg is.’


  ‘Waarom moet ik de bank bellen?’


  ‘Bankiers kennen de juiste juristen. Voor je het weet is de hele boel geregeld.’


  ‘De juiste juristen? Ik heb al een jurist. Gabe zal ’


  ‘Nee,’ zei Daisy op dat overdreven geduldige toontje waar Irina de kriebels van kreeg. ‘Je hebt een jurist nodig die gespecialiseerd is op het gebied van immigratie. Je hebt de allerbeste nodig.’


  ‘Gabe is de allerbeste.’


  ‘Vast wel. Maar hij is geen expert in immigratiewetgeving.’


  ‘En toch ga ik niet naar Argovië.’


  ‘Zorg nou maar dat je die advocaat krijgt en je green card. Als alles geregeld is, praten we nog een keer.’


  Tijdens het avondeten vertelde Irina Caleb wat Daisy had gezegd.


  ‘Die vrouw zit je veel te veel achter de broek,’ mopperde Caleb. ‘Maar ze heeft gelijk. Misschien hadden we gelijk moeten zorgen dat je een goede jurist kreeg.’


  ‘Waarom? Ik verspil niet graag geld als het niet hoeft.’


  Caleb lachte. ‘Als daardoor je problemen met de Immigratiedienst voorbij zijn, zou ik dat echt geen geldverspilling noemen, jij wel?’


  ‘Nee,’ gaf ze met een zucht toe.


  ‘Pleeg dat telefoontje en zorg dat je die jurist krijgt.’


  Dat deed ze de volgende ochtend. En de dag daarop had ze een nieuwe advocaat, Rita Rodriguez genaamd. De dame was lang en had zwart haar en scherpe zwarte ogen. Ze droeg prachtige designkleding en naaldhakken die haar fraaie benen goed tot hun recht lieten komen.


  Rita ging direct aan het werk. Ze verdiepte zich in Irina’s financiële situatie en stelde toen vast dat Irina nooit een overtreding had begaan. Ze liet Irina haar alle papieren bezorgen die ze de Immigratie- en Naturalisatiedienst tot dan toe had moeten aanleveren.


  ‘Volgens mij kunnen we inderdaad zorgen dat het allemaal wat sneller gaat,’ vertelde ze Irina bij hun derde afspraak. ‘Wacht maar rustig af, ik meld me wel.’


  Twee dagen later belde Rita’s secretaresse haar met het verzoek om langs te komen.


  ‘Het is geregeld,’ zei de advocate. ‘Binnen een week ontvang je een brief van de Immigratie- en Naturalisatiedienst dat je voorlopige status als inwoner is goedgekeurd. Met de green card gaat het langer duren, weken of maanden. Maar het bewijs van je voorlopige status is hetzelfde als de green card. Als je die krijgt, moet je ermee naar het plaatselijke immigratiekantoor gaan en een stempel in je paspoort laten zetten. Dat moet je regelmatig laten vernieuwen, dan blijft die stempel geldig.


  ‘Ga ik doen.’


  ‘Dan is alles zo voorlopig geregeld,’ zei de advocate. ‘Als je de brief niet binnen tien werkdagen hebt ontvangen, bel me dan. En als je twee jaar getrouwd bent en de permanente status kunt aanvragen, kom dan weer bij me langs, dan zullen we je aanvraag voorbereiden. Trouwens, ik heb ontdekt dat jij en je man geen gemeenschappelijk vermogen hebben. Daar moeten jullie wat aan doen. Als je een permanente verblijfsvergunning aanvraagt als echtgenote van een Amerikaans staatsburger, gaat de Immigratie- en Naturalisatiedienst op zoek naar gemeenschappelijk vermogen.’


  Irina had daarover gelezen in de boeken over immigratie die ze zo ijverig bestudeerd had, maar het bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel.


  Ze had het er nog niet met Caleb over gehad, omdat ze op die manier nog meer in zijn leven verwikkeld zou raken. Dat ogenschijnlijk simpele bedrog was zo gecompliceerd geworden.


  Rita tikte met haar prachtig gemanicuurde nagels op haar bureau. ‘Jullie moeten gemeenschappelijke creditcards aanvragen en samen een huis kopen, of hij moet het huis waar jullie nu wonen op jouw naam zetten.’


  Samen een huis kopen kon best. Dan zou zij het kopen en het op zijn naam zetten.


  Ze was nu rijk, dat moest ze steeds bedenken. Na al die jaren dat ze zich met moeite in leven had kunnen houden, had ze meer geld dan ze in één leven kon opmaken.


  Rita zat haar opmerkzaam te bestuderen. Dat maakte Irina altijd wat nerveus, alsof de juriste haar gedachten kon lezen. ‘Ik ben ervan overtuigd dat jullie huwelijk echt is,’ zei de vrouw bedachtzaam.


  Irina verstijfde. ‘Jazeker, helemaal echt.’


  Keek Rita haar medelijdend aan? Of was het gewoon haar eigen schuldgevoel dat ze een schijnhuwelijk was aangegaan, dat de laatste tijd meer en meer als een echt huwelijk voelde, al was het dat niet? Dat moest ze wel in haar achterhoofd houden.


  ‘Als je advocaat moet ik zeker weten dat je je ervan bewust bent dat een schijnhuwelijk aangaan voor een green card tegen de wet is,’ vervolgde Rita.


  ‘Natuurlijk weet ik dat.’


  ‘Mooi.’ Verscheen er nu een lachje om haar mond? ‘Dat gezegd hebbende, er zijn altijd andere opties. Dus als er iets zou veranderen aan je huwelijkse status ’


  ‘Dat gebeurt niet,’ zei Irina met meer overtuiging dan ze in werkelijkheid voelde.


  ‘Vast niet,’ zei Rita vriendelijk. ‘Maar mocht dat wel zo zijn, kom dan direct langs.’


  


  De rest van de dag bleef Irina denken aan wat Daisy en Rita hadden gezegd. Dat er altijd andere opties waren en dat de regels voor haar nu anders waren. Ze dacht ook aan Caleb, hoe goed hij voor haar was geweest en hoe veel ze om hem gaf. Van hem hield. Hoe erg ze verliefd op hem was.


  En nu kon ze hem zijn vrijheid teruggeven. Maar eigenlijk leek het er helemaal niet op dat hij die vrijheid terug wilde. Hij gaf de indruk gelukkig met haar te zijn. Ze zorgde uitstekend voor hem, precies zoals een echte echtgenote het zou doen. In bed scheen hij het ook goed naar zijn zin te hebben met haar, nu ze over haar angsten was heen gestapt en een enthousiaste bedgenote was geworden.


  Toch had hij recht op zijn vrijheid. Het was een cadeau dat ze hem graag wilde geven. Als hij vrij wilde zijn, kon hij daarvoor kiezen.


  Daisy had gezegd dat ze overal ter wereld zou kunnen gaan wonen. Als ze geen verblijfsvergunning kreeg, kon ze ergens anders gaan wonen. Ze had geld genoeg om er goed van te leven en van niemand afhankelijk te zijn. Ze hoefde niet meer terug naar Argovië.


  Tot nu toe had ze een anoniem leven moeten leiden. Al haar energie en aandacht had ze moeten inzetten om gewoon te kunnen overleven. Het zat haar werkelijk dwars dat ze niet echt en voor altijd met Caleb getrouwd zou zijn. Ook al vond ze haar leven met hem heerlijk, hun leven en liefde was gebaseerd op bittere noodzaak, op een leugen.


  Misschien was de tijd gekomen om de man van wie ze hield vrij te laten en zichzelf ook.


  Een week later lag de brief op de deurmat dat ze een tijdelijke green card kreeg, zoals Rita had beloofd. Ze ging direct de stempel voor in haar paspoort halen. Die was een jaar geldig en zou als bewijs dienen dat ze legaal in het land vertoefde.


  Toen Caleb die avond thuiskwam, had ze zijn lievelingskostje bereid: lamskoteletjes met nieuwe aardappelen. Ze vertelde hem haar nieuws, en hij vond het geweldig voor haar. Speciaal voor de gelegenheid opende hij een dure fles champagne die hij had liggen.


  Onder het eten vertelde hij haar weer hoe blij hij voor haar was. Ze probeerde ook blij te zijn.


  Nadat ze televisie hadden gekeken, gingen ze om een uur of tien naar bed. Toen ze bij het bed stonden, pakte hij haar hand; ze kusten elkaar vol tederheid. Toen hij tegen haar lachte, staarde ze in zijn ogen en wilde dat dit voor eeuwig zou zijn.


  Maar er kwam een eind aan en hoe langer dit duurde, hoe pijnlijker het zou worden als het zover was.


  Van opzij keek hij haar aan, plagerig, maar ook weifelend.


  ‘Vertel op, wat is er aan de hand? Je kijkt zo raar en je was wat kortaangebonden vanavond. Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  Ze maakte zich los uit zijn armen. ‘Ik vind dat we samen een huis moeten kopen,’ flapte ze eruit.


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hoezo? Is er iets mis met dit huis?’


  ‘Nee, hoor, ik ben dol op dit huis.’


  ‘Waarom moeten we dan verhuizen?’


  ‘Mijn advocaat zegt dat we gezamenlijk vermogen moeten hebben, dat de Immigratie- en Naturalisatiedienst gaat bekijken of we gemeenschappelijke bezittingen hebben als ik een aanvraag ga doen om een permanente green card te krijgen.’


  ‘Wat dacht je hiervan: ik maak je mede-eigenaar van dit huis. Of wil je een vakantiehuis, bedoel je dat? Dat zouden we ook kunnen doen. Een vakantiehuis in Hill Country bijvoorbeeld. Maar weet je, mijn familie heeft daar al een zomerhuis. Ik wilde je daar al een keer mee naartoe nemen, binnenkort een weekend misschien. Je vindt het vast leuk. En trouwens, als we een vliegtuig kopen, zouden we een exotischer locatie kunnen kiezen. Op de Bahama’s of in Cancun, ergens met strand, zon en zand.’


  Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. Hij was zo goed voor haar. Ze moest gewoon op de ingeslagen weg doorgaan, tegen hem zeggen dat een vakantiehuis een geweldig idee was en er niet verder op doorgaan.


  Maar toch kon ze dat niet.


  Hij ging weer dichter bij haar staan en raakte voorzichtig liefkozend haar schouder aan. Dat was duidelijk bewijs dat hij zich echt zorgen om haar maakte. ‘Kom, Irina, vertel het me nou. Wat is er toch?’


  Ze hield haar handen voor haar mond, maar liet ze toen vallen. ‘Och, Caleb, je snapt het niet.’


  ‘Wat snap ik niet?’


  ‘Ik wil hier, in San Antonio, samen met jou een huis kopen.’


  ‘Maar waarom toch, als dit huis je bevalt?’


  ‘Omdat ik daar dan kan gaan wonen. In mijn eentje.’
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  Het liefst zou Caleb iets stukgooien. ‘Wat!’


  Irina sprong schichtig van hem weg. ‘Schreeuw alsjeblieft niet tegen me.’


  Meteen voelde hij zich een hork. Dat had hij niet moeten doen. Maar hij begreep het niet. Waar had ze het over? Waarom wilde ze ergens anders gaan wonen?


  En, hij moest toegeven, het deed hem pijn haar dat te horen zeggen. Hij was er helemaal overstuur van.


  Hij dwong zich kalmer te zeggen: ‘Komt het door iets wat ik gedaan heb?’


  ‘Nee, het gaat niet om jou. Geloof me maar.’ Ze zag er zo wanhopig en zielig uit.


  Langzaam ademde hij uit in een poging kalmer te worden. ‘Ik snap hier echt niets van. We hadden een bepaald plan, en ineens wil je dat volledig in de war sturen? Ik snap het niet. Je was altijd zo voorzichtig.’


  ‘Dat is zo.’ Haar zachte mond leek een strakke streep.


  ‘Denk eens na. We hebben gezworen niemand, zelfs Victor niet, te vertellen dat we geen echt huwelijk hebben. Jij hebt ervoor gezorgd dat we vanaf het begin in hetzelfde bed sliepen, al vond je het naar om te worden aangeraakt, omdat je zo bang was dat de Immigratiedienst langs zou komen om na te gaan of er maar één bed beslapen was. Mijn familie denkt dat we smoorverliefd zijn. En nu wil je hier weg?’


  ‘Nu ik die tijdelijke green card heb gekregen, hoeven we niet meer zo vreselijk voorzichtig te zijn.’


  ‘Niet meer zo vreselijk voorzichtig? Kom nou toch, als jij ergens anders gaat wonen, ben je helemaal niet voorzichtig meer.’


  ‘Maar ik wil je je vrijheid teruggeven.’


  ‘Mijn vrijheid. Heb ik daar dan om gevraagd?’


  ‘Ik heb er gewoon zo’n rotgevoel over.’


  ‘Waarover? Ik heb toch gezegd dat ik voor de volle twee jaar zou gaan? Waarom wil je dat scenario ineens in de soep laten lopen?’


  ‘Dat ga ik niet doen, het ligt anders.’


  ‘Hoe zit dat dan?’


  ‘Ik bedoel alleen dat ik nu niet meer zo bang ben om een kansje te wagen. Ik ben sterker. Ik zie dingen in een ander licht en ik heb meer opties gekregen.’


  Opties had ze. Hij wilde weer tegen haar schreeuwen, eisen dat ze hem vertelde wie haar die rare, gevaarlijke ideeën aangepraat had.


  Hij kon zich maar net bedwingen. Schreeuwen leverde immers niets op. Trouwens, degene die haar over die verdraaide opties had verteld, had gelijk. Ze was toch een prinses? En veel rijker dan hij ooit zou zijn.


  Kennelijk dacht ze dat hij de zaak nu van haar kant begon te bekijken, want ze zei: ‘Je zou discreet moeten zijn tot de twee jaar voorbij zijn en ik een permanente verblijfsvergunning heb. Ik hoop wel dat als de tijd daar is, je voor me wil instaan en de formulieren wil invullen als mijn echtgenoot, zoals we gepland hebben.’


  ‘Voor je liegen, bedoel je. Zoals ik al eerder voor je gelogen heb.’


  Ze keek verdrietig, maar ook vastberaden. ‘Ja, ik zou je vragen om voor me te liegen, zoals je al eerder hebt gedaan.’ Ze ging op de rand van het bed zitten. ‘Zoals wij al eerder hebben gedaan. Maar daarbij zou je nu al weer je oude leventje kunnen oppakken in plaats van over anderhalf jaar pas.’


  Opnieuw stak zijn woede de kop op. ‘Wat een onzin!’


  ‘Nee, je begrijpt niet wat ik ’


  Met een fel handgebaar bracht hij haar tot zwijgen. ‘Ik begrijp het maar al te goed. Ik begrijp dat je om een voor mij onbegrijpelijke reden niet helemaal goed meer bij je hoofd bent. Na alles wat we hebben gedaan om te zorgen dat je in Amerika kunt blijven, besluit je ineens om op jezelf te gaan wonen. Daarmee loop je de kans in de gevangenis te eindigen en voorgoed uit het land te worden geschopt. Heb je je verstand verloren?’


  ‘Nee, met mijn verstand is niets mis. Ik geloof niet dat ze me eruit schoppen. We hebben al aangetoond dat we getrouwd zijn. En we zullen de volle twee jaar getrouwd blijven, voor de wet althans. Dat is genoeg.’


  ‘Maar het is niet genoeg, dat zei je zelf. Het moet een echt huwelijk zijn. Als je op jezelf woont, en ik leg het aan met andere vrouwen, discreet of niet, dan is het geen echt huwelijk.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hier snap ik nou helemaal niets van.’


  Ze keek hem zo raar aan. ‘Echt niet?’ vroeg ze.


  ‘Wis en waarachtig niet.’


  Ze staarde hem nog een paar seconden aan. Toen boog ze zich voorover om haar sandaaltjes uit te doen en verdween toen met de sandaaltjes naar de inloopkast.


  Hij bedwong de drang om achter haar aan te gaan. Dan zou hij alleen maar weer gaan schreeuwen. Dus trok hij zijn kleren uit, op zijn boxershort na, en zeeg neer op de plek waar zij zonet had gezeten.


  Wat mankeerde hem toch? Normaal schreeuwde hij niet tegen vrouwen. Hij ging juist losjes om met relaties en met het leven in het algemeen.


  Hij vroeg zich nog steeds af wat er met hem aan de hand was, toen ze uit de inloopkast tevoorschijn kwam in de korte kimono die hij voor haar had gekocht toen ze naar New York moesten voor de fotosessie. Het satijnen niemendalletje omsloot haar rondingen prachtig. Ze zag eruit om op te eten, maar haar gezichtsuitdrukking verpestte dat effect. Die was veel minder uitnodigend dan de rest van haar lichaam.


  Ze ging op het puntje van de leunstoel bij het raam zitten, een heel eind van hem af. ‘Wil je nu de rest van mijn verhaal horen?’


  ‘Ga je gang,’ zei hij met zijn kaken op elkaar geklemd. Waarom was hij zo boos, vroeg hij zich af. Wat er tussen hen was, hield een keer op. Dat wist hij, anders zou hij er nooit aan zijn begonnen.


  ‘Alles is anders voor me geworden,’ begon ze. ‘Ik heb eindelijk de kans om onafhankelijk te zijn. En jij, Caleb, hebt de kans om je leven terug te krijgen, om weer vrij te zijn, zoals je altijd gewild hebt.’


  Hij kon zich niet inhouden: ‘Wil je dat dan, van me af zijn?’


  Lang keek ze hem aan, totdat ze eindelijk antwoordde: ‘Nee, dat is het niet. Ik hou van je, Caleb. Ik wil bij je zijn, bij je blijven. Maar een vrouw krijgt niet altijd wat ze wil.’


  De spanning ebde uit hem weg, een beetje althans. ‘Meen je dat echt, wil je bij me zijn?’


  ‘O ja, dat meen ik, hoor.’


  ‘Wat is dan het probleem? Ik zit er echt niet mee om op de ingeslagen weg verder te gaan.’


  Ze staarde hem aan. ‘Daar zit je niet mee.’


  ‘Nee. Je weet best dat het veiliger is als we gewoon de volle twee jaar blijven samenwonen.’


  Ze liet haar hoofd hangen. ‘Nee, Caleb.’


  ‘Waarom in vredesnaam niet?’ Het scheelde niet veel of hij had geschreeuwd.


  Zorgvuldig en beheerst antwoordde ze: ‘Dat heb ik net gezegd. Ik wil niet meer verplicht getrouwd zijn. Ik kan nu kiezen. En daar kies ik niet voor.’


  ‘Hoezo kiezen? Je spreekt wartaal. Als je hier niet meer woont, ben je nog altijd getrouwd. Je woont alleen niet meer bij mij.’


  Ze keek de andere kant op. ‘Je weet wat ik bedoel.’


  ‘Weet waar je aan begint. Als het allemaal verkeerd uitpakt, zitten we allebei in de puree.’


  ‘Ik geloof van niet. We zijn getrouwd en iedereen denkt dat het een echt huwelijk is. Ik heb nooit iemand verteld dat het niet zo was, jij wel?’


  ‘Nee. Als ik een overeenkomst sluit, hou ik me eraan.’


  Zorgvuldig en geduldig zei ze: ‘Soms loopt het zelfs met een echt huwelijk fout af, Caleb. Mensen hebben problemen. Dat begrijpt zelfs de Immigratiedienst.’


  ‘Oké, dan komen we niet in de gevangenis terecht. Maar toch zouden ze je kunnen uitzetten. Je hebt altijd gezworen dat je hoe dan ook hier in Amerika wilde blijven. Ben je ineens van gedachte veranderd?’


  Haar mooie kinnetje stond vastberaden. ‘Als Amerika me niet wil, ga ik ergens anders heen. Ik heb nu in elk geval de mogelijkheid om te kiezen waar ik heen ga.’


  Hij wilde overeind springen, naar haar toegaan, haar vastpakken en door elkaar schudden totdat haar gezonde verstand weer werkte. ‘Zo ben je normaal nooit.’


  ‘Maar zo ben ik nu wel.’ Haar grote ogen smeekten hem om begrip. ‘Ik ben niet meer datzelfde verdrietige vluchtelingetje van voor ons trouwen, Caleb. Alles is nu anders voor me. Niet alleen omdat ik ineens rijk ben, een verdwenen prinses die eindelijk gevonden is. Het is meer. De werkelijke verandering komt door jou. En daar ben ik je heel dankbaar voor. Je hebt geen idee hoezeer.’


  Hij wilde die verdraaide dankbaarheid van haar niet. Hij wilde… Nou ja, dat wist hij niet precies. Maar wel wat hij niet wilde en dat was haar kwijtraken.


  Bij nader inzien was dat nogal raar. Natuurlijk zou hij haar kwijtraken. Dat was het plan. Ze zou haar green card krijgen en dan zouden ze elk hun eigen weg gaan, nadat ze twee jaar lang gedaan hadden of ze getrouwd waren.


  Alleen hadden ze nog anderhalf jaar te gaan. Hij was aan dat idee gewend geraakt en hij was er blij mee.


  Misschien wel te blij.


  ‘Caleb?’ Ze ging staan. Hij zag haar naar zich toekomen en genoot van de vloeiende bewegingen van haar lichaam onder de dunne kimono. Toen ze bij hem was, legde ze haar hand op zijn blote schouder. ‘Wees alsjeblieft niet boos op me.’


  Lang staarde hij in haar donkere ogen. Ze had het recht haar eigen keuzes te maken, het recht om vrij te zijn en de regie te voeren over haar eigen leven. Als hij een echte man was, zou hij haar daarin steunen. ‘Je hebt me alleen verrast, dat is alles.’


  Ze boog zich naar hem over en gaf hem een licht, vragend kusje. ‘Het komt allemaal goed, echt wel.’


  Hij snoof haar geur op, zoet en vrouwelijk. ‘Je krijgt die verdraaide green card wel, hoe dan ook.’


  ‘Ja, Caleb.’


  ‘Ik vind het leuk zoals je dat zegt.’


  ‘Ja, Caleb.’


  Hij legde zijn arm om haar hals en trok haar dicht naar zich toe voor nog een kus.


  


  In bed bedreven ze hartstochtelijk de liefde.


  Maar de dagen erna merkte Irina dat ze niet meer zo close waren, dat ze afstand tot elkaar begonnen te nemen. Vreemd genoeg gingen ze nooit meer met elkaar naar bed na die nacht dat ze hem had verteld dat ze zou verhuizen. En hij kwam niet meer eerder thuis uit zijn werk. Soms om zes uur, soms nog later.


  Ze gingen nog steeds samen naar familiebijeenkomsten. Mary vroeg haar of er iets mis was, maar Irina beweerde dat er niets aan de hand was. Ze kon haar niet vertellen dat Caleb en zij een schijnhuwelijk hadden gesloten zonder haar medeplichtig te maken.


  Irina wist dat Caleb haar trouw bleef, dat hij zich aan hun overeenkomst hield. Maar hij was zich van haar aan het losmaken, zodat ze steeds minder deel uitmaakte van zijn leven.


  Ook zij nam meer afstand.


  Ze bleef in gedachten houden dat ze hem had verteld dat ze van hem hield en dat ze bij hem wilde blijven. Hij had met geen woord gezegd dat hij ook van haar hield.


  Ze besefte dat ze het anders had moeten aanpakken. Ze had moeten zeggen dat ze niet alleen van hem hield, maar dat ze verliefd op hem was. Dat ze nooit bij hem zou weggaan als hij ook van haar hield.


  Maar ze sprak die woorden nooit uit, omdat hij niet gezegd had dat hij wilde dat ze bij hem bleef. Zo trots was ze nog wel.


  Ze dacht dat hij wel om haar gaf  niet zo hartstochtelijk, totaal en voor altijd als zij van hem was gaan houden. Maar hij gaf wel om haar. En nu leek het of hij zich voetje voor voetje van haar verwijderde. Als het uiteindelijk tot een breuk kwam, zou het simpel en gemakkelijk verlopen, omdat het in wezen al achter de rug was.


  Ze bracht al haar spullen over naar de kamer waar ze voordat ze getrouwd waren in gebivakkeerd had. Ze ging er ook slapen. Hij zei er niets van.


  Op de een of andere manier leefden ze binnen de kortste keren als huisgenoten in plaats van als man en vrouw. Ze gingen beleefd en afstandelijk met elkaar om. Wat ze hadden gedeeld, was voorbij. Irina vond dat ze dat maar moest leren accepteren.


  Ze ging studeren, een paar uur per week nog maar. Toch gaf het haar afleiding, zodat ze niet hoefde te denken aan haar huwelijk, dat uiteindelijk veel belangrijker voor haar was geworden dan de bedoeling was geweest.


  Eind september ging Caleb een week naar Californië voor zaken. Maddy Liz kreeg haar baby, weer een jongetje. Ze noemden hem Andrew Vasili. Irina ging een paar dagen naar Dallas om te helpen. Voor Steven en Miranda zorgen en de kleine Andrew vasthouden troostte haar een beetje.


  Toen ze op woensdag terugkeerde naar San Antonio, kwam Daisy twee dagen op bezoek vanuit New York. Zoals gewoonlijk stelde ze nog wat vragen; details die ze nodig had om haar boek te vullen, dat meer dan zeshonderd bladzijden zou tellen. Het omvatte de val van de Golaceks, het leven van haar grootouders toen ze zich verborgen hielden, de ontsnapping van de kroonprins naar Spanje, zijn romance met barones Sekelez en zijn voortijdig overlijden toen hij probeerde de zwangere Dafina het land weer in te smokkelen.


  En zo ging het verder, tot aan de uiteindelijke ontdekking dat Irina de verdwenen prinses was.


  Irina wilde weten wanneer het boek zou uitkomen. Daisy keek haar aan met die overdreven geduldige blik van haar. ‘Ik ben nog met de eerste versie bezig. Het zal nog wel even duren.’


  ‘Nog wel even.’


  ‘Zo gaat dat in het uitgeverswereldje, schat. Het kost me nog een halfjaar om het af te maken, of realistischer bekeken een maand of acht. Dan gaat het in productie, dat duurt zeker anderhalf jaar. Dan wordt bepaald wanneer het op de markt zal verschijnen. Waarschijnlijk over twee jaar, in de zomer. Trouwens, hoe zit het nu met dat reisje naar Argovië?’


  Opnieuw zei Irina: ‘Ik ga nooit meer terug.’


  ‘Vanwege die green card? Ik dacht dat alles nu in kannen en kruiken was.’


  ‘Niet omdat het niet kan, Daisy, maar omdat ik het niet wil, nu niet en waarschijnlijk nooit niet. En zeker niet vanwege een paar foto’s.’


  Daisy keek haar scherp aan. ‘Je durft niet te gaan.’


  Irina vertrok geen spier. ‘Nee, ik wil niet gaan. Ik woon daar niet meer, en het zal alleen herinneringen bij me oproepen aan de dood en pijn lijden.’


  ‘Je wordt steeds koppiger en onafhankelijker, wist je dat, schat?’ mopperde Daisy.


  Irina grijnsde. Daisy grijnsde terug. En toen barstten ze allebei in lachen uit.


  Daisy keerde terug naar New York, en Caleb kwam terug uit Californië, nog beleefder en afstandelijker dan daarvoor. Irina besefte dat ze niet erg haar best deed om andere woonruimte te vinden. Elena’s moeder Luz was makelaar. Irina belde haar en omschreef wat voor soort huis ze zocht.


  Luz toonde haar een aantal objecten. Geen daarvan leek helemaal goed te zijn. Voorzichtig informeerde Luz of ze echt wel wilde verhuizen.


  Die avond verlangde ze ontzettend naar Caleb. Het kostte haar al haar wilskracht om niet naar hem toe te gaan om hem te smeken voor de duur van hun huwelijk weer als man en vrouw te leven. ’s Nachts droomde ze van hem. Hoe hij haar aanraakte, haar op haar mond kuste en haar borsten beroerde. Kreunend, zichzelf betastend, werd ze wakker, en barstte in snikken uit. Dit kon niet zo doorgaan.


  De volgende dag, toen ze thuiskwam van haar studie, bezichtigde ze met Luz een huis dat een paar straten van dat van Caleb af lag. Het had twee verdiepingen, een mooie moderne keuken, een grote slaapkamer met bijbehorende badkamer met een bubbelbad en een prachtige achtertuin met een zwembad erin. Het leek erg op dat van Caleb en het stond leeg.


  Ze zei tegen Luz dat ze dat huis wilde.


  Luz lachte. ‘Eindelijk begin ik te geloven dat je echt wil verhuizen.’


  ‘Ik vind het enig en ik wil het echt.’


  ‘Wanneer ga je er met Caleb naar kijken?’


  Irina glimlachte. ‘Dat hoeft niet. Hij vertrouwt volledig op mijn oordeel.’


  Dus ze deden een bod. Luz probeerde haar over te halen om lager te bieden, maar Irina vond het huis de vraagprijs waard. Luz kon haar er wel van overtuigen de overeenkomst pas te sluiten nadat er een bouwkundige inspectie was geweest.


  Irina hield Caleb op de hoogte van de huizenjacht, en op de dag dat haar bod werd geaccepteerd, vertelde ze het hem.


  Plechtig feliciteerde hij haar. Toen draaide hij zich om, en hij liep de kamer uit.


  Op de laatste vrijdag van september kreeg Irina de sleutel van haar huis. Luz was verbaasd dat Caleb niet bij de overdracht was, maar omdat Irina hem als mede-eigenaar in het koopcontract had opgevoerd, leek dat niet zo uitzonderlijk. Per slot wist iedereen dat Irina schatrijk was. Rijke mensen gingen hier anders mee om.


  Die avond vertelde ze Caleb dat ze in haar huis zou trekken zodra ze meubilair had uitgekozen.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei hij.


  ‘Jouw naam staat ook op de koopakte vermeld, zoals afgesproken.’


  ‘Mooi. Dat staat goed tegenover de Immigratiedienst.’


  Hij bleef haar aankijken. Ineens voelde ze een hete rilling door zich heengaan. Ze vroeg zich af wat er door hem heen ging.


  ‘Laten we champagne drinken,’ stelde hij voor.


  Eigenlijk had ze er geen tijd voor, maar toch glimlachte ze tegen hem en zei: ‘Lijkt me geweldig.’


  Hij haalde een fles uit zijn wijnkelder, maakte hem open en schonk in. ‘Op mijn favoriete prinses,’ proostte hij. ‘Mogen al je dromen uitkomen.’


  ‘En de jouwe.’ Ze sloeg het glas in één keer achterover, alsof het wodka was. Toen ze het neerzette, stond hij haar aan te staren.


  Toen strekte hij zijn armen naar haar uit. ‘Nog één keer,’ zei hij met rauwe stem. In zijn groene ogen brandde een donker vuur.


  Had ze moeten weigeren? Misschien. Maar haar lichaam verlangde net zo erg naar hem als haar hart en haar ziel. Zonder tegen te stribbelen liet ze zich met een tevreden zucht omhelzen. Hij kuste haar vurig en nam bezit van haar. Ze wilde zo graag van hem zijn, dat ze begon te kreunen.


  Met een heftig gebaar tilde hij haar op, en hij droeg haar zijn slaapkamer in  die ooit, maar al te kort, hun slaapkamer was geweest  en boog voorover, zodat haar voeten de grond weer raakten. Terwijl hij haar bleef kussen, trok hij haar kleren uit, snel en ruw.


  Zij was ook bepaald niet terughoudend. Ongeduldig rukte ze aan zijn riem, ritste zijn gulp wijd open en trok zijn broek tegelijk met zijn boxershort naar beneden. Alleen met het bewijs van zijn mannelijkheid, dat fier en stram overeind stond, deed ze voorzichtig. Toen ging ze op haar knieën zitten om hem zijn schoenen en sokken te helpen uittrekken.


  Zo hard was hij dat ze zuchtte bij die aanblik. Hij was helemaal klaar voor haar. Ze sloot haar hand om zijn zijdezachte hardheid en streelde hem. Hij trok haar weer overeind en begon haar weer te kussen.


  Toen pakte hij haar bij de schouder en maakte dat ze ging liggen. Ze schopte haar sandaaltjes uit, het enige wat ze nog aanhad.


  Zijn kussen zetten haar in vuur en vlam. Hij nam haar borsten in zijn handen en bracht een van de twee naar zijn mond. Zachtjes beet hij op haar tepel en begon er hard en ritmisch aan te zuigen, zodat ze haar heupen tegen hem aan begon te wrijven, terwijl ze hem dicht tegen zich aan trok en met haar nagels in zijn schouders klauwde.


  Ze wilde meer, ze wilde hem helemaal.


  Maar hij gaf niet toe aan haar jammerende smeekbedes.


  Nog niet.


  Hij bleef haar kussen, over haar hele lichaam. Net als in de droom die ze de nacht had voordat ze eindelijk een nieuw huis had gekozen. Ze had toen gedroomd dat hij elke centimeter van haar lichaam met zijn mond en zijn gloeiend hete aanraking had opgeëist.


  Toen hij eindelijk zijn smalle heupen tussen de hare liet zakken, nam ze zijn stevige billen in haar handen en sloeg haar nagels erin, terwijl ze haar lichaam naar hem optilde om alles van hem te eisen.


  Hij gaf haar wat ze wilde en vulde haar met één sterke hartstochtelijk stoot. Toen zette hij zich schrap op zijn handen en keek haar aan terwijl hij in haar bewoog.


  Ze keek naar hem op en zag dat in zijn ogen een groen vuur brandde. Ze wilde hem zoveel vertellen. Ze verlangde er zo naar om hem alles te geven wat ze had, wat ze was en wat ze ooit zou zijn.


  Hij had haar zoveel te geven, ook deze magie, deze wilde seksuele schoonheid. Totdat ze Caleb had leren kennen, had ze nooit geloofd dat ze deze heerlijke sensaties ooit nog eens zou beleven.


  Dat was een geschenk dat ze zou koesteren en waar ze heel dankbaar voor was. Een van de vele geschenken.


  Ze zou niet bitter worden. Ze zou zich herinneren dat hij maar tijdelijk de hare was geweest, dat hij haar nooit zijn hart of zijn liefde had toegezegd. Dat alles wat hij haar had gegeven genoeg zou moeten zijn.


  Toen zijn climax hem overviel, stootte hij nog dieper in haar. Ze tilde haar lichaam op om hem tegemoet te komen in antwoord op het zijne en tuimelde samen met hem over de rand. Ze hield hem stevig vast toen de golven van genot over haar heen spoelden, en ze liet zich meevoeren door de verschroeiende magie van dat perfecte moment.


  Hun laatste keer. Hield het maar nooit op.


  


  Maar het hield toch op.


  En ’s ochtends, voor het aanbreken van de dag, keerde ze terug naar haar eigen bed. Twee uur later stond ze op om in haar eentje te gaan ontbijten.


  Ze ruimde de keuken op en ging naar college. Die middag begon ze aankopen te doen voor haar nieuwe woning. Niet te geloven hoeveel iemand moest aanschaffen om een leeg huis te vullen.


  Een week later trok ze erin. Zodra ze met alles klaar was, nodigde ze Mary uit door de lunch. Ze legde uit dat het tussen Caleb en haar niet zo goed ging, maar ging niet op details in. Mary gaf haar een dikke knuffel en liet haar weten dat ze er altijd voor haar zou zijn, en als ze iets nodig had, maakte niet uit wat, kon ze haar altijd bellen.


  De volgende dag stond Victor bij haar op de stoep. ‘Ik heb met Caleb gesproken,’ zei hij in het Argovisch. ‘Hij vroeg me alleen maar om eerst met jou te praten voordat ik zijn knappe gezicht zou verbouwen.’


  Irina greep hem vast, omhelsde hem en sleepte hem mee naar binnen om haar nieuwe huis te bekijken. Ze maakte een espresso voor hem en smeekte hem om Caleb geen pijn te doen.


  ‘Volgens mij hou je van hem,’ zei haar heef. ‘Hij is jou niet waard.’


  ‘Hij is zo goed voor me geweest, Victor. Ik kan je onmogelijk uitleggen hoe goed.’


  ‘Ik denk dat ik het wel weet,’ zei haar neef.


  Daarna lieten ze het onderwerp rusten.


  De dagen daarna kreeg Irina bezoek van Elena, Aleta, Mercy en ook van Tessa, de vrouw van Ash. Ze boden haar allemaal hun hulp aan, zeiden dat ze van haar hielden en dat ze er altijd voor haar zouden zijn.


  Ook Corrine, de vrouw van Matt, kwam langs met Kira en Kira’s nieuwe babyzusje Kathleen. Irina hoorde Kira’s nieuwste woordgrapjes aan en hield de een maand oude Kathleen in haar armen.


  Irina vertrouwde al die vrouwen van de familie Bravo toe dat ze op zoek was naar goede doelen om te ondersteunen. Ze kwamen allemaal met suggesties. Ook overlegde ze met haar vermogensbeheerder. Uiteindelijk wist ze wat ze wilde. Ze zou een grote som geld doneren aan een vrouwencentrum, een naschoolse opvang voor kinderen van minderbedeelden, de YMCA en een nationaal project: Engels als Tweede Taal.


  Ze leidde een druk leven en een heleboel van wat ze nu had, had ze aan Caleb te danken. Als hij er niet was geweest, zou ze er heel snel vandoor zijn gegaan toen ze erachter kwam dat haar verblijfsvergunning zou worden ingetrokken. In plaats daarvan was ze maandenlang gelukkig met hem geweest. Met zijn hulp waren haar diepste wonden geheeld. Nu had ze heel veel trouwe vrienden en genoeg geld om een welvarend leven te leiden en ook nog met gulle hand aan anderen te geven.


  Wat kon iemand zich nog meer wensen, bracht ze zichzelf steeds in herinnering als ze hem te erg begon te missen. Ze hoopte dat hij gelukkig was en genoot van zijn vrijheid.


  


  Toen Irina hem verliet, probeerde Caleb zich voor te houden dat het de beste oplossing was.


  Ze had nu alles wat ze wilde. De verschrikkingen uit haar verleden waren voorbij. Ze had recht op een nieuw leven, een nieuw begin. Ze was alleen uit noodzaak met hem getrouwd. Goed, ze had wel gezegd dat ze van hem hield, maar dat zou wel over gaan. Mensen hielden altijd van hun redders. Hij wilde haar niet aan zich binden omdat ze hem dankbaar was. Hij wilde dat ze haar kans kon grijpen om opnieuw te beginnen en vrij te zijn.


  Hij probeerde terug te denken aan hoe blij hij vroeger met zijn vrijheid was geweest. Maar dat lukte niet zo best. Het huis leek zo verdraaid leeg zonder haar, en bovendien was het een grote rotzooi.


  Aan die rotzooi kon hij gemakkelijk iets doen door een huishoudster aan te nemen. Maar dat deed hij niet. Als hij een andere vrouw in zijn keuken bij het aanrecht zou zien, zou hij dat waarschijnlijk niet kunnen verdragen. En hij was niet in de stemming om alle rotzooi zelf op te ruimen.


  Dan moest hij er maar mee leren leven.


  Hij probeerde vaker uit te gaan. Hij was immers dol op feestjes. Dus probeerde hij naar bars te gaan. Maar hij wilde niet eens iets drinken, laat staan dansen met vreemde vrouwen. Dus reed hij maar weer naar huis, veel te hard.


  Hij was een gevaar op de snelweg, dat wist hij best. Dat was altijd al zo geweest. Hij probeerde altijd wel onder de maximumsnelheid te blijven, maar dat lukte bijna nooit.


  Nadat Victor hem bijna bewusteloos had geslagen, kwam zijn vader met hem praten om te vragen wat er met hem aan de hand was, dat hij zo’n geweldige vrouw als Irina zomaar liet gaan. Caleb vertelde hem zich met zijn eigen zaken te bemoeien. Zijn vader zei dat hij een grote idioot was en liet hem ten slotte met rust.


  De volgende was Luke. ‘Wat een zwijnenstal,’ zei hij.


  ‘Biertje?’ vroeg Caleb.


  Luke nam het aanbod aan en vroeg Caleb of hij gek was geworden. ‘Weet je nog wat je zei toen ik verkering kreeg met Mercy? Dat wat we samen hadden het belangrijkst was? Dat je dacht als je ons samen zag: zo hoort het, hier gaat het nou precies om. Weet je nog?’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Waarom laat je Irina gaan? Je bent verliefd op haar. Jij weet het, en wij weten het ook allemaal.’


  ‘Heeft ze je naar mij gestuurd om met me te praten?’ grauwde hij. Maar vanbinnen vlamde er een sprankje hoop op.


  ‘Niemand heeft me gestuurd. Ik ben gekomen omdat ik je broer ben.’


  Het sprankje hoop doofde langzaam uit. ‘Bemoei je dan met je eigen zaken, alsjeblieft.’


  Na Luke kwamen Matt en Gabe. Hij zei dat het hun niets aanging wat er tussen hem en Irina speelde.


  Uiteindelijk lieten ze hem met rust. Hij wist niet zeker of dat beter of erger was dan dat ze onverwachts langs kwamen om hem de les te lezen over het mislukken van zijn huwelijk. Ze wisten er geen klap vanaf. Niemand had enig idee wat hem en Irina had samengebracht of waarom ze nu gescheiden leefden.


  Niet dat dat er iets toe deed. Het belangrijkste was dat hij haar was kwijtgeraakt en dat hij haar niet zou terugkrijgen.


  Dat was maar goed ook.


  Elena begon er een gewoonte van te maken om een paar keer per week langs te komen. Ze dronken een biertje en soms keken ze samen naar een film. Ze vertelde hem hoe ze over zijn breuk met Irina dacht en zei dat ze zich niet zou laten wegjagen door hem.


  ‘Je bent gek,’ zei ze. ‘Zij houdt van jou, en jij van haar.’


  ‘Zo simpel ligt dat niet,’ vond hij. ‘Bemoei je er niet mee.’


  ‘Luister nou naar mij,’ hield ze vol. ‘Ga naar haar toe. Zeg dat je van haar houdt en dat je haar zo vreselijk mist dat je zelfs geen andere huishoudster in dienst wil nemen. Dat het wasgoed zich opstapelt, dat je hart is gebroken. Smeek haar om bij je terug te komen.’


  ‘Niet te geloven, een jaar geleden wist ik nog niet eens dat je mijn zus was.’


  ‘Tja, hermano, nu zit je met me opgescheept. Ik ben degene die bereid is je te zeggen dat je een stomme idioot bent.’


  ‘Nou nee, de anderen hebben me dat ook al verteld.’


  ‘Maar die zijn weggegaan en hebben je met rust gelaten. Ik blijf terugkomen.’


  ‘Noem je dat goed nieuws?’


  ‘Ga naar Irina. Ze woont maar drie straten verderop.’


  ‘Dat weet ik wel.’


  ‘Neem bloemen mee. Bel aan. Als ze open doet, zeg dan dat je van haar houdt en dat je huis één grote puinhoop is. Vanaf dat moment zal alles op zijn pootjes terechtkomen. Geloof mij nou maar.’


  ‘Hou je mond en geef me de popcorn.’


  Dan hield Elena haar mond, maar de volgende keer begon ze weer op hem in te praten. ‘Je durft niet, hè? Ik snap niet waarom. Niet omdat je slecht bent opgevoed of zo. Goed, je vader is één keer vreemdgegaan. Dat heeft hem bijna alles gekost  en ik ben er het resultaat van. Maar je vader en moeder zijn het grootste deel van de tijd gelukkig met elkaar geweest en ze zijn duidelijk nog altijd erg verliefd op elkaar, zelfs na al die jaren. Je moet je echt vermannen en achter je vrouw aan gaan.’


  Wat hij het ergerlijkst vond, was dat wat Elena tegen hem zei na verloop van tijd verstandig begon te lijken. Wat hij voor Irina voelde, had hij nooit eerder voor een vrouw gevoeld. Toen hij haar hielp haar green card te krijgen en alle ellende die ze had meegemaakt te boven te komen, had ze op de een of andere manier stukje bij beetje zijn hart veroverd, totdat ze het volledig had gestolen.


  Het leven was veel eenvoudiger als je niet zoveel om iemand gaf.


  Op de dag dat ze besloten te trouwen, had Irina hem oppervlakkig genoemd. Oppervlakkig, maar wel met het hart op de juiste plaats. Misschien was hij inderdaad oppervlakkig. Misschien had hij dat ook wel willen zijn. En misschien had hij zichzelf wijsgemaakt dat het voor haar eigen bestwil was dat hij zijn vrouw had weggestuurd, terwijl de ware reden was dat ze zijn leven en hemzelf zo totaal veranderd had.


  Hij ging niet meer naar bars, die vond hij te deprimerend. Bovendien reed hij na afloop altijd te hard.


  Omdat hij wist dat hij tegen een boom zou knallen als hij niet beter oppaste, deed hij nu juist behoorlijk zijn best om zich aan de snelheidslimiet te houden of er net iets onder te blijven als hij autoreed.


  Dat maakte wat hem overkwam zo verdraaid ironisch.


  


  Vijfendertig dagen nadat Irina bij hem was weggegaan, op een donderdagmiddag, twee weken voor Thanksgiving, reed hij van kantoor naar huis met vijfenveertig kilometer per uur waar je vijftig mocht rijden.


  Hij zag dat het stoplicht op rood stond, dus begon hij snelheid te minderen. Toen het op groen sprong, reed hij door.


  Midden op de kruising zag hij vanuit zijn ooghoek iets bewegen, dus keek hij instinctief door zijn zijruit. Een enorme vrachtwagen stormde op hem af. Hij kon de bestuurder goed zien. Het was een oudere man, die naar zijn borst greep met bange, wijd opengesperde ogen.


  Dit is het einde, dacht hij. Ik ga eraan. En ik reed niet eens te hard.


  Toen dacht hij: Irina.


  En daarna kwam de klap en het schuren van metaal en toen begon alles om hem heen te draaien. Hij hoorde een snerpend geluid, dat van een mens afkomstig was, of misschien ook niet.


  Toen het snerpen stopte en het stil werd, op het sissen van een kapotte radiator na, meende hij door het bloed dat in zijn ogen stroomde en door wat over was gebleven van de voorruit haar lieve gezicht te zien.


  ‘Irina,’ fluisterde hij. Maar het drong wel tot hem door dat ze er in werkelijkheid niet was.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  De ambulance kwam snel. Ze trokken hem uit zijn eens zo prachtige auto en legden hem op een brandcard, waarna ze hem in de ambulance tilden.


  ‘Het komt wel goed met u,’ zei de ambulancebroeder die zich over hem heen boog en een infuus aanlegde in de rug van zijn hand. Caleb voelde zich erg opgelucht, want alles deed zeer, vooral zijn borst, die een behoorlijke ruk te verwerken had gekregen van de veiligheidsriem die hem op zijn plaats had gehouden en het leek wel of iemand zijn hoofd met een bijl had doorkliefd.


  ‘En die oude man, in die vrachtwagen?’


  ‘Hartaanval.’ De broeder wees met zijn hoofd naar de andere brandcard in de ambulance. Ze waren ook met de oude man bezig. ‘Tot nu toe houdt hij het vol.’


  Bij de Spoedeisende Hulp werd de tien centimeter lange jaap in zijn voorhoofd gehecht, waar een stuk metaal hem geraakt had dat van de vrachtwagen was losgeschoten. Ze zeiden dat hij geluk had gehad dat om het passagiersgedeelte van zijn auto een veiligheidskooi zat en dat er aan de zijkant airbags zaten.


  Hij wist dat ze gelijk hadden. Hij wou alleen maar dat zijn borst niet meer zo’n pijn deed, en dat zijn hoofd ophield met bonken.


  Toen ze met hem klaar waren, werd hij naar een eenpersoonskamer gereden. Een vrouw kwam binnen met een draagbare minicomputer. Ze lachte hem toe en begon het ding met een staafje te bewerken.


  ‘Die man die me aanreed, klopt het dat hij een hartaanval had gekregen?’


  ‘Hij wordt op dit moment geopereerd,’ zei ze kortaf. ‘Maar er is hoop. Onze hartafdeling is een van de beste van deze staat. Ik denk dat hij een vrij goede kans maakt om het te halen. En met u komt alles goed.’


  ‘Geweldig, mag ik dan nu weg?’ Kreunend van pijn probeerde hij op te staan.


  Meteen stond ze naast hem en liet hem met zachte dwang weer in de kussens neerzijgen. ‘U moet wel in bed blijven, alstublieft. We willen u een nachtje houden om die hoofdwond in de gaten te houden. Wilt u dat we iemand voor u bellen?’


  ‘Mijn vrouw,’ zei hij zonder er een seconde over te hoeven nadenken, en hij ratelde haar telefoonnummer af. Hij was te laf geweest om het in die vijf eindeloze weken dat ze bij hem weg was te gebruiken.


  Daarna zakte hij onderuit, bleef de ronde klok aan de muur in de gaten houden en wachtte, terwijl hij ondanks de pijn in zijn hoofd steeds haar naam herhaalde en bad dat ze zou komen.


  Ze deed er twintig minuten over.


  Langzaam ging de deur open; Irina glipte binnen. Haar donkere haar reikte tot op haar schouders. Ze was gekleed in een witte trui met V-hals, een strakke spijkerbroek en laarzen met hoge hakken, die haar geweldig stonden. In haar oren droeg ze de oorbellen die hij voor haar had gekocht.


  ‘Och, Caleb,’ zei ze met tranen in haar grote donkere ogen. Ze liep naar hem toe en pakte zijn hand. ‘Wat heb je nu weer uitgehaald?’


  ‘Niets, ik zweer het je. Ik reed niet te hard. Een oude man heeft een hartaanval gekregen en heeft me aangereden.’


  ‘Och, Caleb…’


  ‘Hij ligt nog op de operatietafel, heb ik gehoord. Ze zeggen dat er een redelijke kans is dat hij het haalt.’


  Ze drukte zijn hand tegen haar borst. Dat gaf hem een heerlijk gevoel. ‘Maar jij?’


  ‘Ik red het wel. Ze willen me vannacht alleen ter observatie houden, dat is alles.’


  ‘O, wat ben ik daar blij om.’ Ze klonk geëmotioneerd, alsof ze het echt meende.


  Hij herinnerde zich wat Elena hem had opgedragen te zeggen. ‘Ik hou van je, mijn huis is één grote puinhoop en het spijt me, ik had je bloemen willen geven.’


  ‘Och, Caleb…’


  ‘Dat blijf je maar steeds herhalen: och, Caleb.’


  ‘Ik weet niet wat ik anders moet zeggen. Behalve dat je er vreselijk uitziet en dat ik zo blij ben dat je nog leeft.’


  ‘Alles doet me zeer, vooral mijn hart. Kom bij me terug.’


  ‘Och, Caleb…’ Een glimlach brak door om haar lippen. Betekende dat ja? Maar toen legde ze zacht zijn hand terug op het matras.


  Hoopvol stelde hij voor: ‘Als je me nu eerst eens gewoon een kus geeft.’


  ‘Dat arme hoofd van je.’ Haar slanke vingers raakten bijna het verband om zijn voorhoofd aan.


  ‘Waarschijnlijk hou ik er een litteken aan over. Dat is niet erg. Littekens staan stoer.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Krijg ik nu die kus?’


  ‘Och, Caleb.’ Ze boog zich over hem heen. Hij rook haar geur, zo fris en schoon, precies zoals hij zich herinnerde. Hij zou haar geur overal herkennen, hij zou die eruit pikken in een verduisterde kamer tussen honderd andere mensen. Ze kuste hem zacht, en veel te kort.


  ‘Doe het nog eens, maar dan langer.’


  Ze aarzelde.


  Voordat hij kon bedenken wat hij moest zeggen om de twijfels te verjagen die hij in haar ogen las, ging de deur alweer open.


  Daar stonden zijn vader en moeder.


  Buiten adem zei zijn moeder: ‘Caleb? Och, lieverd…’


  Zijn vader kneep hem in zijn schouder. ‘Hij maakt het goed, Aleta. Kijk maar. Een tikje gehavend misschien, maar verder gaat het goed met hem.’


  ‘Ik heb ze gebeld,’ fluisterde Irina. ‘Ik wist zeker dat ze het zouden willen weten.’ Toen stapte ze opzij, zodat ze dichterbij konden komen.


  Ze haastten zich naar hem toe en gingen elk aan een kant van zijn bed staan.


  Hij hield van zijn ouders. Hij hoorde het niet vervelend te vinden dat ze net opdoken terwijl hij probeerde zijn vrouw terug te krijgen. Maar hij vond het toch vervelend, heel even in elk geval.


  Toen kon hij zich er niet van weerhouden hen dankbaar toe te lachen. ‘Fijn dat jullie er zijn.’


  Zijn moeder kuste hem op de wang. ‘Het ziet ernaar uit dat je dit wel zult overleven.’ Toch keek ze een beetje bezorgd.


  Zijn vader klopte hem op de arm. ‘Hij is sterk, net als onze andere zonen.’


  Caleb stelde ze gerust. ‘Echt, het valt reuze mee. Ze houden me hier alleen nog een nachtje uit voorzorg.’


  ‘Maar wat is er dan gebeurd?’ vroeg zijn moeder. Achterdochtig kneep ze haar ogen samen. ‘Heb je te hard gereden?’


  ‘Nee. Ik zat onder de maximumsnelheid, eerlijk gezegd.’ Hij vertelde hen over de oude man.


  Een verpleegster kwam zijn bloeddruk opnemen, checkte zijn pupillen en informeerde of hij zich duizelig of misselijk voelde. Toen hij zei van niet, verzekerde ze zijn vader en moeder dat ze zich geen zorgen hoefden te maken.


  De verpleegster vertrok. Caleb werd bang dat Irina misschien zou concluderen dat hij haar niet meer nodig had aan zijn bed nu zijn ouders waren gearriveerd. Misschien zou ze wel weggaan. Dat moest hij zien te voorkomen.


  Hij keek zijn vader aan. ‘Zie je wel? Jullie hoeven je nergens zorgen om te maken. Irina zal goed op me passen.’


  Zijn vader begreep de boodschap. ‘Nou, eh… dan…’ Davis keek naar zijn vrouw.


  Ze knikte. ‘Goed dan.’ Ze kuste Caleb weer op zijn wang. ‘Ik zal tegen de verpleegster zeggen dat ze ons direct moet bellen als er nog een complicatie optreedt.’


  ‘Goed, mam, maar dat gaat niet gebeuren.’


  Ze gaf hem een schouderklopje. ‘Ik ben gewoon blij dat het goed met je gaat.’


  Eindelijk waren ze ervan overtuigd dat hij niet dood zou gaan. Ze liepen naar de deur en bleven nog even staan om Irina gedag te zeggen. ‘Ik ben zo blij dat je er bent,’ hoorde ze zijn moeder fluisteren.


  ‘Pas maar goed op hem,’ zei zijn vader op norse toon.


  Irina maakte een keelgeluid dat ja zou kunnen betekenen of even goed: wat moet ik anders?


  Toen waren ze eindelijk weer met zijn tweeën.


  Even bleef de sfeer gespannen en ongemakkelijk. Hij vroeg zich af wat hij nu moest zeggen, hoe hij haar kon overtuigen dat hij echt het licht had gezien.


  Terwijl hij daarover lag te piekeren, pakte ze de bezoekersstoel en zette die bij zijn bed. Dat ze dichter bij hem was gekomen in plaats van halverwege de kamer te gaan zitten, was een goed teken, concludeerde hij.


  Toen pakte ze zijn hand.


  Hij begon vooruitgang te boeken, hij wist het zeker.


  ‘Weet je nog hoe we altijd in slaap vielen?’ vroeg hij met verstikte stem.


  Haar lippen trilden. Ze knikte. ‘Jij aan jouw kant van het bed, ik aan de mijne, en we hielden alleen elkaars hand vast.’ Een traan drupte over haar ene wang. ‘Wat je zo net zei, voordat Aleta en Davis kwamen…’


  ‘Dat meende ik,’ zei hij zacht, schor van emotie. ‘Woord voor woord. Kom gewoon bij me terug. Dat is alles wat ik wil, wat ik het allerbelangrijkste vind.’


  Ze stond op en boog zich over hem heen. Opnieuw kuste ze hem zachtjes en fluisterde: ‘Toen je nog vrijgezel was, leek je het volmaakt naar je zin te hebben.’


  Nu durfde hij zijn hand uit te strekken om haar glanzende haren te strelen. ‘Ik had geen flauw idee van wat ik miste. Dat heb jij me getoond, en nog veel meer. Ik maakte mezelf wijs dat het goed was om je te laten gaan, maar dat kwam doordat ik doodsbenauwd was, omdat ik zoveel van je hou en omdat je zoveel voor me betekent.’


  ‘Je moet het wel absoluut zeker weten.’ Meer tranen gleden over haar wangen. Ze veegde ze weg. ‘Mijn arme hart. Het kan het niet verdragen om opnieuw te worden gebroken. Ik heb in mijn leven al te veel verloren.’


  ‘Dat weet ik. Ik vraag veel van je. Twee volle jaren waren al erg genoeg.’


  Even kon ze haar lachen niet inhouden, toen vervolgde ze ernstig: ‘Ik maak geen grapjes, Caleb.’


  Zonder enige aarzeling keek hij haar aan. ‘Ik maak ook geen grapjes. Ik weet nu wat ik wil. Ik wil jou. Ik hou van je, Irina. En ik wil dat je de rest van ons leven bij me blijft. Ik wil er een echt huwelijk van maken, in alle opzichten. Ik wil samen met jou Thanksgiving, Kerstmis, oud en nieuw, en onze eerste trouwdag op Valentijnsdag vieren. Ik wil kinderen met je krijgen. Als we allebei oud en grijs zijn, wil ik dat we naast elkaar in bed liggen, hand in hand. Wil jij dat ook?’


  ‘O, Caleb…’


  Hij drukte zijn handpalm tegen haar wang en genoot van het gevoel van haar betraande huid. ‘Je weet niet half hoe erg ik je gemist heb.’


  Ze sloot haar ogen. ‘Caleb…’


  Hij wachtte ademloos tot ze haar oogleden opsloeg. Toen gaf ze hem het antwoord waarnaar hij verlangd had.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. En nog een keer, maar nu luid en duidelijk: ‘Ja.’


  ‘Voor altijd,’ bezwoer hij haar.


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  1927 Baby als inzet van Robyn Grady


  Jenna wil dolgraag de voogdij over haar kleine nichtje krijgen, maar daarvoor moet ze het kind wel een thuis kunnen bieden, en het liefst ook een echtgenoot hebben. Gage Cameron biedt aan met haar te trouwen, maar alleen in naam natuurlijk!


  


  1928 Onbetaalbare minnaar van Jennifer Greene


  Aanvankelijk is Carolina dolgelukkig wanneer ze een enorm geldbedrag krijgt, maar al snel zit iedereen achter haar geld aan en krijgt ze er schoon genoeg van. Gelukkig komt er hulp, in de vorm van de aantrekkelijke Maguire.


  


  1930 Flirten met gevaar van Kimberly Lang


  Waarom heeft Megan er in vredesnaam mee ingestemd in het radioprogramma van haar ex op te treden? En het feit dat Devin nog steeds even aantekkelijk is, maakt het er niet gemakkelijker op.


  


  1931 Vuur op het ijs van Nicola Marsh


  Rhys had een of ander verwend stadsmeisje verwacht, dat Alaska absoluut niet zou trekken. Maar Jade, zijn nieuwe werkneemster, valt in alle opzichten mee. Sterker nog, al gauw kan hij aan niets anders meer denken dan aan háár  in zijn bed…


  


  1932 Tegen elke prijs van Emilie Rose


  (De Jarrods)


  Gavin Jarrod wil per se een stuk land kopen van de oude Henry Caldwell, en niets kan hem tegenhouden. Zelfs niet Henry’s belachelijke eis dat hij met zijn kleindochter Sabrina trouwt  een volmaakte vreemde!


  Colofon
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